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VORWORT 


Das Verzeichnis arabischer kirchlicher Termini erschien zum 
erstenmal in drei Abschnitten in der von der Deutschen Morgen- 
ländischen Gesellschaft herausgegebenen Zeitschrift für Semitistik 
und verwandte Gebiete, Bd. 7, 1929, Heft 3, S. 225-258; Bd. 8, 
1932, Heft 3, S. 235-265; Bd. 9, 1934, Heft 3/4, S. 234-263, dann 
vereinigt in einem Sonderdruck mit 95 Seiten, Leipzig, 1934 (in 
Kommission bei F. A. Brockhaus). 

Eine neue Ausgabe erweist sich als dringend notwendig, einer- 
seits weil der Restbestand der ersten Ausgabe in den letzten 
Kriegsereignissen verloren gegangen ist, anderseits weil im Verlauf 
meiner fortgesetzten und erweiterten Beschäftigung mit handschrift- 
licher Literatur und mit modernen Textausgaben das zu regi- 
strierende Material sich bedeutend vermehrt hat. — Über den Inhalt 
und die Anlage der Sammlung seien hier aus der « Einleitung » 
der ersten Ausgabe die auch für die zweite Auflage geltenden Richt- 
linien übernommen : 

« Vieljährige Beschäftigung mit der kirchlichen und theologischen 
Literatur der arabisch sprechenden Christen des Orients war der 
Anlass zur Sammlung, wiederholte Anregungen von anderer Seite 
sind der Grund zur Veröffentlichung der folgenden Liste. Sie enthält 
jene besonderen Termini christlichen Gepräges, welehe in den 
biblischen, liturgischen, kirchenrechtlichen, dogmatischen, hagiogra- 
phischen und anderen theologischen Schrifterzeugnissen der ver- 
gangenen und gegenwärtigen Zeit in vorübergehenden oder bleiben- 
den, in örtlich begrenzten oder allgemeinen Gebrauch gekommen 
sind. Sollten alle für diese Sammlung benützten Werke aufgezählt 
werden, so entstände eine umfangreiche Bibliographie, die nicht 
im Zweck, ja nicht einmąl in der Möglichkeit dieser Veröffent- 
lichung liegt. Es möge genügen, darauf hinzuweisen, dass z. B. aus 
dem Gebiete der Liturgie wohl die Mehrzahl der älteren und der 
neueren Ausgaben von liturgischen Büchern sämtlicher orienta- 
lischen Kirchen, die ganz oder teilweise arabische Texte enthalten, 
eingesehen wurden, dazu Abhandlungen, Kommentare und Lehr- 


II VORWORT 


bücher über kirchliche und liturgisehe Dinge. Besonders berück- 
siehtigt wurde auch der Sprachgebrauch der modernen christlichen 
Publizistik und der kirchlichen Erlasse. Eine reiche Ausbeute boten 
ferner die vielen Handschriften, die mir im Laufe eines halben 
Jahrhunderts, namentlich im Orient selbst und in der Vatikanischen 
Bibliothek, durch die Hände gekommen sind. 

Bei den allgemein oder in weitem Umfang gebräuchlichen Aus- 
drücken war es nicht notwendig, ja nicht möglich, jeweils die 
Herkunft anzugeben. Dagegen ist bei selten oder ganz vereinzelt 
erscheinenden Wörtern oder Bedeutungen in den Anmerkungen 
auf den Fundort hingewiesen. 

Ein Teil der vermerkten kirchlichen Termini ist nur bei ein- 
zelnen Kirehengemeinschaften in Gebrauch, was besonders der Fall 
ist, wenn es sich um Lehnwörter aus der diesen Gemeinschaften 
eigentümlichen alten Kultsprache handelt. Diese Gebrauchsbeschrän- 
kung ist durch folgende Siglen kenntlich gemacht : 

Ch. = Chaldäer 

K. = Kopten 

L. = Lateiner 

Ma. = Maroniten 

Me. — Melchiten (sowohl die orthodoxen als auch die katholi- 
schen, mit Rom unierten Anhänger des byzantinischen Ritus) 

N. = Nestorianer 

S. = Syrer (Jakobiten und katholische Syrer) 

m. = moderner Sprachgebrauch. | 

Manche Termini sind bereits in den meist gebrauchten Wörter- 
büchern von Belot, Dozy (Supplément), Spiro und. Wahrmund ver- 
zeichnet, einige auch von S. FRAENKEL, Die aramäischen Fremdwörter 
im Arabischen, und von G. Horrmann in ZDMG XXXII, 748 ff. nach 
ihrer Herkunft festgestellt. Aber wegen der erstrebten Vollständig- 
keit der von mir dargebotenen Liste konnten sie nieht übergangen 
werden; auch wird der Benützer manche Erweiterung ihrer Ver- 
wendung und Bedeutung finden!, Ebenso sind der Vollständig- 


1 Nunmehr ist auch ein grosser Teil der dem christlichen Sprachgebrauch 
eigenen Termini mit ihrer Übersetzung und Erklärung aus dem Verzeichnis 
in das neue Arabische Wörterbuch für die Schriftsprache der Gegenwart von 
Hans Wenn (Leipzig, 1952) übernommen worden (ohne einen Hinweis im 
Vorwort auf den Fundort). 
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keit halber die blossen Transkriptionen aus dem Griechischen auf- 
genommen, zumal sie wegen der Orthographie philologisches Interesse 
beanspruchen. » 

In der alphabetischen Anordnung ist bei allen echtarabischen 
Wortformen die Wurzel zugrunde gelegt; hingegen sind alle Fremd- 
und Lehnwórter, auch die syrisehen, nach ihrer Erscheinungsform 
geordnet. Neu in dieser Auflage ist ein als Anhang beigegebener 
Index dieser fremden Elemente, welchen der Herr Generalsekretär, 
Kanonikus und Professor Dr. René Draguet, in dankenswertester 
Weise zusammengestellt hat, 

Ihm. sei auch mein tiefstgefühlter Dank ausgesprochen für die 
bereitwillige Aufnahme des « Verzeichnisses » in die Subsidia des 
Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium, auch Herrn Univer- 
sitätsprofessor Dr. Anton Spitaler in München für seine wertvollen 
Aufschlüsse und seine opferbereite Mithilfe bei der Korrekturarbeit. 


G. G. 


ABKÜRZUNGEN 


ABU "L-BaRAKàT = Livre de la Lampe des Ténèbres... par Abü "I-Barakát 
connu sous le nom d'Ibn Kabar, Texte arabe édité et traduit par 
Dom Log VinLEcounRT O.S.B.... in PO t. XX, fase, 4, Paris, 1928 

| (1. u. 2. Кар.), dazu Hss. 

ABü QURRA = Apologie des Christentums von Theodor Abü Qurra in 
der Hs. Brit. Mus. 4950. (siehe GCAL II 16-19). 

Ann Rä’ıta = Die Schriften des Jakobiten Habib ibn Hidma Abū Rë ita, 
hsg. уоп George Gmar in CSCO 130 / Ar.14, übersetzt, CSCO 
131 / Ar.15, Louvain, 1951. 

Авӣ Sarrh = The Churches and Monasteries of Egypt and Some Neigh- 
bouring Countries attributed to Abá Sälih, the Armenian, edited 
and translated by B. T. A. Everts, Oxford, 1894 und 1895. 

ARMALET — Issac ARMALET, Catalogue des manuscrits de Charfet, Jounieh, 
1937. 

BAUMSTARK = A. BAUMSTARK, Festbrevier und Kirchenjahr der syrischen 
Jakobiten, Paderborn, 1910. 

BSAC = Bulletin de la Société d'Archéologie Copte, Le Caire. 

CANONES APosr. = Les «127 Canons des Apótres >, Texte arabe en partie 
inédit, publié et traduit en francais par JEAN Périer et AUGUSTIN 
PóntEn, in PO VIII, 4, Paris 1912. 

Canones Š. ВАвплт, Š. ATHANARI, nach Hss. (siehe GCAL I 605-608). 

CrvGNET = Léon CLUGNET, Dictionnaire grec-français des noms liturgiques, 
Paris, 1895. 

Cop. Ттѕсн. 2 = Hs. aus dem Sinaikloster (9. Jh.) in der Sammlung von 
Constantin Tischendorf, früher in Leipzig, jetzt in Leningrad (siehe 
GCAL I 407 f.). 


COUTURIER = Р. App COUTURIER, Cours de Liturgie Grecque-Melkite, 
2 fascicules, Jérusalem et Paris, 1912/14. 

CSCO = Corpus Scriptorum ` Christianorum ` Orientalium (Louvain- 
Washington). 


DAGHER, Manuel = JosEPH A. DAGHER, Manuel pratique de bibliographie 
et de Bibliothéconomie à u. du Proche-Orient, Beyrouth- Liban, 
1947. 


Drang An = Härız Dàwup, EN Al е5 э! ¿J ыл, Kairo, 1924. 
Ap-Duwari I, II = Rašip AS-ŠARTüNI, jb... —JG ll 5, 
(2829501 ОШ, 2 Bde., Beirut, 1895/6. | 
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Ap-DuwarHi, Annalen = Le Patriarche Stéphane ad-Dwaihi. Tarih al- 
Azminat 1095-1699, hsg. von Ferpinanp Tauru S.J. Beyrouth, 
1951 (= Al-Maériq 44, 1950). 

GCAL = GEORG GRAF, Geschichte der christlichen arabischen Literatur, 
5 Bde., Città del Vaticano, 1944-1953 (Studi e Testi 118, 133, 146, 
147, 152). 

K. aL-Hvpä = Kitäb al-Hudà ои Livre de la Direction. Code Maronite du 
Haut Moyen Âge, publié par PregRE Panen, Alep, 1953. 


Ніша = ll (e Yl LS, Kairo, 1902. 
Isy Sansa = АК) te d iwal 5; 531 LS” von Yühann& 


ibn Abi Zakariyà ibn Sabbà', 2. Aufl. hsg. von Murqus QGrmšs, 
Kairo; 

Корт. Parr. Hss. = MARCUS SIMAIKA Pasma, Catalogue of the Coptic and 
Arabic Manuscripts ete., Vol. II, Fase. I, Cairo, 1942. 


Mayämır = ‘App Ar-Masib SULAIMàN, sul «3189 Aba coU. 
ehil, Kairo, 1927. 

NaqgàíA = Diowvsmus Ағвам NAqqašA, ila ($ öka dl Lues 05 
Ol yul, Beirut, 1910. 


ОР = Junius Assrara, Die Ordnung des Priestertums (tartib al-kahanūt), 
ein altes liturgisches Handbuch der koptischen Kirche. Inaugural- 
dissertation, I. Teil, Text mit Einleitung; II. Teil, Übersetzung und 
Untersuchungen 1952 (Ms.). 

PGK = (Patriarchengeschichte der Kopten :) History of the Patriarchs 
of the Egyptian Church, by Sawirus Ibn al-Mukaffa‘ (һзр. u. 
übers. von O. H. E. BURMESTER, YASS8 “Авр AL-Masih, ‘Aziz SURYAL 
Atıya). Vol. II. Part I, Le Caire, 1943. Vol. II, Part II, Le Caire, 
1948. 

PGN = (Patriarchengeschichte der Nestorianer :) Maris Amri et Slibae 
De Patriarchis Nestorianorum Commentaria, edidit et latine reddidit 
Henricus GirsMospi S. J., 2 Bde., 1899. 

PO = Patrologia Orientalis (Paris). 

RENAUDOT, Lit. or. = EusEBIUS RENAUDOTIUS, Liturgiarum orientalium 
collectio, 2 Bde., Paris, 1895. 


As-Sari = dall cyl ge! "^ em Aaf ell 3! 42) LS, 
hsg. von Murgus ĠIRŠIS, Kairo, 1927. 

SIMAIKA, Dalil = Muzqus SIMAIKA Bāšā, PEU vel! jJ», 2 Bde, 
Kairo, 1930/32. | 


ABKÜRZUNGEN VII 


SYNAXAR = René Basser, Le Synaxaire arabe jacobite. Texte arabe publié, 
traduit et annoté, in PO I, 3; III, 3; XI, 5; XVI, 2; XVII 3.. 

Токт, Euchologium = RAPHAEL Токт, Euchologion, (Missale) [Rom] 1736. 

Токт, Rituale = Derselbe, Rituale, [Rom] 1736. 

Токт, Theotokia = Derselbe, [Rom] 1764. 

Yahvà IBN GARIR = The tirthy-first chapter -of the Book entitled The 
Lamp that Guides to Salvation by Abu Nasr Yahyà Ibn Hari al- 
Takriti, ed. W. Cureron, London, 1865; auch nach Hss. 

ZDMG = Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft. 


ol (= эсе 38) Monat August. 

, Siehe al (K.). 

b! manchmal für Lj! (siehe dieses, K.). 

«301 (= ital. Abbate) Klosteroberer, Abt, Archimandrit bat, 
25)! dasselbe wie Б 1. 


z 
vil 


ol (< érayópeva, jpépat) der auf fünf Tage gekürzte Schaltmonat 
im koptischen Jahr (2!) 

OG»! und zul (< heet Busse !. 

ar! (= ¿rapxos, črapxos) praefectus, Gouverneur ?, 

PLAN siehe ) Ша9 у. 

Os,4y| das Rechtshandbuch ó прбҳероѕ vópos?; vgl. Öp 9431. 

Aci y| (< érapxía) Diözese; Kirchenprovinz. 

ju 51 < тротостадірс. 

«5р1 Abk. für P | Apostelgeschichte. 

E»! (= ётарҳу) der zur Messe verwendete Wein*, Zell 5,9)$ 
die Messweinkanne 5 (K.). 

"PT | (< IHpáfes) Apostelgeschiehte; die perikopische Lesung 
daraus. | 

NN zl (< mpöAoyos) Prolog. 

Фуз — озуу! ze Ni as! der зн der Vorah- 


` 1 Vat. arab. 174, ff. 118r, 224r. 2 Synaxar, 21. tüt. PO I 288. 3 Siehe 
GCAL I 616 f. 4 Can. S. Basilii, Athanasii nach Hss. 5 Hūlāğī, S. 213. 


о) 9] — 2 — Oso 
nen Jesu (кумак zët протатброу), d. i. der vorletzte Sonntag 
vor Weihnachten (Me.). I 

bL; La 3» | (= протуасшуа) Präsanktifikatenmesse; die dafür konse- 
krierten Hostien. 

pesas |! (< простату) Vorsteher. 

ylaugp| (< троофорё), ср jsp! die Decke; welche bei der Mess- 

` feier über Patene und Kelch gelegt wird (K.). 

Сууу und душу! (= rpoopépew) die Akklamation des Diakons 
bei Beginn der Anaphora : просфєріч KATA TPONON CTA- 
өнтє ete. (K.) 2. 

ag, Pl. Us»! (< mpoceuxi) die mit просєүхлсеє (< betet ») 
beginnenden Akklamationen des Diakons?. cL.» » У! LS” das 
den Dienst des Diakons enthaltende Buch * (K.). | 

Әзз)+59ў\ (< троҳєрюу) dasselbe wie Qs. 

¿La y| (< ётарҳіа) dasselbe wie 4L2yl (K.). 

Latein I Col ses y| (= тросброа, Sg. трообиооу) Lieder mit ent- 
lehnter Melodie (Me.). 

оер, (= mpëros) Kirchenvorsteher (Me.) 5. 

el, siehe омы», 

х! (вава); Pl. ($31 Messkännchen. 

da»! Monat April. 

Ögel, РІ. c Ux! TM äröorıxov) ein Troparion, das einen 
vorausgehenden Vers (orixos) erläutert (Me.). 

1 SIMAIKA, Dalil I 122. PO I 314,2. OP 14,11; 24,18 (197). 2 Hülàji, 


S. 312. 8 Z. B. ebd. S. 261-269. 4 Ebd. 8. 255. 5 Hs. Bairut 867. 
(Mélanges de l'Université Saint Joseph, XXIX 204). 


о == el 

klaus! (= 'Атботоло<в) perikopische Schriftlesung aus den Briefen 
des Apostels Paulus (K.). 

Ll! (< disse Psalmista, Cantor +. 

dia! und АЈА (< Yarı déien), Pl, vllt) Lied, Hymnus 
mit kurzen Versen, oft mit alphabetischem Akrostichon und 
Refrain (K.). 

Ox pasa YI „LEI Constitutiones Apostolorum 2. 

udelal, онә даз, O29552], selten (6251, Pl. Орда 
(= VaAuebós) Cantor, Sänger (K.). 

dgl (< фара) die Gesamtheit der liturgischen Gesänge 
(Theotokien, Psali usw.) zu Ehren Marias im Monat Kyahk 
(45591) (К). 

(3281, Pl. okkal (= ётактј) Epakte. 

bus reen All = dAóygoov, 8ёттота ®, 

al (ama) Ehrentitel der Heiligen (K.). — Dal Anrede und Titel 
der Geistlichen (allg.) ; Bezeiehnung des Metropoliten von Abes- 
sinien. — | ze VI al der Beichtvater. — Pl. «2 3I die geist- 
lichen Väter. — ¿M ULI das Gebet < Vaterunser », — SN 
à$ gil, 25| Vaterschaft (in der Trinitätslehre). 

a (scil. e я) Kirchenlied, verfasst von Abu 's-Sa'd von 
Abütig (K.) *. 

ўыз, Ogbosl, PL дуйду! (< hzobéxovos) Subdiakon (K. 
Ma.). 

Сред dasselbe wie Seil, 


1 Abū Qurra f. 197r, v. 2 Hs. Kopt. Patr. 569, 2. 3 Vat. ar. 454 passim. 
4 Siehe GCAL IV 125, 


pede. ail — 4 — A 

bel lé ail und big (= ’ArordAups) Apokalypse. 

NC und „lb (aus armoraryfıc) Apokalypse (K.). — 

= — y die mit besonderer Feierlichkeit verbundene Lesung 
des Buches der A. am Karsamstag (K.). 

Ом я! (= дтол»ткоу) und АХ.) yl ein jedem Festtag eigen- 
tümliehes, also wechselndes Tropariony das vor der « Entlas- 
sung» (àmróAvou) gesprochen wird (Ме.). 

gl — franz. Abbé (m.). 

nl (= enun) Abib, der 11. Monat des kopt. Jahres. 

ues ao! (= ёттйфоз) Nachbildung des Grabes Christi am Kar- 
freitag und Karsamstag : « Heiliges Grab». ~ с die 
Prozession zur Verehrung desselben (Me.). 

очо! (= érayópevos) die 5 Tage, welche an die 12 Monate (mit 
je 30 Tagen) des koptischen Jahres angefügt werden; siehe 

Ba und (3. 
(< axm «Stunde») Horologion (K.). 

THUS 30x] und ($)Ш lel (< буасратёрюу) Rituale (Me.). 

оч) 1 (= åyacpós) Wasserweihe (Mel. 

О] al = ys ó Ocós. 

51, Pl. УБТ (vgl. Cars лэ) Sonntag. cJ! ~ S. Septua- 
gesimae. il — 8. Sexagesimae. oe t ~ 8. Quinquagesimae. 
(L.). — „Sl e ~ S. vor dem grossen Fasten. — oy håll, 
Q5 Al ~ Palmsonntag. — A Aesll Ax VI S. nach Ostern (Me.). 
— 39441 al «Sonntag des (Fasten-) Endes », derselbe 8. E 

Ae Hl us Dominikus. — Ge] 5,31 littera dominicalis (im 


1 Siehe al-Maqrizi in PO X 327. 


Kalender). — 5633 die hypostatische Union der Gottheit und 


Menschheit in Christus. Union der orientalischen Kirchen mit 


der römischen. 

e! — š {ы Brudersehaft als religióser Verein, кашан, — 
Ge! Publ Agape, Liebesmahl. 

Ф947 9,1 = xpovwór 1. 

JBI und dal (= iie 78) Monat März. 

WÉI — ~ (>J) einer der zwei häufigsten Kirchentöne im kopt. 
liturg. Gesang, benannt nach dem ersten Wort aaam des an 
jedem Montag des Monats Kyahk zu singenden Theotokion 
(< Adam war noeh trauernden Herzens ») ?; s. „ы lo, — e 
Bezeichnung für die < Ära Adams » oder Weltära. 

>| — tal coss»! die Moraltheologie. Za") 44.121 die Ethik. 
— sell cols Al) die kirchlichen Zensuren (L.). 

Y. jòl ein nach der Stadt Adrib (Atribis) genannter Kirchenton 
(o, К.). 

ӘЗ! — о9У Lizentiat (m). 

j| Abkürzung für EA Buch des Propheten Jeremias. 

ol, aT, PL 2611, und hl (< rax ire alpes) 
Hüretiker. | 

OQ» 5l! (< iparéor) Altarraum 3. 

411 (< %àpdoov) *, Pl. «2,11 5 Stola des Diakons. 

uei! (= alpeois) Häresie' (Ме.). 

1PGNIII 2 Vgl A. Малон in Revue de U'Orient chrétien 9 (1904) 22 f. 


з E. RENAUDOT, Lit. or. I 182. Mayümir, S. 202. PGK. passim. Synaxar in PO 
XVII 586. 4 Abü Qurra f. 187r. 5 K. al-Hudä, 8. 334. 


GRAF. — VERZEICHNIS, 


T — 6 — КЬ)! 

bb! (< арек), Pl. Og ibl, 91, ох)", 

O31. (= áppaBóv) Brautpreis (K.) ?. 

o^! — Ba ZA, Urtäs, das Heiligtum Maria vom hortus 
eonelusus südlich von Jerusalem. 

AS: Häresie (Ma.). 

Sl (< оро) — 395 YI akal die Erbsünde. 

T = , öfter T E (< ép0ó8o£os), Coll. die Orthodoxen. Adj. 
uS | und un ei? orthodox, Pl. die Orthodoxen. 

cel, РІ. ЖГ (< dpxov) Archont, Notabeln (K.). Coll. ¿2221 
und gesta (< dpxovres) dass. (Me.). 

Kal, siehe 5L. bl, 

5554 (< "IopBérgs) und Gi» ghill « Jordan », d.i. das Tauf- 


beeken, auch das zur Wasserweihe am Epiphaniefest gebrauchte 
Beeken (K.). | 


е2)! ? in den Verbindungen : 3 9451 4)! (= åpxeríororos) Erz- 
bischof, ug, al" (= ёрхиреб) und bÜ ~ (ёрҳитата<) Erz- 
priester, OL und öh ~ (= dápydiékovos), ($6 255)! Archi- 
diakon, («Jo ~ (< dpxwavBpirg) Archimandrit (K.); dazu 
die zusammengesetzten Nomina : (#05) u. о Ail Archi- 
diakon; ijti, (atei, Pl. 435A)! Archimandrit, 
Abt. 

КЬ)! = (émeroM)) ѓортастикт, Hirtenbrief zum Osterfest, Oster- 
festbrief (K.). 


1 Abü Qurra passim. 2 Kanones des Patr. Cyrilus IIL: BSAC XII 
(1946-1947) 91, 114 f. 3 Y allein im Kitäb al-Maómü* von al-Mwtaman 


ibn а1-‹Азаё1 Kap. 49; vgl. OP” 197. 4 Synaxar in PO XVII 584. 5 K. 
al-Huda, S. 206 und passim. 


abi — 7 — PET 
ЖЬ), PL «1 Häresie. Sal, PL окар) und ds 
Háretiker. 


Q31)539b;! (= åpropópov) Tabernakel (Me.). 

oe, PL 02191 und Oy! (< Aere) Orgel (Ma. D). 

FLG, Ф955) und SLAG (= — assa deel Archidiakon (N.). 

dal" = dpyov, Pl, syl, 

Asl (= archivio) Archiv (m.). 

el und O|, Pl alb! (< dopós)) Hirmos, d.i. Einleitungs- 
strophe zu den Oden eines Kanon und Typus zur Bildung neuer 
Strophen (Me.) *. 

351 Coll. Armenier; Adj. (sol. 

Qs d sl (== ‹фдоАдү‹оу) Sammlung von Hirmoi (Me.) 5. 

553)! und (Usa l (< 'Apeoray(rms) Beiname des Dionysius des 
Areopagiten. 

o^ — (Сау) (¿UN Oailëll Constitutio (apostolica). 

o^ Abkürzung für E 4 Buch Esther. 

Öh All und HS Ll (= ICEOAIKON, ICBAAIKON, CTIOYAIKON 
< обра Ödeomorıxöv « Herrenleib ») das mit einer besonderen 
Prägung versehene Mittelstück der Hostie (K.) 9. 

оз) 1, ga nel und qeu ul (= Eowepwös) Vesper. 

graal , PL L.l ; QL. | (= АСПАСМОС doraonds) das 
Gebet beim Friedenskuss (K.) *. 

bgd sl Yaul = ds Torà Zeg, Korora (Ме.). 


1 Ebd., S. 273, letzte Zl. 2 Abū Qurra f. 55, 3 Ad-Duwaihi, Annalen 
passim. 4 Siehe CLUGNET, 8. 43. 5 Ebd. € Vgl Der Katholik, 1916, 
S. 237. т Siehe Hülàji, S. 305-311. 


Ze t 


o ) Verl —8— eX | 

5, bei und š Gestul (< orıxapıov, oroıxapıov) Albe, Tunika (Me.). 

Qoid. und Opel, Pl. «05,01 und «20 ж Ды] (< orixos) Vers, 
Versikel (der, selbst der heil. Schrift entnommen, zwischen 


Psalmverse eingefügt wird) (Me.), auch die Verse der Hl. 
Sehrift selbst. 

el (= mtus) Ferialoffizium. 

det (= everanxóv, orarırdv) Ausstellung einer Vollmacht, 
Diplom; öffentliche Bekanntmachung; Erlass eines Bischofs 
oder Patriarchen (Me.). 

ote hel kz Estrangelo-Schrift. 

оч 721° Monat September. 

152.1 (< ane), Pl. «0152.1 Galerie, Empore für die 
Frauen (K.). 

$5 ghul, auch (2323 gul (< Š Xrovirgs, d.i.) Theodor von Stüdion. 

el, gebräuchlicher 3 лёд, siehe dieses. 

1 (= is iaw) «Buch des Lebens», d. s. die Dyptichen 
(N.) 3. 

agti und ¿> (< emóyyos)) Schwamm (zum Reinigen der heili- 
gen Gefässe, Me.); auch gewebtes Purifikatorium (Ma.). 

cx (< [ér]íekomos), Pl. 258] Bischof. А551 ~ Bischof ohne 
Diózese und Residenz ETTA Me.) *. Gui (N.) und Ж) 
Episkopat (als Weihegrad), Bischofswürde, bischöfliches Asi, 
Adj. айм) bisehüflieh, X34, HI Zell die (engl) Episkopal- 
kirche. 


1 Ad-Duwaihi, Annalen, S. 30 2 Cod. Tisch. 2. 3 PGN I 127, 1. 
4 Siehe Proche-Orient chrétien 3 (1953) 348. 


lul — 9 — Jei 


l| die Wüste Хкўтіѕ mit Einsiedeleien und Klöstern. 

WI (< докт) Aszeten. 

LI und UL P aueh &l und ¿S (= окуи) 1. Altarraum; 
Heiligtum, Kapelle?. 2. Platz der Sünger und Lektoren vor 


dem Altarraum (K.). 


ul dasselbe wie о а, 

Il (< къалар cxoxj), Pl. c, Schule (N.). Pre 
(= ma Naas e) und cd Y Scholastiker, Scholare. 

e<l (= "бумл < exis) Mönchsgewand. _ MI eM 

I (rà сҳӯна. äyyelıröov) «das Engelskleid >, ein Gewandstück der 

Mönche mit besonderen Pflichten und Priviligien?. «sl; 
uml ein Mönch, der ein solches oxijna trägt. 

Alu! und Alu! dasselbe wie Als, 

v! Abkürzung für С], Buch des Propheten Isaias. 

bU! Februar, siehe bus, 


ue dasselbe wie Ul, 
Slegröl, siehe clas, 
ouil, siehe сум, 


PE 


А0] (< mom « Woche») Wochenbrevier (S.) +. 

exl , Siehe e. 

ША! (= hr) rituelle Waschung (N.). 

dee! — ZL WI 4225) die Erbsünde (peccatum originale). 


1 So bei Abū S&lih passim; vgl. Übersetzung S. 2, A. 3. PGK II, 2, 8. 113, 
Anm. 5. 2 Mayämir, S. 278. PGK II, 2, S. 113, A. 5. 3 Siehe Oriens 
christianus, N.S. 4 (1914) 219-237. BSAC 9 (1943) 217, Anm, 4 Siehe 
ARMALET, S. 10, Hs. 1/12, 


ij Us bl — 10 — bus Ораг Al 

Y EI Pl < ba bl (< rporápov) Troparion, Liedstrophe; 
Antiphon; Hymnus! (Me.). 

£ | Abkürzung für Jepi Jll , Aetus Apostolorum, Apostelge- 
schichte. 

Wiel (= äyamn) Liebesmahl?. 

Uo | und &,£! (= áypvrvía) 1. der Nachtgottesdienst, die Vigil; 
2. die bei der Vesper gesegneten Brote (Me.). 

¿| (< Граикоѓ) Coll. Griechen. Adj. 3 >| griechisch. 

oM Monat August. 

gel und mil, уада, 141° (< áveywóery), Pl. 
Anne! Or дпа Ossa] Lektor. 

wiss! (= #yoúnevos) Hegumen, Klosteroberer, auch Ehrentitel. 

| Abkürzung für ysl Jel |J! 001 der Brief an die Epheser. 

Os], siehe Gäil, 

LL. U| = eixapıoria. 

025981 und Ома) (= eixoröyiorv), Pl. cu» ds) Rituale, 
Benediktionale (Me.). 

uL! und (c jl (< mo iae), PL «41,31 Kirchenlied im 
ephremischem Versmass ( 1 ot). 

ol (< edi), Pl. ca! Gebet, Anrufung (Ме). 

O9 Sl (= iere) * Oratorium, Kapelle (K.). 

lj Uem ЫШ und Ша, il , selten Ша. 9421 (= «Аоуттіра) Tropa- 
rien, welche mit der Anrufung єбАоузтд< dd, Куре beginnen (Me.). 

Шу О) зае 931 (= dAóyrsov, Meroe) die Aufforderung des Dia- 


1 Siche CLucNzr, S. 153-155. 2 Cod, Tisch. 2. 3 Abü Qurra f. 197r. Cod. 
Vat. copt. 44. 4 Siehe R. TUKI, Euchologium II 183, 


091 ай oes oT 
kons an den Priester, den Segen zu sprechen (= < jube, domne, 
benedieere » (Me.). 

i A (< фе\оиоу) Messgewand, Casel (Me. und Mai. 

er 3| (= èpnuépios) Hebdomadar. 

ss 81 Beiname des Andreas von Kreta. ~ 0318 ein Kanon 
(Kirehengesang) von demselben (Me.)!. 

о“ ^5 Monat Oktober. 

Qs al (< ёкбАхбо) 3 Akolythen. 

vl (< кАўроѕ) Klerus; (2 ^3! Kleriker 3 

essi * und etl p auch р 5, Р1. git 1. (<oixovouos) Ökonom 
einer Kirche *. 2. (< ema) Göttliche Person in der Trinität, 
Hypostase. („öl У%УІ die hypostatische Union. 4,921 die 
Eigenschaft als Person, das Personsein ?. — eS zur Hypostase 
werden ?, 

AH (< «кӧу) Heiligenbild (s. auch 45581 und 4599). 

AE, Оа 261, Os und ОУК (< dxífuros) ein 
Hymnus oder Kanon zu Ehren Mariens, bei welehem man nicht 
sitzt (Me.). 

š), K! (< mharaia) Rezitation, Verkündigung (N. 1%, vgl. j A E 

"is (< éxrevi]), seltener ЧС (= &revys), Pl. «1305 Diane. 

1 Siehe CouTURIER II 246. 2 Cod. Tisch. 2. 8 So zu lesen für 

Quai al in Didaskalie S. 10. 4 Im « Recht der Christenheit > von *Abdalläh 


ibn at-Taiyib (siehe GCAL II 178-175). 5 So z. B. im arab. Katechismus 
Bellarmins (siehe GCAL III 344). 6 So J. BRUN 8. J., Dictionarium syriaco- 
latinum, Beryti, 1895, S. 602. 7 Abü Qurra f. 190v. K. al-Hudä, S. 358. 
BrvERGIUs а.а.О. und PGK passim. 8 Abū Rà'ita, S. 110, 6. 9 In der 
Übersetzung der Dialeetiea des Johannes Damascenus in Vat. ar, 436, 10 PGN 
IL, S. 62, 14. ; 


EE e d 
artiges Fürbittgebet, das vom Diakon und Chor verrichtet wird, 
Ektenie (Me.). 

3425. { Monat Oktober. 

us 951 (= ёктбрҳоѕ) Buch der veründerlichen liturgischen Texte 


vom 1. Sonntag nach Pfingsten bis zum Vorfastensonntag, die 


in den 8 Kirehentónen gesungen werden (Me.). 

(NS ШЙ (< èfarooredpiov), Pl. cob JÄL SI ein Troparion, 
das den Liedkanon des čpðpos abschliesst! (Me.). 

ege? Lal (= ёёарҳоѕ) Exarch. 

Uem 5| und oS; SA (= &oprıiouos) Exorzismus. 

le zc (< ёоркютік) Exorzist 2. 

А5 51 (<eapxia) Exarchat. 

en | (< é£eoBóxos) Gastmeister in einem Kloster 3. 

ws) = waama, Abkürzung für &arccreMptov. 

v (5), (< йр) Buch Hexaemeron. 

o sS, und O JS] dasselbe wie a 551, 

cK (< xAjpos) Klerus. S 5| (< xAnpırds) Kleriker (Me.). 
¿S ABI Klerikersehule, Priesterseminar (m.). 

cl. | (< ëyxÀeaorós) Reclusus, Einsiedler 4. 

pee) Б | (= 4ккАлойрулв) Sakristan; Zeremoniar (Me.). 

51, siehe E. 

kA = Arnoia. el all < AAAHAOYIA (К.). 

el — Al АРАП die Theopaschiten. S ST El die Kon- 
gregation der Passionisten. АІ Е die leidende Kirche 
(die armen Seelen. L.). 


1 Siehe CLUGNET, S. 48 f. 2 Canones Apost.: PO VIII 639. 8 Cod. 
Tisch. 2. 4 Siehe Orientalia christiana periodica 9 (1943) 102 f. 


Al =B- Se 


all — AIG Gottwerden (von der menschlichen Natur Christi). 
coss y, aueh ! coss yl, АУ, ¿a| Gottheit. ss A els, 
dap Al die Theologie. “2531 «уә W| die Moraltheologie. 
(RJ! cos»! die spekulative Theologie. coss All ede, 
dap ll wal, PIN der Theolog. «aJ Vb bill 
Übersetzung von ó 6coAóyos, Beiname des Apostels Johannes und 
des heil. Gregors von Nazianz, «БЛ XLI Say der 
Pantheismus. 

ei mit Artikel JI abgekürzt aus Lal = 4ААудойа?. 

el Abkürzung für JE Sprüchwörter Salomons. 


rabo! für 401, siehe 25831. 


39191 = imperator. 

cel, siehe (5l. 

Ow! (= Afen), ji e| und 559.1 Ambo, Kanzel, Lesepult. 

| Amšir (< Mop [sah.], мєхір [boh.]), der 6. Monat des kop- 
tisehen Kalenders. 

ab (< neróxtov), daraus sl, siehe dieses. 

E — ҮК (« wir glauben ») das apostolische Glaubensbekenntnis, 
Credo, SG] Glaube, Religion = Ol, — 91 exl ° Geheimse- 
kretär, 

ext (= MNoyT [sah.], emnoyT [boh.]), Kirchendiener, Sakri- 
stan. (K.). 

6) 9891 und Qs ssl! (= ópnoóópov) Pallium (der Bischöfe). 

1 Abū Qurra passim, auch Abü Ваа, 2 &'Y'W| 222 «755, S. 16. 


3 Schon im Leben des hl Euthymius : al-Masrigq 12 (1909) 351, 14. Abū Rä’ita 
passim, PGK. II 2, S. 105; Übersg. S. 158. Ad-Duwaihi, Annalen. passim, u.a. 


el — 14 — J zl 

cel (= dup ar < үр) Amen. 

ке (= åvaßaðpoi) 1. « Stufenpsalmen > (= Ps. 119-133) ; 2. eine 
Reihe von Troparien im óp6pos 1 (Me.). 

UU! = ávífeua. 

cU JEU! (< дуатомка) Troparien in der Vesper und im Orthros; 
siehe (92 — «5 „дә, 

Lieb und (Ја ll (= dvayvúorms) Lektor (K.). 

‚LI dasselbe wie | Ul. 

lUl und 5) 436! (= ävadopa) 1. Messliturgie; Kanon; 2. die grosse 
Decke über Patene und Kelch (= äyp. Mei. 

C (< ABBA, ABBAC) Ehrentitel vor Namen der Heiligen und 

kirchlichen Würdentrüger (К.) 3. 

II, auch esl, Pl. Ja fl Ambo, Lesepult (K. S.). 

oS! (< ¿uBov) gunge 

О 2.9) 951 = dvdoAöyuor. 

440251 (auch Бый! = ävridova) Antiphon, Wechelsgesafig. 

ë! Abkürzung für |! Lesung, Perikope aus dem Evangelium. 

el (< eayyéXov), Pl. Jati Evangelium. (Jl Evangelist; 
Evangelienvorleser (d. i. Diakon). 22! Lesepult (K.). 22, 
ALAYI die Diakonatswürde. 

361.21 Anglikaner, anglikanisch. 

dacks die Evangelischen (Protestanten). 

Àj 21 (< ävaxupyrys) Anachoret (S.). 


1 Siehe CLUGNET, 8. 7 f. 2 Vgl F. WÜSTENFELD, Macrizi's Geschichte der 
Copten, Góttingen, 1845, S. 6. 


SKI — 15 — Оњ] 

oos i» Congregatio Indicis (L.). 

Ol (< dvrübopov), Pl. hyla das gesegnete Brot, welches 
nach der Messe an das Volk verteilt wird (Me.). 

Usual und DA (с! * dasselbe wie Ú Ll, 

SRANI (< Ыт), GREYI узд)! Indiktion. 24У! ess Neu- 
jahrstag (Me.). 

555 Al dasselbe. 

il (< ¿vrunjvotov Oil) Corporale, Antimension 3. 

NT = Seb Menseh werden. ub Mensehwerdung, Inkarnation; 
Ac il, guli Menschheit, menschliche Natur; colui! * Mensch- 
liehes. 

ШШ! (= ’Avasraoia) Osterfest (Me.). 

оза (aus 58241 < peróxiov), selten (501, Pl. ЫЙ ein 
ausserhalb des Hauptklosters liegender Klosterbesitz; Prokura- 
tur, Hospiz (Me. und Ma.). 

"T Jalil (< åvðoàóyıov) liturgisehes Buch mit Auszügen aus den 
Menäen (Me.). 

дй — Aj! 22А! der Orden der Antonianer. (jii! 
Angehöriger dieses Ordens (Ma.). 

Ul! (= éyxaiva) Kirehweihe. 

Ф551 (= ёукбАтоу) das vom Bischof auf der Brust getragene 
Medaillon mit den Bildern Christi und der heiligen Jung- 
frau (Me.). 


1 Vat. ar. 454, f. 74 v. 2 Vat. ar. 175, f. 113 v. 3 Siehe CLUGNET, 
S. 13 f. COUTURIER I 68. 4 Abü Qurra passim. 1 


Ol! — 16 — da 

Olgl (< диб) 1 Ambo. 

k. 51 und pluid gil (< àveyvéerys) Lektor. 

us ‚gl (< vmoüiíkovos) Subdiakon (Me.). 

L3 sl, siehe Q3 sl. | 

ОГ 91 (= sisa) Diözese (N.)?. 

UL. UL | = eixapıoria. 

5291 und 259! (< $8), Pl. «291 und 139! 1. Die 9 Can- 
tiea des A. und N.T. 2. Lied als Bestandteil eines Kanons 
(Me.). 

jh! und Ogylal (= òpápov) Stola des Diakons (Me.). 

ASLI Ayall Collegium Urbanum (Propagandakolleg) in Rom. 

a3! = бобо, siehe Lš 2. 

Öga ggal (= ФроАбуюу) Buch des kanonischen Stundengebets, Horo- 
logion, Brevier. 

491 (< Фрайа, scil. Gina) mittlere Tür der Bilderwand (Me.). 

Шэ! (= офойа) Wesenheit?. Pl. „131 in e — Kirchenvermögen. 
ul P z! > Vermögenssteuer. 

29) (< e), Pl. („231 Gebet, Oration (K.). 

Glos! (= doará < N3 nyin Ps. 118 (117), 25) Hosanna (Me.). 
los! = wcanna (K.). 

La (= eif), Pl. (5 191* Gebet. 

dal — ¿J NI yall die Elementarschule. 


1 OP 19. 2 Ibn at-Taiyib in Vat. ar. 153. 3. BEVEREGIUS, Zvvodıxov 
II, 3, S. 218. 4 Баай, S. 40, Anm. 1. 


Ae sl — 1 — D pasl 

429)91 (< «Аоуѓа) 1. die Segnung der Brote naeh.der Messfeier 
(Mei: 2. das gesegnete Brot, Eulogion 1. 

А531 und ¿/AJs| dasselbe; die gesegneten Brote? (K.). 

oae UL = ó Movoyerys 3. 

($)535«9| dasselbe wie (5) 93 ^l. 

«591 (< franz, Uniates) Unierte, die mit der römischen Kirche 
unierten orientalischen Christen (besonders in Russland). 

«S! Abkürzung für oni Bueh Job. — ER und TM Abkürzung 
für eol ym " und r 1. und 2. Buch der Chronik. 

JÍ (< ire mp) Monat Mai. 

95 з! und (255 12! (= brao), PL «4,555 Lal ein Troparion, 
das nach der 3. Kanon-Ode eingeschaltet wird (Me.). 

ÖS 6354! und ¿5 6354! (= bmodıdkovos) Subdiakon (Me.). 

Ola | (= iBnekoy), Pl. У, und Aral (= dna) 
Troparien mit selbständiger (nicht entlehnter) Melodie (Me.). 

eh T3 = eph zë (Ме.). 

uhr Jesuit. оғ 5 УІ 25,4 Societas Jesu +. 

ез! (< ox) Jesus (N.). 

Q254,!| und O32, Оз змај! (< deobos)) «Einzug» vor der 


Evangelienverlesung (« kleiner ») und zum Beginn der Gläubi- 


genmesse mit den Opfergaben (« grosser »). (Me.). 
QS 2 аә! und SS 31 (= doodwör), Pl. сэ 5 маз! und түнчү 


die Troparien und Stichen, welche zum « kleinen Einzug » 


gesungen werden "Me 7. 


1 OP 25, 8; 31, 3. 2 Canones Apost. Abu °l-Barakät. з Abū Rā’ita, 
S. 80. 4 Ad-Duwaihi, Annalen, S. 289 f. 


ey! — 18 — Ka 
m 9) ll = oi rà xepoußin (ростк єікоу(Ќоутєѕ) der nach diesen 


Einleitungsworten benannte Gesang bei dem « grossen Einzug >: 
- Cherubikon (Me.). 


uis! und gg = #yoúnevos Pl. GUL ol, — Азу) 
Würde, Amt eines Hegumenos (Me.). 

uUa 981 (= eixovosrác[wv]) Bilderwand (Ме.). 

Sal und 45551 (< ed) Heiligenbild, Ikone; geweihte Medaille 
(vgl. 4353). 

СКО dasselbe wie ài jx, 

ues! und Os; Sa]! = oixovónos. 

мге! bah = Kúpu, ebAdynoor. 

J hie (= Aal, 99%) Monat September. 

ra! (= alvos), auch (ng! , der letzte Teil des kanonischen Morgen- 
 gebetes öp@pos mit den Ps. 148 und 150 : Laudes (Me.). 

Qs (= éofwóv), Pl. Käl, 59! (= &ба) 1. das Evangelium 
(U 35; VI El) im ёрброѕ. 2. Troparion am Schluss der Laudes 

` (Me). | 

| (= änp) die grosse Decke über Keleh und Patene (Me.). 


©? 
<> Abkürzung für (Juh Basilianermóneh. ($c» Abkürzung für 
(és Jul Regular-Basilianer (von der Kongregation der 
Aleppiner und der Schuwairiten). ры» Abkürzung für aub 
az Basilianer von der Kongregation des Erlöserklosters 
(Rb д). 


1 OP 20, 7. 


E кее eol 

L Abkürzung für e. aach Weissagung des Baruch. 

LL (< mémas) 1. Titel des koptischen Patriarchen von Alexandrien. 
2. Pl. cab und eb, auch ÄsL Papst. Gab und oh 
päpstlich. 5 al: Papsttum. 5 6171 7-9 der päpstliche Stuhl. 

ah (< maom, mawm usw.) Bäbeh, 2. Monat des koptischen 
Kalenders. 

Os 26%, Os£ yb (= Патер ўрбу) das Gebet < Vaterunser >. 

S>L (= ital, Padre), Pl. &j34- Anrede für Geistliche, Pater. 

LSL, OU 3b und Oli (< a eani уә) Raum für die 
Diakonen (д:акоикду) und kirchliche Geräte : Sakristei (N.). 

L354 (< IlapáxAgros) Paraklet. 

Кы! = таракАуткт, Officium proprium per annum ?. 

uS Du and mL (< wapékÀmoss) Bittgebet (Me.). 

Os bb, Orb, dub, daat, Озі und Osy, (< тарароиј), PL 
сб») usw. Vigilie, Vigiltag (Me. К.). | 

< 6 Basilianermönch. ZuulJ| Ayla JI der Orden der Basilianer. 

cel und cb (< me. duo), Pl. 24,26 Oratorium, 
Kapelle (N.). 

Sbk, Pl. ZELT dasselbe wie (Sy2L. 

Lk = ital Battista (Personenname). 

Seh, Ssh und Zack (< mass), PL cl,» Bittgebet, Ora- 
tion, Hymnus *; Bussfeier; ¿esla pbl, JF Bitt- und Buss- 
andachten halten. ONIS ehall d. i. das sog. ninivitische 


1 Ad-Duwaihi, Annalen passim. 2 Siehe CLUGNET, S. 115 f. з Al-Mairiq . 
12 (1909) 732 ff. 4 BAUMSTARK, S. 64 f. 


ws — 80 — TT 
Fasten (N.). — &gel (cw) Bittgebet des Diakons (Me.). 
— Siehe auch cx, 

09) 56 = Baccalaureus. 

cx , siehe os. 

е6 und ÖL * Pallium der Erzbischöfe und Patriarchen. 

kall (= Havayia) Marienbild. Let e (Übersetzung von $yocs 
rijs Ilavayías) Gebet und Segnung nach der Mahlzeit 2 (Me.). 

aisb, siehe 459%, 

LL (= Baia) Palmzweige. GU Al Palmsonntag (Me.). 

QJ — 09239001 die Zölibatäre, Aszeten 3. 


= 


c — HI die proeessio des Heil. Geistes aus Gott dem Vater 
und dem Sohne. 

(5, bohairisch. & „ә der bohairische Dialekt *. 

y — м inzensieren (Ma. S.). ) EN Inzens; РІ. clj42 und „le 
(vom vulgären ) FM die Bestandteile des Räucherwerkes, à 
355! (Übersetzung von TAAO HrnceomoYqi) inzensieren. 
os 152, u, AYI ~ die Inzensation vor der 
Lesung aus den Paulusbriefen, der Apostelgeschichte, dem Evan- 
gelium. — d ein Duktus bei der Inzensation (K.). >, 
Pl „U thuribulum, Rauchfass. 

LA — iet Novize. DEA Noviziat, 

ce» (« EmırpaxnAuov) "dasselbe wie |j las, 

o Sigle für die Kanones des Hippolytus («А bei as-Safi). 


1 NAQQAšA, S. 574, letzte Zl. und passim. 2 CruaNET, S. 113. 3 Abū Qurra 


f. 187v. 4 Nur zé (Bil véi >J Їз) m (УУ! z Lus 


S. 103. 5 OP 15,8; 197. 


die == сез 

д» == DIT P der Ehekonsens (L.). — 295 priesterliches 
Gewand im Allganieinen. besonders Casula, Messgewand; litur- 
gisekes Kleid der niederen Kleriker und Kirchendiener. «Ul AA 
erklärt als „251 435 grünes Messgewand 1. 

Og As, siehe Ob Ab. | 

ple 76 „Di: 315] (Übersetzung von бао) Heiliger. — d 5Ul 
slAgáJI Übersetzung von ó ӧооріртур (Me.). — 235. 537 
die heiligmachende, rechtfertigende Gnade (L.). I I 

і y — Je H die Zeremonie der Auswahl und Reinigung der 
Hostie vor ES Messfeier (K.). 

Co (= wi) segnen, die Ehe einsegnen. a Segnung. Einseg- 
nung der Ehe, Eheschliessung ?. c! La (< mi») Huldigung, 
Kniebeugung (N. S. Ma.). 

Os», siehe Qul, 

b, (= прпє), Pl. зі |; heidniseher Tempel (K.) š. 

Lys (< mM esie ia repoòevris), Pl. АБ! Periodeut, Visitator 
(Ma. und Me.). Nisbe (o>, Аэ» Amt, Würde eines Perio- 
deuten. 

«оо у dasselbe. 

Quae (< терасибѕ), Pl, cU 4. Versuchung a 

un (< ао sia «C mpóowrov) Person 5. 


1 OP 198. 2 Clément Joseph DAVID, Recueil de documents et de preuves 
ete., Kairo-Leipzig, 1908, S. 496. Zsehr. an-Nagm 7 (1935) 177. 3 Mayàmir, 
S. 206. Synaxar passim. Oriens christianus 32 (1935) 275. 4 Sinait. Hs. naeh 
ZDMG 51 (1897) 470. 5 Abü Rà'ita, S. 107, 11, 13. 


GRAF. — VERZEICHNIS, 


oU — 22 — colas 

OUS und Ж\4„ (< asiaa) Hostie (Ма.); unkonsekriertes 
Hostienbrot!; Eulogion. 

Leip (= hse i> «sogleich ») schnellwirkendes Heilmittel 2, 

d$, — dÄ ^V den Segen erteilen, S. spenden. ¿$ 5 gesegnet, 
geweiht. 45) LU еШ! das Weihwasser. SSL All der heil. 
Benediktus. — Jl «51. дег Lobgesang des Zacharias < Benedic- 
tus» (Luc., 1, 67-80). e$ 5 gesegnet, geweiht werden; sich 
segnen lassen, um den Segen bitten. Ex > Segnung, Weihe, 
Benediktion. — 45 > 1. Segensgebet vor der Entlassung beim 
Gottesdienst (K.). 2. ein geweihter Gegenstand; Devotionale; 
das gesegnete Brot, Eulogion. Ol Al 3$, oder Ol Al 5511 
der sakramentale Segen (L.). 3. Spende, Gabe, Almosen (N); 
hinterlassenes Vermögen, Hinterlassenschaft (eines Bischofs) 3. 
— 3$, Aën bischöflicher Hirtenbrief mit Segensworten *. 

bel A (= IIeá£es) das Buch Actus Apostolorum, Apostelgeschichte ; 
die Lesung daraus. 

ure (< mapdrAyoıs) instündiges Gebet (Me.) 5. 

o^ (a (= maparez[ıc]), Pl. eL) |» freie Nacherzählung oder 
Meditation über einen biblischen oder hagiographischen Text 
in rezitativem. Vortrag oder in Liedform (K., Me.). 

Shin (< mapapavdvas) Skapulier. 

clan (< Флмємчот) Barmahät, Baramhät, der 7. Monat des 
koptisehen Kalenders. 

1 Yahyä ibn Garir passim, 2 Rezepte zu seiner Herstellung in Cod. Vat. 


ar. 145, ff. 170v-174&. 3 K. al.Hudä, S. 352. 4 J. Muyser in BSAC 10 
(1944) 119, 161. 5 Siehe CLUaNET, S. 114 f. 
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оу) (< TIApMoyTe) Baramüdah, der 8. Monat desselben. 

Os, siehe dack, 

eU, (= mtn іо) Menschensohn (S.). 

et , Ph oot. 1. Casula, Messgewand der koptischen, Priester. 
2. Die Сарра ап дег yp der Bisehófe (Ma.), am Pluviale (L.). 

Фу Ын, siehe Qj 5bb sil. 

5.669» und ef a = Propaganda (päpstl. Kongregation und 
Institut in Rom). 

«310.59 Coll. Protestanten. Adj. Pie 39 und 550.795 protes- 
tantisch. 

Quas 9) — mporooúykeÀ)Àos. 

das (XE Gl, Ssl Zelt = mpórq) das Opferbrot, von 
welchem die zur Konsekration bestimmten Partikeln abgetrennt 


werden, und das nach der Messe verteilt wird (Me.). 

Ule os, Шен und 2.1.95 dasselbe wie BLU 9 sl. 

Ge; = mpdoxwnev («lasst uns aufmerken ») Aufforderung 
des Diakons (Me.). 

(x) dasselbe wie O) UL, 1. 

lopes und согд» dasselbe wie („9429 xl, 

uch abs (= трототатах) Erzpriester. 

vn (= трототрєсВітероѕ) dasselbe. 

¿losa bgn (PL) = mporooúyxeAÀot. 

KA yn P Os und ERA Y, y? (= mpoxe(uevovy) Psalmvers, welcher 
den liturgischen Schriftlesungen vorausgeschiekt wird (Me.). 


OŠ Ja (< mpóAoyos) Einleitungsformel zur Evangelienlesung (К.) 1. 


1 R. Токт, Euchologium, passim. 
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Соја» und И.) 6695 dasselbe wie 6L 9 ul. 

QS lcs (< трооциакбѕ) der zur Einleitung der Vesper und ande- 
rer Gebete dienende Psalm 103 (Me.). 

Leni devel. a (= трцикт]ріоѕ, primicerius) der Kleriker, welcher dem 


Bischof oder einem anderen höheren Geistlichen die Kerze (den 


Handleuchter, bugia) voranträgt. 

Qus ? alias cx» у (verstümmelt aus a Laaf iaw (< "wu 
mom) Bueh der Chronik oder Paralipomenon. 

o^ Sigle für die « Kanones des heil, Basilius > Lescht, bei as-Saft 
nal, 

UL. „ls = mureúo eis "Eva Anfang des Glaubensbekenntnisses; 
Credo ?. 

QE (< ётботолоѕ) Säule, Pfeiler mit Apostelbild <. 

4X5 und ises (< ПАСХА) Osterfest; bes. Karwoche : аі 
ДД, — Seal LS” Rituale für diese Woche (K.). 

Lu — Xu)! Аг ll die syrisehe Bibelübersetzung Peschitto. 

pub (< ’AmöoroAos) Lesung aus der Apostelgeschichte (Me.). 

oue und hh ° = yáàms, Sänger (Me.). 

C Sigle für die Mönchsregeln (Ó = LS) des heil. Basilius 
(bei as-Safi). 

A — $305 ‚Р! 205 Evangelium. 23 LA) Xe Fest der Verkün- 
digung Mariens. 725 das Evangelium verkünden. — x+ und 
5225 Evangelist. — zul š> SAJI „45 das Gebet 


1 Abu "LBarakát u. a. 2 Das anlautende 3 in Ў әл wurde als Genetiv- 
partikel missverstanden. з Brit. Mus. ar. christ. 25, f. 60r : Catalogus 
eodd. mss. orientalium ete., Pars II, p. 33. 4 Abü Salih, S. 35, 20; 80, Z0. 
5 Abū Qurra f. 1977. v. 


vii — 25 — A 
« Angelus Domini» (Ma.). 2. Sy“, д! zs menschlich. š JŠ 
Menschheit, menschliche Natur !. 

rn (<TAWONC, BAQWNc) Basons, Basans, Ba&ins, der 9. Monat 
des koptischen Kalenders. 

Seet, siehe ieus, 

Eia; (= yaırıxa) liturgischer Gesang (Me.). 

E Abkürzung für die Briefe des Petrus (vo). — Sigle für 
den apokryphen Brief des Petrus an Klemens mit 25 Kanones 
(bei as-Safi). 

deals (dais, Hille) und ¿së |o (< ёттроумо»), Pl. lb 
und ја) Ша, cx; Ua Stola des Priesters u. Bischofs, š ай ~ 
Stola der niederen Kleriker (Ma. Me.). 

SE, eX, bi und Ai Ai (< matte тотрірут), Pl 
i$ js Patriarch, di 9 zum P. machen, weihen. х5 УЮ 
und AS ts Pr Patriarchat. i-a, und 10% Patriar- 
disset dong. P.-gebäude, P.-kanzlei. 

Je — AUS? Aus Feiertag. 

cux — ge (ега von kavòv åvasrácıpos) Gebet, Lied zum 
Preise der Auferstehung Christi (Me.). 

Es — š PX al das Morgengebet im Anschluss an den Orthros 
(= Laudi: Me.). 

U, = BAaxepvoí (Palast und Marienkirche in Konstantinopel ; 
Kirchenfest am 2. Juni). 


3L — tss c (Übersetzung von oúvo8os &vönnoüca) Landessynode. 


1 Abū Qurra passim. 


ы, —%— n. 
— all Ayla JI! die Mönchskongregation der Baladiten 
( (25) im Ms der Basilianer und Antonianer. 

LL — ws“ Lach: 3^ die Camera Apostoliea an der römi- 
schen Kurie, 

ol (= Banan < maMior), Pl. ©2595 Mantel!; das oberste litur- 
gische Gewand des Bischofs. Mönchskleid (K.). 

(c) — | i 555 neben dem gebráuchlieheren š 5 Sohnsehaft 
(in der Trinitätslehre). 


"ES 


Аз (= mevrykoorn) Pfingsten. 
Qs (< mavöckraı), Pl. 4355 Pandekten 2. 
Hu und Os j UG AD (== тєутукоотіроу) Buch mit den der 


Zeit von Ostern bis 1. Sonntag nach Pfingsten eigentümlichen 
liturgischen Texten (Ma.). 

yore = revrgkoarj. 

das (= таму) ein die ganze Nacht dauernder liturgischer 
Gottesdienst (Me.). 

de — (3 GQ Ó 315 (Übersetzung von xavóv mapaxAyrıxds) Bittkanon 
(Me). 7 

für „| vor Heiligennamen (К.). 

HS (< Фтобийкоуо$) Subdiakon. 

P Lan (< Bvlavrwós) byzantinisch, z. B. ell? Tu mo der byzan- 
tinisehe Ritus. 

GIU Ya = moM& тё ёту Akklamation im Polychroniongebet (Me.). 

a a und (23 Lo (= IlavAos) Lesung aus den paulinischen Briefen. 


1 Siehe С. KOROLBVSKIJ in Ephemerides liturgicae 1934, S, 572. 2 Yahyà 
ibn Garir, S. 25. 


OsYU s = U 3528 
— (en (ay) 1. Paulussehüler, vornehmlich Dienykiue 
Areopagita. 2. Mitglied der Kongregation der Paulus-Missio- 
nüre : oed J| Cla dl Aa (in Harisä, Libanon). 

ОУ» und Ше (< то ео) 1. Psalm 135 (auch 134, 136, 
44). — 2. (< soXvéAavov) Kandelaber mit vielen Ölampeln. 

Ögg viel (= тоЛоҳрбиоу) der einem Patriarchen oder Bischof 


gewidmete Glückwunsch, der mit den Worten beginnt : moAuxpo- 


viov тосо Kóptos A Geós. 

ое) р (< Immörvros) die dem Papst Hippolytus zugeschriebene 
Kanonessammlung. 

($) (< moAvoraipıov) das mit vielen Kreuzen versehene фєАфиоу 
des Bischofs in früherer Zeit (Me.). 

LJ, (= томтеа) Leben, Lebensgeschichte +. 

45 35 (aueh 45 "el < rıaonı) Ba'ünah, 10. Monat des koptisehen 
Kalenders. 

sb. (= sas) Trauerrede für Verstorbene ?. 

Qs)! die Bibelforscher (m.)?. 

«295 — 1. Tempel (alt). — 201 c Taufkapelle (S.). les = 
das Heiligtum, d. i. der Altarraum. all — und Коуз 
der Tabernakel (Ма.). #01 ~ der Bun für die Frauen in 
der Kirehe (K.). — 2. Liedstrophe (оїкоѕ). DS c Marien- 
lied (Ma.); Gesetzlein (corona) des озек сай (L.). c5 
Т Gebet für die Verstorbenen in Liedform (Ma.). 

"Eau und Aki (= ua, à») Liedersammlung (8.) 4: 


1 Cod. Tisch. 2 passim. 2 Al-Mašriq 23 (1925) 475. 3 Al-Masriq 3 
(1900) 712. 4 ARMALET, S. 84 ff. 
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Olai und Qs, dasselbe wie daas, 

Әз (= < Oi Pıppiov) Mantel des Bischofs! (N., alt). 

ia (< Bularrwds) byzantinisch. 

kt КИ kal er « die weisse Woche », d. i. die Osterwoche (S.) 2. 

15, Pl. a (< asas) Kirche. 

ea (= mA < Вӯра) Tribüne, Ambo, Vortragspult, Kanzel (S., N.). 

utga (= Bios) Heiligenleben 3. 

e 

у € und y © Abkürzung für cda! Ze A3 Oktober und Q, 
¿J| November. 

5 Sigle für | 51,521 d. i. erstes Buch der Thora (Genesis, bei 
as-Safi). 

с Saerarium (für die heiligen Öle u. a, Mal, — „III cs 
und cjl, ~ (Ma. Tabernakel (für das Sanctissimum). 

wpU (= ráġos) Gruft, Krypta (K.), < Heiliges Grab > (Me.). 

Dua (= беорѓа) beschauliehes Leben. 

А596 (= Өєотокіа) Theotokien (K.). 

Lë 995 = беоАбуоѕ als Beiname des Apostels Johannes. 

c-3 Sigle für ү 51,1 d. i. zweites Buch der Thora (Exodus, bei 
as-Safi). 

c Abkürzung für E 00 Buch Deuteronomium. 

e Sigle für ү el; RI d. i. dritten Buch der Thora (Leviticus, bei 


аз-Баїт). 
* EIER) , . 
ÖKE * (= такткф›) Typikon (Ma.). 
1 Yahyä ibn Garir, S. 32. 2 ARMALET, S. 113 f. 8 Cod. Tisch. 2. 


4 Vgl. al-Maárig 9 (1906) 951, 12. 
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J3 Sigle für ç 51,4! d. i. viertes Buch der Thora (Numeri,-bei aş- 
Şafi. 

ASI dasselbe wie 59290 (K.). 

cL (= franz. Trappistes) Coll. Trappisten. 

z! 5 (= (өоүрлхі < Bupdkıov) ein Mónehsgewand ! (K.). 

чой — gus der aus Erde Gehildete, d. i. Adam. 

wc — pU (= nemo), Ph pal die auf das Evangelium 
folgende « Erklärung », " is Homikie, Predigt, vornehmlich in 
poetischer und gereimter Sprache; ИСА der, weleher ein 
е 3 hält oder vorliest : Homilet, Prediger (N). — Ole 
„>! Simeon Metaphrastes. 

ШУ» — (УІ el! das trullanisehe Konzil. 

KoL und KSL (= траба) Hymnen, Troparien zu Ehren der 
heil. Dreifaltigkeit (Tus). ~ QU = ravòv rpubwós (Me.). 

505-5 5 tridentinisch, z. B. S 3I e das Konzil von Trient 
(L.). 

Ом 195, das Leid und Qum Lei d (= rpeéyov) das Dreimal- 
heilig, Trishagion, < Sanctus >. 

«$55 (< тркўрюу) Handleuchter mit drei Kerzen (Me.). 

($23, Онон und ($35, (< трифдюу) Buch mit den der Zeit 
vom Vorfastensonntag bis Karsamstag eigentümliehen litur- 
gischen Texten, deshalb auch : ә Si d Fastentriodion 
(Me.). 

u^ Abkürzung für (Sl) ¿33 JU (Jal (JI 9031 Brief an 
die Thessaloniker. 


1 PGK II, 2, S. 76, 5; Übersetzung II, 2, S. 111. 
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= == ¿e und d Novene (L.). 

z ps eir) -- ОЗУ! ~ Monat Oktober. (31 ~ Monat 
November, 

CAMAS (= hued), 4,45, auch d, Pl cA Erzählung, 
Geschichte, Lebensbeschreibung, Heiligenleben (N., S.). 

mei, МАШ und — (= henr hi, Pl «02.25 das 
Officium proprium der Feste im Ganzen oder in einzelnen 
Teilen, z. В. „Да! ~ das О. des Kreuzfestes, 21 ~ 
des Epiphaniefestes. „з SIl Kai Weiheritus (Ma.). — 
Det Vin das im Wechselgesang zweier Chöre verrich- 
tete Officium, Vgl. 42, 

odes (= rírAos), Pl. «0.125 Teile der kirchl. Rechtsbücher !. 

Léi — 4 l Жын die religiösen Schriften , die fromme Litera- 
tur (m.). 

“5 Abkürzung für о 91 (LS) ‚au Buch Genesis. 

CASO (= леж aN P supplieatio ») eine Hymnenart am Schluss 
der Horen und Zeremonien ($.) 2. 

@ Ас, (= Aa Ah) die heiligen Gefüsse reinigen, purifizieren. 
52221 Purifikation (Ma. und Mei — CA Katechumen, 
Konvertit. ski Katechese (N.). 

je (= 1о>» nan) Monat Juli. 

obke (= $umarov) Thuribulum, Rauehfass (Ме.). 

43 Sigle für о 51,31 d. i. fünftes Buch der Thora (Deuteronomium, 
bei as-Safi). 


1 Vgl. W. RIEDEL, Die Kirchenrechtsquellen des Patriarchats Alexandrien, 
8. 40, 297. GOAL I 573, 617, 618. 2 Siehe BaUMsTARK, S. 150. 
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Wu) 5991 Ola» die Poenitentiaria Apostolica an der 
römischen Kurie (L.). 

«А157 die Kommemorationen in der Messe (= со, 25), so 
genannt nach dem Anfang : ei ah". 

«5 (=©woyT) Tüt, 1. Monat des koptischen Kalenders. il 

А551 das mit dem Monat Тїї beginnende koptische Jahr. 

ep e CU Mitra des Bischofs. | 

55У, 3295, in Handschriften auch 2135 (< myim) Thora (Pen- 
tateuch), Altes Testament; Bibel; alttestamentliches Gesetz ?. 

i5 5 (< ё08иоу), Pl. d: ^9 Albe der Priester u. Diakonen. 

G Abkürzung für "T 31 SW)! Brief an Titus. 

v, | d Abkürzune für vg ges cd! 0031 1. und 2. Brief an 
Timotheus. — 

QUU; Coll. Theatiner (Orden). 

de (< mon) «allgemein» in Lu ea das allgemeine 
Konzil 3. 

Kes und с 2 (= тотка), Ps. 102 und 145, so genannt wegen 
ihres typischen, d. i. messianischen Charakters *. 

О 5 (= rwmxóv) Buch der Gottesdienstordnung, Direktorium; 
auch Spezialrubrik (Me.). 


Öse, ÖS und 095990 (< Өєотбк:ох), Troparion, Lied- 
strophe zu Ehren der Gottesmutter (Me.). 


1 Ad-Duwaihi II 402. 2 Abū Qurra passim. 3 J. HoBgIÉEA, Étymologie 
arabo-syriaque I (Jounieh, 1902), S. 102. 4 Vgl. Соотомев II 20. 
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„59296 (1556), i $959U und 55,3, auch ¿S Lu, ¿S Lu und 
¿S 125 (< Pl. беотбка), Pl. «2.59295 Komposition von Liedern 
zu Ehren der Gottesmutter, Theotokie (K.)!. 

wind vill = 95 Курю. 

STAPT isbat, Pl. 25596 dasselbe wie Ost usw. 

vé dal? und Oe 9390 = беоАбуоѕ, Beiname des hl Gregors von 
Nazianz und des Apostels Johannes. 

cj — c das Sakrament der Firmung spenden, firmen. cJ! yw 
das S. der Firmung. ci gefirmt. — cas Beisetzung (depo- 
sitio) der Gebeine von Heiligen. 

¿S du, siehe 2.592905, 

wps (= Өрбиоѕ) Bischofsstuhl. 

al — ll die Dreifaltigkeit, Trinitàt. — «501, auch &3 JUJI, 
ASAIL? dasselbe. — 7256 O98, А3906 «уы b oder nur 
«20596 Kirchenlied, Troparion zu Ehren der heil. Dreifaltig- 
keit (Übersetzung von xavóv rpiadırds, тротбра трада. Me.). 
Qs al Ell die Trinitaristen (Sekte) *. — 38 Triangel (Musikin- 
strument, К.). — Ж55,)! ¿J| der dreimal der Barmherzig- 
keit Gottes Empfohlene (von verstorbenen Kirehenfürsten). 
UAII va und ¿J| Dienstag. — АЈ As J| der Dritte 
Orden. (FU, f. Za Terziar, Terziarin (L.). 3 W Triduum 
(L.). 


1 Über ihre Zusammensetzung siehe A. MALLON in Revue de l'Orient chrét. 
9 (1904) 17-31. Al-Maériq 6 (1903) 544. Dx Lacy O’Leary, The Daily 
Office and Theotokia. London, 1911. 2 Abü Rä’ita passim und andere. 
3 Ad-Duwaihi II 44. 
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БЫС und Obs , dasselbe wie obl. 

{4 — AUI АШЫШ! ‚ШУ! die deuterokanonischen Bücher. "ды 
"ШАЛУ, 091, sual, „Л (US) das Buch Пе um. 
An l| оше! die Feste zweien Beien b sul poll Ay 
hóhere Sehule (Mittelsehule). st en (Übersetzung von 
eibi mo.) Montag. oil ol und ce ls) ~ Oster- 
montag. — Ñ pail, NER ШУ! und 5,42 ZN iaa die 
zwölf Tage von Weihnachten bis Epiphanie. 

Yp — А1 coU! die Altarbekleidung (Ma.). ET 4253 das 
marianische Skapulier (L.). n 

š>, siehe 5l; 5, 

iS 224 und 4.5 а, siehe US 9290, 

PET (< Өушітюу) Räucherwerk®. 


С 

C Sigle für | LA) Evangelium (bei as-Safi). 

t> Abkürzung für às f 5 Buch Ecclesiastes (Koheleth). 

Gl, ы und GM (< кабомкф), Pl. Zäite Katholikos, 
Patriarch der Nestorianer; Primas. inu und х. Amt, 
Würde desselben; Katholikat. zum Katholikos erheben 
(N.). 

«55. Katholikos (K.). 

Gl, siehe (3L, 

Ole = franz. Jean. оь. — franz. Jeanne. 


1 Auch die übrigen Tage der Osterwoche sind nach cou Jl und Qs H | 1,2-1 


benannt (Ма.). 2 So bei R. Токі, Theotokia. з K. al-Hudà, S. 261. 
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«691. javanischer Weihrauch (K.). 

a — åa Klerikerkleid, Habit der Ordensleute, Talar, Soutane 
(ico). 

32.2 und А (< Tedonuavi) Garten Gethsemani. 

die und йй, siehe ШО, 

Jo» — Mc Apostat. 

2 — "T (Übersetzung von Pid) Kirehweih(fest) . en 
la aae die Osterwoche (Mei. AA) 35У! der erste Sonntag 
nach Ostern (Ме.). $-9J2J| das Neue Testament, der Neue 
Bund. — 55 (= селом.) Sängerchor (N.). Ale? Ae 
Sonntag der Vorahnen Jesu; siehe Qj skkaal, 

oa — à s Noviziat. 

die = dj. 

oco (= o>) Glocke; Cymbal. Lee kleine Glocke, Klingel (S). 

Lë, — NX "ale Mess-Stipendium. — pr Sal ein Sakrament 
spenden ! (K.). 

Aw — 25.25 Menseh werden. X Inkarnation, Mensehwerdung. 
Xa - Ме Fronleichnamsfest. +I uu dasselbe. 

w TNT (o= 9p. Übersetz. des Schriftstellernamens (Ludo- 
vieo) de la Puente oder de Ponte (T 1624). 

56.2 Garten Gethsemani. 

ТДА (< ГоХуова < m3333) Golgotha. 

обе — izle (Konzils-) Sitzung. 4.70 > RS „4\4! сё die Congrega- 


tio eonsistorialis an der römischen Kurie (L.). — ¿41 Inthroni- 


1 Yahyà ibn Garir, Kap. 30. 


neo — 85 — c 
sation eines Bischofs. — «b; wala Js Festum Cathedrae 
S. Petri (L.). 

d — Jes Verklárung Christi (transfiguratio). — 555 « Enthül- 
dona >, d. 1. Ritus der Abnahme der « Krone > ш zweiten Tag 
‚nach der Krönung, d. i. der Eheschliessung (K.). ХУІ Ad 
göttliche Offenbarung; Theophanie. oU und od. Е 
eul ) Vision, Offenbarung, Apokalypse. 

x — š KR konsekrierte Hostie (Mai: Hostienpartikel (N.. — 
gx und 55, ‚ PL "m Thuribulum, Rauchfass. 

c — NT & die Hände falten. — се (Übersetzung von сўуа&ёв). 
Nachfeier gewisser (Heiligen-) Feste ! (Me.). — ua (— Zi 5157) 

Universität (m.). ul iul die allgemeine, d. i. katho- 

lisehe Kirche. Ax l.l! 35/42)! das allgemeine Fürbittgebet bei 

den Kommemorationen in der Liturgie (Me.). Ze) | 5L. JI 
die katholischen Briefe des N. T. Zell ‚a. das Buch Kohe- 
leth (Ecclesiastes). — c Pl zë 1. Konzil, Synode. 

Y: ~ ökumenisches Konzil. qu ~ Nationalsynode. 

eil ~ Provinzialsynode. 2. Kongregation der römischen 

Kurie. al ОКУ! ПЕЧЕ — Congregatio de propaganda fide. 

Au SCH ~ Pónitentiarie, Lal ~ Dataria (L.). 3. Allgemeines 

Fürbittgebet nach der Epiklese (K.). — 2 Religióser Verein, 

Kongregation, Bruderschaft, Gesellschaft. — А. Freitag. 

elt, «а ~, йм)! 42-1, isl! ~ Karfreitag. — 

Т^ | sozial. 51.52.1 Gesellschaftslehre, Sozialarbeit, Sozialis- 


mus. 


м 


Siehe COUTURIER I 116 f. 
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ya — jÊ, PL ke, und 3y, PL Sl kirehl Begräbnis, 
liturgisehe Trauerfeier. jUL sj die Feier der Grablegung 
Christi аш Karfzeitag (Me.). гуз) YI jUe Trauergottesdienst 
am 40. Tag naeh dem Tod. 530 Totenklage, Trauerfeier, 
Exequien. 

e (« franz. Janséniste) Jansenist. 

j MM $5 el kirchliche Druekerlanbnis, Imprimatur, Approbation. 
— ОАТ Kee die Keleh-Cuppa, 

ES бйрйн, Wesen (in der Theologie). al am substanziell, 
natürlich, — 45% ad AS! die Konsekrationsworte in der 
Messe. — 5,55» der mittlere Teil des Hostienbrotes (o$payís), 
der bei der Proskomidi ausgeschnitten wird (Me.) ; konsekrierte 


Hostie, Hostienpartikel. 


© > — e e Advent. 


С 

c 1. Sigle für die dem heil. Johannes (02.5) Chrysostomus zuge- 
schriebene Kanonessammlung (bei as-Safi). — 2. Abkürzung in 
den Synaxarien für u Einsiedler. 

ale (= mx» « Leiden»). — T А Karwoche. «152 
viu die Offizien der Karwoche. ge der vierte Teil des 
maronit. Breviers, der diese Offizien enthält (Ma. S.). 

> Abkürzung für (3$ „5 Buch des Propheten Habakuk. 


a — Xr EE I} die Barmherzigen Schwestern (L.). 
ee und х= (< Hoherpriester >) Bischof. eis pe der 


1 Abū Qurra f. 26v. 


ve — 37 — jis 
Papst. Adj. ($> und ($$ bischöflich. (6,2-1 öl die 
Pontifikalmesse. 4 9 „| са JI und «0,31 die Pontifikal- 
funktionen. «0 „2-1 LS” Pontificale. Ss ZW der 
Bischofsstab. 32» Amt, Würde eines Bischofs, Pontifikat. — 
4 US ST 2 Buch Levitieus. 

ce — ovd m Aufbewahrungsort der Eucharistie in den letzten 
Tagen der Karwoche, — „> Anachoret, Eremit. — Хе 
Einsiedelei; Conelave (L.)! 

de — "E ^ l die Unbefleckte Empfängnis Mariens. 

= liturgisehes Sehlussgebet. e das liturgische Gebet abschliessen, 
das Schlussgebet sprechen. 

c Abkürzung für din Buch des Propheten Aggäus. 

us — Su š>, das Velumgebet bei der Wegnahme der Deeken 
von den Opfergaben?. ‚КШ! col die Scheidewand zwischen 
Altarraum und Kirchenschiff (K.). 

ES (« Stein »), auch. e ES Bezeichnung für das bei den Grie- 
chen imoyovarıov genannte, hohe Geistliche auszeichnende Stück 
der liturgischen Kleidung (Ме.). — Ce el Übersetzung der 
Beinamen von Moses bar Kepha und Cornelius a Lapide. 

Je (für GÍ), PL 2925. Sonntag, 

„a, La und Liss, (< miae») der Teil des Breviers, welcher 
das Proprium de tempore, nämlich für die Sonntage, die beweg- 
lichen Feste und die grosse Fastenzeit enthält * (Ch.). 


1 Zeitschrift an-Nagm 8 (1936) 344. 2 Siehe J. M. Hanssens 8.J., Institu- 
tiones liturgicae de ritibus orientalibus III, Romae, 1932, S. 331.333. 3 In 
den ültesten Bibelübersetzungen (siehe GCAL I 142-146) und bei Abü Qurra 
f. 190v. 4 Siehe al-Mairíq 5 (1902) 731. 


cii — 88 — Lin 

cii» — 2891 AU die Epigraphen des Alten Testamentes. 

c —(& El) Sl «die heilige Lanze» (Adyxn) zur Zuberei- 
tung der Opfergaben in der byzantinischen Liturgie. — N KH 
Chorraum ( — ROTES — Ma.). 

o> — 3) (жг!) o^;  Ehrenwaeht vor dem Allerheilig- 
sten (A). van) 45 Al der Schutzengel. 

t, v anathematizieren. e$, exkommuniziert. р CH Pl. 
«219; Exkommunikation. — „bs (Pl.) Decken über der 
Patene und über dem Kelch (K) x 

ух Abkürzung für Ju dag Buch des Propheten Ezechiel. 

Qe — Au 421 Karfreitag. А у)! zi die sehmerzhafte Mut- 
ter Maria, Mater dolorosa. — > o Trauerton bei der 
Sehriftlesung (in der Karwoche; K.). 

Ss — Жэ у> (< now) Vision (N.). 

Ol; 5» (< a iw) Monat Juni. 

bue = NE pon Pl c und OUR Mess-Stipendium. 

< — en (= „m») um Vergebung, Nachlass, Absolution beten 
(besonders für die Verstorbenen). (6.5 und Sen, Sluga 
(< мака»), Pl. „us und сы Gebet um Verzeihung, 
überhaupt Oration. er WEI LS” Sammlung von Orationen 
samt Zugaben (z. B. Schriftlesungen), Lektionar (Ma.). 

7525 überwachen, kontrollieren, visitieren 3 (K.). 

> — Tas Nf >. Buch Numeri. 

Bài. — Ь,52 Боса reservierte Sünde (L). — Хх Bursa 


1 Ad-Duwaihi I 333. 2 J. MUYsmR in BSAC 3 (1937) 15 A. 2. 3 Ibn 
as-Sabbä‘, Kap. 89 f. 


äs, — 89 — de 
für das Corporale (S. Me.). vf lii. und Bä, der Custos 
(Franziskanerobere) der Terra Santa. SËCH die Wächter 
der heiligen Stätten (Franziskaner). I 

Ja — A und JU! feierliche Veranstaltung, Festesfeier, 
liturgische Feier. — däs Hl әлә Ceremoniar. cuz VI e 
die Congregatio Ceremonialis an der römischen Kurie. — JU». 
feierlich. la lu und (JU! ls missa solemnis. — 
ex und | =» Zelebrans (einer feierlichen Messe) ; Officia- 
CS (Ma. Me. Жу 

> — U-Stolgebühr, Mess-Stipendium. ï = Verdienst (im theo- 
logischen Sinne). (Ma. L.) — \ und ОЬ 1 (3 Рух, 
Ciborium zur Aufbewahrung der Eucharistie (Ma. Me.). uM 
$542 Jf und Za ~ Pyxis für die Krankenkommunion 
(K). — jl O> Weihrauchdose, -schiffehen. 

é<. Abkürzung für ST E Buch der Weisheit. 

m-— e kirchliche Jurisdiktion. 26 ~ ~ territoriale J.” P ~ 


persönliche J. 

ge — o! cs JI dl pu «Stillgebet der Herabkunft des Heil. 
Geistes », d. i. die Epiklese. — Je entlassen, lossprechen, absol- 
vieren, dispensieren ; entweihen, exekrieren. ` kl die Weihe ver- 
lieren, UE. 1. (Übersetzung von émóAvew) das jede liturgische 
Feier abschliessende Entlassungsgebet. 2. Dispens. 3. Verlust 
der Weihe, Profanation!. — a. Absolution. ‚Kl Losspre- 
chung, Absolution. — Je ll Í |j über j. die Absolutions- 


formel (< lesen >) sprechen. — («9,*J ll der Segen über 
1 Siehe OP 198. 


ie -— uis 
die Neuvermählten am 40. Tage nach der Hochzeit. У! Lë 
Gebet zum Sohne Gottes um Verzeihung der Sünden!. Al 
el Gebet um Verzeihung für die Kleriker? (K). — 4 
Gewandung, Bekleidung, z. B. 9.) 2-1 die bischöflichen 
Gewänder. 4, ét) ~ die priesterlichen Gewänder. — 22) hl 
der Pantheismus ë. 

4 — AH) АЈА Jl die Mönchskongregation der Aleppiner (Ma. 
Me.). = Angehóriger derselben. 

e — iddl «1,1 die vom nestorianischen Katholikos Elias 
III. Abü Halim (1176-1190) stammenden Gebete (N.). 

p> — eil As «das Badefest», d. i. Epiphanie (K., Mei. 

J — de («Lamm»), d. i. die (unkonsekrierte) Hostie (K.). 
Der mittlere, quadratisehe Teil des Hostienbrotes (dasselbe 
wie 5,5 EX ab сда Ме.). — и)! Las der Kelehthron 
(K.). JI «У. әм! Sonntag der Myrophoren, d. i. der 
2. Sonntag nach Ostern (Me.). 

E — ne Johannes. 5902-1 АЈА J| die Kongregation der 
Mönche vom Kloster des heil. Johannes des Täufers in a&-Suwair 
(ЭА Ez an Mai 

OU» und Ula (= Zus « Gnade») Staub von den Gebeinen der 
Heiligen (N.). 

¿= (< mass) und (=, PI «WA Heide, Götzendiener. Xx» 


Heidentum. ON Coll. Heiden. 


1 Hülaji S. 128-132. 2 Ebd. S. 230-234. 3 DAGHER, Manuel, S. 269. 


> =A eR 

js» — 83055 1. Hostiengefüss (K.) 1. 2. Löffel zum Sammeln der 
Hostienpartikeln (K.). 

ds» — dl Jlæiul verwandelt werden (von Brot und Wein, in den 
Leib und das Blut Christi). (3з з) Ulil Wandlung, trans- 
substantiatio. 47 1 »ls Y! die beweglichen Feste. 

ы” — Sul, ë JYI die 41ebenden Wesen nach Apokalypse, Kap. 4. 


C 

С Sigle für leetiones variae in den Handschriften( aus Ax). 

>= — 5 31 E das nach der Vesper und nach der Messe gesegnete 
Brot : Eulogion, ävridopov. coli L| GS diese Segnung (Me.). 

cR mit dem Kreuze bezeichnen, das Kreuzzeichen in die Hostie 
einprügen (e$pay(Cew). GAS >= Hostie. = und QUÀ! <= 
«Siegel (eópayís) der Hostie x, d. i. die auf das Hostienbrot 
eingeprügte Zeichnung (Me. K.). Hostienform. — Weg d PL 
ex und eus Entlassungsgebet (àmóAvois,. dmoAvrika) am 
Ende jeder liturgischen Feier. — ues el D: [> die Can- 
celleria Apostoliea an der römischen Kurie (L.). 

E ein den ersten drei Tagen der Karwoche? und dem Feste 
Mariä Verkündigung? eigentümliches Offizium, benannt nach 
dem Troparion gh (y! 1595 = 180, ó vvupios épxero (Me.). 

ré — KEN +25 die Messe zelebrieren. o3! <= Zelebra- 


tion der Messe. OUI +=, siehe ОШ, — ishl er Diakoni- 


1 J. Muyser in BSAC 3 (1937) 12. 2 CouTumimg II 261, 3 Оисомит, 
8. 109. 


o — 42 — оа 
kon, Sakristei 1. Ф215 Diakon. ml (ab!) der Zelebrans, 
Offiziator. I 

Abkürzung für coo e Buch Exodus. 

c — ОБТ c das Allerheiligste (zur Anbetung) exponieren 
(Ma. L). — ar Au, siehe =. 

lb „= Sigle für die Kanonessammlung des koptischen Patriarchen 
Christodulus ( 9) 92 ab) 1047-1077 2, bei as-Safi u. aj. 

„5 Mig, (= xaproßiraf) Archivar, Offiziant, Kanzler (Me.). 

55 — às Decke über Kelch und Patene (dasselbe wie 4) 
MATT); Pl. d die grossen Altartücher (K.) ?. 

ду — oj Sakristan. 217 >> Sakristei, OU JI Sl; Tabernakel 
(Me. Ma). à 5 5507 х cl die Dataria an der päpstlichen 
Kurie (L.). 

o — 925 Oe und Ад (Übersetzung von карду karayır- 
ткб$) Kirchenlied mit reumütiger Bitte um Verzeihung der 
Sünden. А4542. «1,4,2 solche Bittgebete (Ma.). 

uai — ibl und Acel, Proprietät (in der Trinitätslehre). 

5 D dasselbe wie Hai. 

uale — ala selig werden. m erlósen. шай» Erlöser. А» Jl 
А.а die Kongregation der TE vom Erlöser- 
kloster (als 55) bei Saida. (aÉ ein Mönch dieses Klo- 
sters. IS Erlósung, Heil, Seligkeit, 5,4507 "eI die 


Summa theologiea (des Thomas von Aquino). 


1 Vgl. J. Muvser а.а.О„ S. 23. A. 2. 2 Siehe GOAL II 321. 3 Bei R. 
TUKI, Euchologium, u. a. 


a us TET 
As — cT ait « Woche der Dissidenten », d. i. die Woche 
naeh desi «Sonntag des Pharisáers und Zöllners » !. i 

«= — 1437 24 Buch Genesis, — Ty NI те Morallehre. 

E АЛАЛ em und ° DS ~ das Konzil von Chalzedon. 
Qs 393.851 die Anhänger, Bekenner der auf diesem Konzil 
deklarierten Glaubenssätze. | 

gl — 5 vakant sein (z. B. ein Bischofsstuhl u. dgl.). 

v — e ell vd Donnerstag. „SO ous, 245) ou, 3 NI ~ 
(Ma), Jill ~, pe (К), et, 
vl ~ (K)* ЕЕК Spall "m. Christi Him- 
melfahrt. AI ~  Fronleiehnamsfest (S. Ma). H ~ 
der 4. Donnerstag der Quadregesima (Me.). ST 251 Sonn- 
tag Quinquagesimae (L.). Grm | esl, Bet: WH | 
(< muras), um (< сазе si] und «23-1 
die Zeit von Ostern bis Pfingsten. ИР ppal das Pfingst- 
fasten. | LS” Pentekostarion, d. i. das Buch mit den 
dieser Zeit eigentümlichen liturgischen Texten (Me.). Jl 
“gma hl Pfingstfest (L.). 26 (Se) das MAUI 
Jubiläum. 

Kung (M), оода (S) (= хоретіскотох) Chorbischof. 

v^) fom Pl. (19, und v^ PS (== xopós) Süngerehor ; Platz des- 
selben (allg. mit K.) 5. dall as) der Alterraum. UJ] oyal 


1 COUTURIER II 215-Anm. 2 So genannt, weil es der erste Tag des Neuen 
Bundes ist: Ibn as-Sabbà*, Kap. 105. 3 Nach al-Maqrizi : PO X 326. 
4 Ebenda. 5 Nach SIMAIKA, Dahl I 12 auch die Seitenräme mit dem Tauf- 


becken und dem Wasserbecken für Epiphanie. 


Sr Mn UR 
Platz für den Klerus (ausserhalb des Altarraums) und für die 
Sänger (K.). "ug vil Konzelebration (Ma.). 

OTA (abgekürzt aus cz. Ge, GÀ y. < (Cac n asa iaa 
xopemioxomos), Pl. 2155 Pfarrer. Ze eu, Pl 52 
GU Jf dasselbe. u Ge, ul let SE, presi Bet (6) 9 
(Ma. und уай (Ме) Chorbishof. ¿321 4542 
Pfarramt, pfarrliehe Tätigkeit; Pfarrei. ig RE 
Pfarrkirche. 

ers (und Океј, < schie), (S Y) und |5 Js, 
PL lk H > Messbueh, Missale, Euchologion, enthaltend die 


3 Messliturgien der koptisehen Kirche mit verschiedenen Bei- 
gaben (K.). 

SER (< xmv) Albe (Ma.). 

pom dues iix karitativer Verein. Àj „= )Д®| Wohlfahrts- 
EE E (m.). 

А509. (< xeporovía) Priesterweihe (Me.). 

оу (pers. vgl. xaCpáwov), ein mit silbernem oder elfenbeiner- 


nem Knopf versehener Stock, von Bischöfen und Archiman- 


driten ausserhalb liturgiseher Funktionen gebraucht. 


m — А5 Baldachin, Traghimmel (L. Mai 


A 


> (sie) Abk. in den Synaxarien für i «Jünger». 
I» Abk. für JIS Buch des Propheten Daniel. 


L;Ul» die Dataria Apostolica an der römischen Kurie (L.). 


1 NAQQAšA passim. 2 Cod. Vat. eopt, 20 ; Catalogus I 75. 


(э — 45 — iM 


US» (S), o3» S gewöhnlich. Kas (= dirruxa) Diptychen (Me.), 
Fürbittgebete. 

EEN P^ 225 Apostolischer Präfekt (Leiter eines Missionsge- 
bieten 1). — 295 1. Lebenswandel, Lebensgeschichte. 
2. (Übersetzung yon olkovopía, scil. cal ~) Heilsökonomie, 
Heilsgeschiehte. — „L> (< mio) aszetisches Leben (N.). — 
Syn Ze (= haisi) «Gebet der Ökonomie 
(Christi) » nach der Wandlung in der maronitischen Messe 
oder Anamnese ?. 

"ELTE siehe (x5 5. 

gew = "mer (K., alt). 

СНІ cob = min тб rpameLüv 1? 

22° — is eo ll (Í 15) A7 die Psalmen lesen, ohne dureh Gesang 
anzuhalten, also rezitationsweise : die Psalmen rezitieren 519 
4) [> Rezitation (Lesung ohne Gesang). — uo)» (Johannes) 
Кава, 

г? — e^ Pl. E und 4=9)> оаа Chorrock ; auch Tunika, 
bzw. Dalmatika der Leviten (Ma. u. 1). LS e und 
ecT ~ Omophorion der Bischöfe (Ma.), NT = das Pal- 
lium, das den unierten Patriarchen mit ihrer Bestätigung vom 
Papste zugesandt wird. 40 Jl, 4.5 2.)1* ~ dasselbe. 2252, 
Tunika der Diakone (Ma.). 

) к — әш 07 ~ das (in der Messe) gebetete Glaubenssymbolum 
(Me.). 


1 Kanones des koptisehen Patriarchen Gabriel ibn Turaik': Le Muséon 46 
(1933) 48. 2 Ad-Duwaihi II 350, 379. 8 Ebd. I 288. 4 Ad-Duwaihi, 
Annalen, passim. 


Д5 — 46 — 0255 
ilud (< ё8аскаМа) erklärt als < Testament unseres Herrn > (K.) 1. 
(Re Abk. für ilius, 

dis, A. (< okos) Hostienteller, Patene (K.) ?. (“> dasselbe 
(S.) 8. | 

iji (2.35) und ARE (< $ёаокаМа) Didaskalia der Apostel. 

5 Monat pessnubes. 

одо — LE 1.207 Kirehweihe (K. u. Ме). 

ob» (< iñáoxaÀos) Lehrer (Me.) 4. 

les — il c | JI $355 « Anrufung des Heil. Geistes», d. i. die 
Epiklese. 

Cis — il DW erklärt als Altar (S.) 5. 

Де; und ce)» (< тфомАрі, ávrióovápov) Buch mit Auszügen 

I aus dan Ë баха ов samt Gesangsstücken zu Ehren der Heili- 
gen (K.). 

A Sigle für die Kanones des Konzils von Laodicea (X35 — bei 
as-Safı). 

QU» Diakon (K.). 

43535 (< AlAKONIA) Brotkammer in einem Kloster (K.). 

«у, K = deeretalia (m.). 

KE (= 84a) und Lef 3 das «Gloria Patri» : Adfa Ilarp(, каї 
Wig, кай ‘Ayip Iveiparı, ul zoll GNI A J| und das 
darauffolgende Troparion (Me.). 

1 Hs. Kopt. Patr. 571. 2 J. Mussen in BSAC 3 (1937) 10. 3 K. al- 


Hudä, S. 71 f. 4 Hs. Mingana ar. christ. 61 : Catalogue, S. 89. 5 Yahyà 
ibn Garir : Borg. ar. 227, f. 375r. 


CE ae, 07 ger 

4.2.5) аб (< BofoAóywv) und iay pas 5 mehrstrophiges Lied zu 
Ehren von Heiligen (K.) 1. 

XS, 1. Altartafel (S.) ?. 2. Untersatz (z. B. zum Aufstellen eines 

i Kreuzes; K.). 3. Zierleiste (in kirchlichen Büchern) š. 

da — jJ kirchliches Direktorium (Buch), Typikon. — JY 
dasselbe; Kalender, Menologion, Lektionar (K.). 

&I5Us = dalmatica (L.). . 

e° — com Lied mit kurzer Melodie * (K.). — 65 rezitations- 
weise, ohne Gesang (einen Psalm beten). 

ce» (= mC»33) Epiphanie (8.). | 

оё? — 5 entweihen, profanieren, exekrieren. Tu Passiv davon. 
v^ Profanation, Exekration. 

395 — 2395 Prozession. Ob Al 3,5» der grosse Eingang («ооёоѕ) 
in der byzantinischen Liturgie. — 57315 Lunula in дег Mon- 
stranz (Ma.). — JAYI „6 Gesetten (Ma.). dall ail 
der apostolische Präfekt (1). 

Qj3» und Oj4b (= ёброу) das unkonsekrierte Hostienbrot (К.) 5. 

vi? э» und — 355 (< Rad >) Bezeichnung für das Buch der Menšen 
in sinaitischen Hss u. a. ©. Menologion (K.). 


"395 und PEE Dominikaner. 


1 Beispiele in R. TUKI, Rituale, S. 160-227, 265-274. Vgl. Yassā *ABD AL- 
Masih, Dozologies in the Coptic Church, in BSAC 4 (1938) 97-113; 6 (1940) 
19-76. 2 Yahyä ibn Garir passim. 3 Siehe BSAC 6 (1940) 114f. — 4 Le 
Muséon 36 (1923) 264 f. 5 PGK II, 8. 71. 6 Z. B. Sin. ar. 398 und 400 : 
M. DuNLoP GIBSON, Studia Sinaitica No. III (London 1894), S. 66 und 68. 
Ebd. No. XII (1907), Tfl XVIII und S. 35. Die Herausgeberin übersetzt 
AofógwÜoc. Siehe auch Habib Zaiyät in al-Mašrig 47 (1953) 274. 


a bs — 48 — x= 
OS b» (< Bdxovs) Diakon. O48 345 b» (= ёакоикбу) südlicher 
Seitenraum neben dem Altar (Me.). í 
dli» (< ia) Mönch (М). Za (< л; S) 1, PL Shba? 

Kloster. &,L> naar für Klöster und Bischöfe 
(К.) š. 
uo, siehe x<, 
Уаз Abk. für TB ER bei Angabe von Jahresdaten nach der 
Diokletianischen Ära oder der Ära der Martyrer. 
«53» (< ёкурюх) Handleuchter mit zwei Kerzen (Me.). 
АЗ Е Diakonikon (K.) 5. 
3 

Ged und Ды (= Ə(rruxa) Diptychon. 

e — e» Altar der christlichen Kirchen. — 42051 Za Al 
und æy Al Las die Zubereitung der Opfergaben : Prothesis, 
Proskomidi (Me.). 

„55 — 7/55 die heiligen Spezies (konsekrierten Hostien) in einer 
Pyxis (355) aufbewahren, reponieren ®. $353 (« Sehatz » —) 
Hostienpartikel, welche die EEN empfangen (Ma.), 
die im ápro$ópiov aufbewahrt (Ме.) u. zu den Kranken gebracht 
wird (К). 35: A "| Ciborium, Pyxis (8). — Pl. zus 
Reliquien der Heiligen, Deshalb Ze, A auch das Reliquien em- 


1 К, al-Hudà passim. 2 ALMaqriz S. 85, A. 1; BSAC 5 (1939) 2. 
3 Siehe PGK II, 1, Übersetzung S. 36, A. 2. 4 Severus ibn al-Muqaffa* 
in PO VI 590 f. 5 J. Muyser in BSAC 3 (1937) 23, A. 2. 8 K. al-Hudà, 
S. 131 f. 


295 „185 — 49 — j 
haltende Medaillon (èyxkóàmov), welches Bischöfe auf der Brust 
tragen (Me.). 

Oa (= Bevrepeov) der dem Range nach zweite Diakon oder 
Priester (Me.). ; 

SS = 35 25, Pl. «155 25 Gedenktag, Gedüchtnisfeier von Heili- 
gen. Kommemoration in der Liturgie (= Memento). Gedächtnis- 
gottesdienst für Verstorbene (Me. Ma.) — О» (= siaa 
und 0155 3 1, Pl. (y 6 3 Gedächtnistag eines Heiligen. i555 
Foamea (N.). 

1255 und 2595, siehe LS, | 

L= PAF und L= 2593 (= do£oAoyia) der Hymnus « Gloria in 
excelsis > (Aó£a èv iyioros). — (JU. ~ (= 8. neyaAy) derselbe 
in erweiterter Form (Me.). Siehe auch 4,25) 54255, 

5 — ZA els Moraltheologie. 

— — 2) e und re tg Al (6) Übersetzung von 
VN EPA RT NR : | 

095 = Diatessaron. 

5) 23 (< dunporpixnpa) das Dikirion (siehe (6уК2ә) und Triki- 
rion (siehe (5,55) zusammen. 

Ss, siehe с) э, 

hä — E3 Sehleppe der bischöflichen š GG. Е 

"EA und YG43 für Мәе! (= idónea), siehe Он. 


2 
1. ; Abk. von (< Ty als Sigle für lectiones variae des griechischen 


Bibeltextes. — 2. Abk. in den Synaxarien für d ) gauj Apostel. 


1 Nach al-Mašrig 5 (1902) 4. 


d — 50 — IR 


1, Abk. für cl; ^L. Buch Ruth. 
c£) und a3 (= «ie , Pl. eir? «Geheimnisse >), Pl. cjl; 
und су )19) Liturgie, Messfeier. (jl; Lé die Liturgie feiern 
(N). «251,1 exp. Tabernakel (S.) 1. Siehe auch ©ljj, 

m — „22 , PL «L^ Prälat. chf Zeit? Erzbischof. 245] ~ 
Sange, zu ~ Archidiakon, GESAT — Archimandrit. 
zú ) Hierarchie; Regierung, Regierungszeit eines Hierarchen ; 
Primat (des Papstes). PS RI el der Hauptaltar (L.). 
zu Kl die Kardinaltugenden. 5.2551 GERT die 


E 
= = 
27 
2 Be Se 


Hauptsünden. %5 als Klosteroberen einsetzen; Pass. (9 
und ud з к 

csl — Wy Vision, Apokalypse. 

2) — à, i5 Uf 5552717 das Gebet des Herrn (Pater noster). 
iit JI »LeVIdie Herrenfeste.ijl;(seil.Z2) nach Jahreszahlen 
bezeichnet die christliche Ära (< anno Domini >). == Nie und 
55 (= asi) Lehrer, Meister als Titel von Geistlichen (8.). 

Au — 3445, PL 665 Archiv 8. 

= 77) (< йй) liturgisehe Rubriken (L.). 

+ suspendieren (Kleriker). LÚ, Suspension. 

р — г) ‚Pl. ei jÍ letzte Strophe eines vier- oder mehrstrophigen 
Liedes; Liedstrophe im allgemeinen; die als Responsorium 
geltende Antiphon nach dem Evangelium (K.). — e»! 1) (für 
Terpás) Vierheit *. 


1 Ad-Duwaihi I 126. 2 Ad-Duwaihi, Annalen passim. 3 ALMašriq 34 
(1936) 416. 4 Wie aal für томіс, in der theologischen Diskussion über 


die Trinität, z. B. Vat. ar. 436, f. 13 v. 


NT n — 51 — "y 

VRR und ail (< ssie) Mittwoch. 20507 ~ Ascher- 
mittwoch. сез! ~ Mittwoch des Job, d. i. M. der Karwoche, — 
Kl 55941 Quatember. — (seil 12,42) Qs); Y! die vier- 
zig Martyrer von Sebaste. omy | Ae (e 92) Fest Christi 
Himmelfahrt. — (x fi t al die vierzigtägige Fastenzeit : 
Quadragesima. — Zul Quadragene (z. B. Ablass von sieben 
Quadragenen (L.). — c» 25531 das Hypogonation (siehe 
>. Me.). 

An (= huai), Dual OU), PI. сз), Vertreter eines Klo- 
steroberen : Vikar, Prokurator, Oikonomos (S. N. K.). 

27) — i, Pl. 5) Weihegrad; kirchliche Zeremonie; Ritus. 
— JI LS” Rituale, жеу Ritus einer Sakramentsspendung, 
Benediktion u. dgl. (dasselbe wie dxoAovóía). col J| LS” 
das Typikon. 

B5 3j (= fwropw$) Rhetorik, 

d = Д5 Cantor, Psaltes (als Weihegrad). 

pem о Ka das Sanetissimum im Tabernakel reponieren 
(vel. zl. Ma. L.) — cub bei jem. (einer kirchlichen Behór- 
de) Berufung einlegen, appellieren. 

de — (ge), Pl. eli. Gebetsteile im Totenoffizium (S., Über- 
setzung von сезі 2i) 1. I 

e — em. Pl. mei der Ausruf : scil < D (Kyrie 
eleison) in den Fürbittgebeten (Ektenie). cx su (627), 
Pl weld Fürbitte für die Verstorbenen. py» (jem. für den 


1 ARMALET, 8. 89. 


EN 


3) — 52 — - 
e 


“=° ç d 
man beten muss) Verstorbener, < der Selige». å> "JI eI 


der dreifach der Barmherzigkeit Gottes Empfohlene, dreimal 
« Selige» (von verstorbenen Kirchenfürsten). 

5 respondieren (die Sánger) ; abwechselnd rezitieren !. У Respon- 
sorium (auch Übersetzung von AGEQ) ; Refrainstrophe. els 
die Gebete des Volkés als Antwort auf die Akklamationen des 
Diakons (K.). gue 5 y» das auf das Evangelium folgende R. 
Vet ES „И R. nach einer in Nordägypten, «OT in Südügypten 
sebräuchlichen Singweise. | i 

сә!) (siehe (55!)) die eucharistischen Spezies. col; JI 4155 der Taber- 
nakel ?, 

Lu, Sigle (bei ay-Safi) für die dem heil Petrus (b — u) 
zugeschriebenen < Kanones der Apostel» (oy = (Jl osla); 
LG die erste (1) Sammlung mit 82 (83) Kanones bei den Mel- 
ehiten und Syrern; bu die zweite (—) Sammlung mit 71 K.; 
ch die dritte ( c) Sammlung mit 56 K. bei den Kopten. 

deo — DU, 1. Epistel. 2. Mission. UUJ 355 und DA 
Missionsatation, Missionssehule. ә» Missionär. "i" ) (Ma.) 
und eu Epistelvorleser, Subdiakon. — Js) Apostel, 
(4 9) apostolisch, päpstlich. (254! Beiname des Athanasius 
des Grossen. 42), (Übersetzung von årocroàxóv) Troparion 
mit Anrufung der Apostel (Me.). | 

mo — m mit dem Kreuze bezeichnen, das Kreuzzeichen machen; 
weihen (Kleriker). e sp» Geweihter. Да)! Zeil das Kreuz- 


zeichen machen; Pass. geweiht, ordiniert werden, eine Weihe 


1 Vgl OP 199. 2 K. al-Huda, S. 72, 131. 


о» — 58 — @ 
empfangen, — мет, Titel, auf den eine Kirche geweiht ist. 
a hE „ё =) character indelebilis (in der Sakramenten- 
lehre. L.J. js my (= Cm Ji) «Bezeichnung, 
Segnung des Kelches», d. i. Präsanktifikatenmesse (8.). 
е“? (in Handsehriften-Kolophonen : geschrieben) e Auftrag 
(des N., für). ЧОЛ LS” Typikon (Me.). 40; und ee 
Weihe (einer Person), Ordination. : к 

оз — ix Aspergill. 

#2) (= ati) und Peg das, Kreuzzeichen machen, mit einem 
Kreuzzeichen versehen, erweitert : Je «a; ~ oder all 
über etwas. Pass. ejl, — wäi (= Zei), Pl. sai und 
c.i, Kreuzzeichen (Ma. Me. K.). Salbung (K.). 

e (= mari) gottlos 1. 

ше) — Же), PL GGJ Pfarrei. 52) 45 Pfarrkirche. 
© É О j Hirtenbrief. (буе), u 941. dasselbe. 5)Ь) 
š r gesteet Visitation, 

Ky auflegen, darbringen (Opfergaben), z. B. (wl! ~ Wein 
und Brot (zur Messfeier) bringen; die Totenspenden (auf das 
Grab) legen. O) ll Я Q3 4l e das Myron weihen (K.) 2, ) Jl ~ 


inzensieren, сз) ~ die (kirchlichen) Zensuren auf- 


heben. — el j und Ee letzter Tag vor einer Fastenzeit. 
ER EË Jl letzter Tag vor der Quadragesima (K.). el RES 
Sonntag vor Beginn der Quadragesima. cox à б” Übersetz. 
von курак тў турис, d. i. der letzte Sonntag vor der Quadra- 


1 In sinaitischen Hss.; siehe ZDMG 51 (1897) 469. 2 Orientalia christiana 
periodica 1 (1935) 9. Vat. copt. 47: Catalogus I 310. 


Ja — 54 — °з) 
gesima. pl à уә Übersetz von ema rijs ámókpeo, d. і. der 
vorletzte Sonntag vor der Qu. (Me). — be SN А e 
Fest Kreuzerhóhung. к 

Aan 30T 2, (RT) Aschermittwoch. 20.1 су Dienstag 
der Asshistiwethé (bei den Oenatet]: 

Qi) (= eesi), Pl. (255) Vesper (N. Ch.). 

e) — 5.5% Versikel, Antiphon , Hymne. 

c "f zum Mönch machen, in einen Orden aufnehmen. 
— Mönch werden. 22262 und ZG, 5305) Mönchs- 
orden, Kongregation. s Mönchsstand, Mönchsleben, 

3, Abk. für 29% Go Apokalypse des Johannes. 

9) Abk. für Aan (Js! JI AL JI Brief an die Römer. 

Us JI Ola 5 päpstlicher Gerichtshof Sacra Romana Rota (L). el 
355)! advocatus rotalis (L.). 

OD an und Ola, Coll. Ruthenen. 


So Ze * 
3) — ced c und vf c» der Heilige Geist. -— d 


STT die Hesyehasten. — or Pl. z ER (Übersetzung von 
фитід:оу) eine fächerartige Metallscheibe mit Cherubdarstellun- 
gen zum Gebrauch bei der Messe (mit kleinem Stiel) und bei 
Prozessionen (auf langem Schaft und mit Glöckehen am Schei- 
benrand). — c» diesen Fächer bewegen, schütteln. 

gy — 56), PL cob; (seil. 4,9), geistliche) Exerzitien, Volks- 
mission; Andachtsübung. ekl ieus ~ neuntägige Andacht, 
Novene, ~ 6 (DIN) Ex. geben, Mission(svorträge) halten. 


02%) Ex. machen, daran teilnehmen. 


OLS o — 55 — ES 

ОЬ sy (= mede wed) Lektionar! (Ma.). Lan (Pl. = m s.) 
Kapitel (N.) ?. 

р 

Әэ!) (= тё (ov) das warme Wasser, das nach der fractio panis in 
den Kelch gegeben wird; das Gefäss dazu (Me.). 

däi Abk. für DÄ" Buch des Propheten Zacharias. 

Eje = Empfehlunpnshreibin; Zeugnis für einen Weihekan- 
didaten: 

р) — эз (= tiama Cine), PL f und cy 
Psalm. cJ plz» Gradualpsalmen. yes Psalm 3, EH | 
Psaltes, erster Grad des geistlichen Standes. | 

3j — 4/5, PL 3435 Manipel (L.); Dual. 2125) Epimanikien (Me.). 

AA jel Sadduzäer, Manichäer *. 

>) Gi (= imo) Anweisungen (instructiones), besonders litur- 
gisehe (N.) 5. 

c» — c eine Ehe einsegnen, trauen. e э? Trauung. co» 
heiraten. ЕЭ) und 425 j Heirat, Hochzeit. 42 J| ae Ritus 
der Trauung. iM Se Sakrament der Ehe. Ze 51 ven 
Ehehindernisse. 

29) — 215, PL 055 Pilger; Visitator, "dell ZA der apostolische 
(päpstliche) Visitator. 356; Pilgerfahrt, Wallfahrt; Visita- 


1 Al-Mašrig 3 (1930) 257; 17 (1914) 772. Catalogue de Manuscrits Paul 
Sbath III, Cairo 1934, S. 80. J. HoBEIKA, Etymologie arabo:syriaque I 91. 


2 PGN II, S. 56, 12. 3 Im mozarabischen Psalter : Vat. ar. 5 (neben ) T А 


+ Abü Qurra f. 4r, 5v. 5 Vat. ar. 153 passim. 


459) — 56 — nie 
tion. Gi? ~ bischöfliehe V. 5) 51 ät Visitationskomitee. 
= 152 Wallfahrtsort, Pilgerhospiz. — 13 WT 9+0 die apo- 
kryphen Evangelien. — à; 2 ar 41| dis apokryphen 
Schriften. 

539) (< Goal Cingulum. 

wu) — „ы er d das Sakrament der (letzten) Ólung. j 
гә” | (бререший yon äyallıdoaws &Aaıov) Tauföl (siehe SAJE). 

ài ga 5l, daa All dal, Aus der Palmsonntag (K.). 

© =) (= ээл ) eine Prozession halten; mit einem geweihten 
Gegenstande, mit dem Sanetissimum den Segen geben. er 
wer die Prozession hält, dabei die Monstranz mit dem Sanstis: 
simum trágt. c und "EHE (= mo), Pl. 0) Prozes- 
sion; die feierliche Übertragung der Opfergaben an den Altar 
(edioodos). Aut " ob Al ck eucharistisehe, theophorische Pro- 
zession; sakramentaler Segen (Ma.). 


vals SJT 45) Krippendarstellung, Weihnaehtskrippe. 


u“ 


o^ Abkürzung in den Synaxarien für oe Heiliger. 

59) 6 und Oil (< opiy) Seraphim. 

2956 (= rice), Pl „215 Visitator (mepiodevrjs), Administra- 
tor, одус. (= mw'hoioso) kanonische Visitation. 

„au (< iaa Diy) Trompete. ($) 1.71 «der Trompeter >, 


Beiname des Erzengels Suriel!. 


1 Siehe Lexikon f. Theologie u. Kirche X 444. 


"nam — 51 — ыы. 
кя L (= ital. sacco) ausserliturgisches Kleid der Geistlichen, das 
über dem Rz (Soutane, Talar) getragen wird : Mantel. 

Өө) Salesianer (Orden. L:). 

AË (= wie < Verkündigung ») die Vorbereitungszeit auf 
Weihnachten : Advent (N. Ch.). 01 Ae Fest Mariä Ver- 
kündigung. 

eu (= с©м»эс‹) Completorium (N.). 

CX (< meae nag), Pl ocu, auch com, eui! Samstag. 
el, ЖЛ, el Zoll, und al, 253! uw Karsamstag. 

eu Monat September. 

e — ¿Sas Canticum im A. u. N.T., a B. JUbY! ~ C. puero- 
rum (Dan., ш, 57-88); Ode in einem Liedkanon. 25 Al ~ 
Kommuniongesang (xowovwóv). Ein besonderer Hturgiöcher Got- 
tesdienst, aus Psalmen, Theotokien (¿£ 15), Psali (42021) 
und Hösät (+32) zusammengesetzt (K.). 

ла — cJ! Aus Palmsonntag. 

er or OA шк AGT Sonntag Septuagesimae (L). — (421) 

EET die Septuaginta-Übersetzung. — ex РІ. ex, 
und e»t (= maar), Pl cl 5L, ele Woche. Adj. 
042 9-41 und teple wöchentlich. 

= — 9\2)! der Vorläufer (Johannes). 

eU, siehe e, 

à. (< har) Woche. SITE die Karwoche. 


"ag cen Gel AS] Sonntag Sexagesimae (L.). 


1 So bei Abü Qurra f. 68r. 2 Abū Rä’ita, 5. 104,8, 
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pu — E die grosse Kelehdecke (áp). àJ9Ull ~ Kommunion- 
tuch Lass: das um den Keleh gelegt und den Kommuni- 

| kanten unter das Kinn gehalten wird (Me.). A| Se ein 
Gebet in der Messe bei Wegnahme der Decke (М.). — ¿>> 
no (< ihaw) Completorium (Ma.). Tou z< LX I 
die A pakay phien. 

(de D^ und “Lš aus (< elui oe orpoyyvAn) Estrangelo. 

Q^S3 Aw (= eé[v]Ópovos gemeinsame Bank für die Kleriker !; 
siehe Qi 9 Aus, 

š = (< orıxapıov) Albe, Tunika (Me.). 

Qo und Одреда (< отіҳоѕ), Pl. coUo. Psalmvers, welcher 
in die Troparien eingeschaltet wird (Me.). 

kag pesu (= orıyoAoyia) Rezitation der Psalmen. 

cel, häufiger | лд und «cL (= отура), Sg. 
5 лада, auch „au, (5)! ma, Pl cb) ALS (< отур) 
Troparien, welche zwischen einzelne Psalmverse eingeschaltet 
werden (Me.). 

Jr NC genuflektieren, anbeten. 522 Сепо ех, проск?утотѕ. 
dëss vi 5 Ritus der (dreimaligen) СМЕА am Pfingst- 
fest; davon : 5.22) | Pfingstsonntag. 

rs (< avv sigillum) u. a. Pfarrmatrikel : Tauf-, Ehe-, Sterbe- 


-- 


register. (391 | ol се die römische Datarie (päpstliche 
Behörde). 


2% е : š 
> — >J 5552 der Orthros im kanonischen Gebet des byzanti- 


1 РУУ! 55 LS Kairo, 1614 M., S. 20, 2 So in Par. ar, 103, f. ° 
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nischen Ritus, >] und 2 уж) die Gruppe der Psalmen 3, 
37, 62, 87, 102 und 142 dis Yi Teil des Orthros. 
a = cy. 
3 und AL, РІ. clas (= miam) Fürbittgebet (Ma. 8.) 1. 
pad — S dodi As All die Hexaplaübersetzung des Origenes 2. 
з Sigle für die Kanones des Konzils von Sardika (L-3324 = 
bei as-Safi). 
>, PL jl al Sakrament. )! ЖУ] сё die römische Congregatio 
| Saeramentorum. — с уыл die Gebete und Zeremonien (der 
Ritus) der BEE Rituale (Ma). — “=u à 
ul 5A und š 54 A Stillgebet in der Messe (Ma. K.) > 
ues! Dn das Stillgebet vor der Lesung aus den paulinischen 
Briefen. fa VI > das Stillgebet vor der Lesung aus der 
Apostelgeschichte (K.). c ll 5 > das Stillgebet nach der Rüek- 
kehr von der Inzensation der Kirehe und des Volkes. — , KA 
ex die Fusswaschung am Gründonnerstag. — jl, "^ die 
« Geheimnis » des Rosenkranzes : e ~ die treudenreichkn 
G., ors. ST ~ die schmerzhaften G., Ae — die glorreiehen 
# G. (Ш). : 
О! = und exl s, siehe эу 
z — o SAL сї Vigil vor Weihnaehten (K.). 
Als Ge (= AS Jop) Kaländer (N.). 
Eër c jas die liturgische Entlassung (åróàvois) am Schluss des 
Gottesdienstes. 
1 Vgl Влимвтавк, S. 86. Armarer, S. 123. 2 häl sat ise 


Kairo, 1950, S. 33. 
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ÒG Coll. Syrer. Adj. gU». 

(s Cistereienser (m.). 

dede, siehe Ld X. 

cr lau ; siehe суі, 

ёе — P (= iaw) Klerikern die Tonsur geben. gr die Tonsur 
erhalten. yn (= @iaaw) Tonsur (N.). 

Axis, Siehe ixil, 

li, — Li absetzen (einen Bischof, Patriarchen. N.). 

CE, ( < "x , Siehe dieses) zum Bischof einsetzen, weihen. 
2.8.5 Bischofsweihe. GES Bischof werden. 

US < фе franz. secrétaire) Sekretär. (25 ~ Privatsekretär 
(m.). à; 5 Ie Sekretariat. 

BR, (pers.) Pyxis, Ciborium (Ma.). 

UL. SL. = sacristia, Sakristei. gi Su (<saeristanus) Sakristan. 

Сіз е = Saerilegium (m.). 

SS — са ökumenisch. 

SC, siehe HE 

ое а (= окобфов) und Kal die Kopfbedeekung des niederen 
Klerus (ohne vorstehenden Rand auf der oberen Seite. Me.). 

EN (= alaw) das Fest der Himmelfahrt Christi (N. КУ), 
auch 5A Ae". 


Qe — Sl , KA die successio apostoliea im priesterlichen 
Ordo 2. 


1 Al-Maqrizi: PO X 320, ? ARMALET, S. 72, 


el^ s T 

el — ed kirchliche Überlieferung, Tradition (L.). = PIEI 
(als Anfangswort von qi b ds) tV!) das Gebet « Ave 
Maria ». ¿SNI 2-1 dasselbe, der englische Gruss. i 
IT die Osternachtfeier der Maroniten, so genannt nach den 
Anfangsworten aus Jo., xiv, 27 1, — UM сд)! die Frie- 
densgebete des Diakons : Ektenie, булар (Me). — ei^ 
«Leiter, Seala», Bezeiehnung koptisch-arabischer Wörterbü- 
cher. (ы к Johannes Klimakos. 

= (= esale), РІ. дЫ, auch Qs Apostel. 

pud — ДАГАА i^ Ritus de Aussóhnung hn ersten Montag 
der Quadragesima (L.). 

12222, (< lisa) Aszese, aszetisches Leben (N.). 

= Abk. in den Synaxarien für (22$ Heilige (Pl.). 

lu und Alu (= соат), Pl «050, litaneiartiges Für- 
bittgebet des Diakons, Ektenie (Me.). 

озде, siehe re giw, 

¿e L.l gel und gl id! ixi Congregatio Saneti Offi- 
eii (L.). 

¿e G, (57) ein naeh der Stadt Sondschar? in Unterügypten 

I benannter Kirchenton (K.). 
reis und (glei = обукеАЛоѕ 5. 
о und «Ju. dasselbe wie edge, 
1 Siehe al-Mašriq 22 (1924) 264. 2 Yahyä ibn багт: Borg. ar. 227, 


f. 106r. 3 Im Jahre 1117 bei einer Nilübersehwemmung untergegangen; s. 
QUII LS” (Kairo, 1921), S. 56 f. Vgl. Le Muséon 36 (1923) 266. 4 Siehe 


CLUGNET, S. 143. 


EJA — 62 — dgw 
t. (< oavödlıov) ein zur Non am Dienstag gelesenes Evangelium 
| (Mr. 1, 7? — K.3). 

„us und „USE (< owafápiov Ogy Usu ), PL cU KL. 
Synaxar, Martyrologium. 

es (= ewáfes) gottesdienstliche Versammlungen 2. 

wrsleiu und («335414 (= «31m 3o, warmıam ovo) Synode 
(№. 8.). 

u — t" ein während des gewöhnlichen Jahres (ausserhalb 
besonderer Festzeiten) treffendes liturgisches Gebet oder ein 
solcher Kirehenton : commune per annum. i vom] ck? die 
Tage per annum. 

Ò gi 3 glu (= ovvodırov) Sammlung von Konzilsakten (N.). ALA, әу 
Os 24, W dgl epistola synodiea (К.). 

Q3 ën, rä än, de (< обуодоѕ), Pl. «5 а sl Synode, 
Konzil. 

A Abk. in den Synaxarien für 4.538 Heilige. 

ЗЇ д. und 2514, Pl. «614 und сз, Vigil, Naehtgottes- 
dienst бурек, Tavvux(s). 

ei «J| cus (= sasaw du» coenaculum), ein Seitenraum des 
Haikal (S.) 3. 

T — c Ú, PL far Anaehoret, Einsiedler. 

dgu — A u.a. Monsignore, Monseigneur, Exzellenz. š SU Titel 
und ede von Bischöfen. — 45.01 ste die Herrenfoste, 
— Sie «die Herrin» Maria; « Unsere Liebe Frau», Notre- 


1 Abu’l-Barakät; vgl Le Museon a. a. O. S. 268. 2 Abü Qurra f. 195r. 
Siehe an-Naóm 6 (1934) 57 f. 


to 


O у — == Zu 
Dame. e», #2! ла «U. L. Fr. von den Saaten > (Fest 
15. Mai, S). ŚJ ~ «U. D. Fr. von den Ähren »- (dass.). 
о ~ «Notre-Dame du Liban» (Standbild bei Güniye, 
nórdlieh von Beirut). Aa JT ~ Maria de Navicella 1, 3 Gf ~ 
Maria Redemptionis. I 

O SUL a (= overarór) Empfehlungsbrief, Weihezeugnis. 

gs — dal А2001 die Prim. ZW dis Tara, sl die 
Sext. Ак.) ~ die Non. Pl. ¿ls die (kleinen) Horen. 
еШ)! LS, VIS LS” und %elg«J| Horologion, Brevier. 

af gs (= м а мох), PI. эё! religióses Lied, Hymnus (S. 
Ma.) ?. 

О а (= coÀéas, coAéa) Platz, Stufen unmittelbar vor dem Ein- 
gang zum Altarraum (Me.). 

WË dë (< num’ meo) weihen (Personen). Pass. me und 
ees! geweiht, ordiniert werden. — A. und 2] Weihe, 
Ordination; feierliche Aufnahme in eine Bruderschaft (Ma.). — 
еее und рр (=a) wer die Weihe vornimmt, Ordi- 
ipm ‚LE Ordinand, Weihekandidat; Geweihter. — Alu, 
Aulus und dpal (= mn xam, mu) Handaufle- 
gung, Weihe, Ordination (Ma. N.). 

ws, dasselbe wie Oi us (K.). 

x (< 79) und 2 die besondere Art des Vortrags der Apoka- 


1 Siehe al-Mašrig 4 (1901) 566-569. 2 Siehe Baumstark, S. 50 f. — 
Wegen der 22 Strophen eines ce ën ist auch die 22 malige Wiederholung des 


Trishagion so genannt; s. Ad-Duwaihi I 525. 


T — 64 — 1,0 
lypse am Karsamstag 1 (K.). 5 Heiligenleben ; Vorlesung eines 
solehen beim Gottesdienst. I 

Ban (< откбѕ) Laura. UL, sw das Sabaskloster bei Jerusalem. 

I a (ul) ein Laurenbewohner; Mönch vom Sabaskloster 2. 

52 TOR (= ewAAarovpyóv) Konzelebration mehrerer Priester: 

А5 фела (< оома) Simonie. 

SL und (quus, Pl. esl Uu, (= ewarrj) dasselbe wie V iu, 

Qs 9 ten (= cúvfpovov) die um den bischöflichen Thron sich grup- 
pierenden Sitzplütze der Priester. 

glat, siehe „ууй, 

peus (= uvas) gottesdienstliche. Zusammenkunft, Messfeier, 
Naehfeier von hohen Festen (Me.). 


uet Asse (= солк) Gewissen 3. 


v 


о“ 1. Abk. für den Monatsnamen be Februar. — 2. nach Jahres- 
zahlen Abk. für *lAg ZU (ё JU) XL. Jahr (Ära) der Martyrer 
(beginnend mit dem J. 284 n. Chr.). 3. nach Monatsdaten Abk. 
für go zur Bezeiehnung der « orientalisehen », d. i. julia- 
States Kalenderrechnung. 4. Abk. in den Synaxarien für 
Ac Martyrer. 

(2 Abk. ebd. für elg% Martyrer (Pl). 

0 und c5; LS (= xepe xaipe) das Gebet « Ave Maria »; Pl. l, Us 


1 Vgl Le Muséon 36 (1923) 266, 268. 2 Vgl. Oriens christ. 4 (1904) 92 f. 
3 In sinaitischen Hss. : ZDMG 51 (1897) 469. 


die mit xepe beginnenden Lobsprüche auf Maria in den 


Theotokien und auf andere Md Aud 


und MET (< Š xepoußırös, scil. € der etus zum 
grossen Eingang (Me.). 

Syl, siehe lš, 

(3\2, Nebenform (3l- (pers. Nische, Apsis!. 

ROSTER] a (= warar) Palmsonntag ?, 

bis (= Mar wat) Monat Februar. 

la: (= mA < mpi) Buch der Richter. 

OU (= kasasar) und QU JI Aa Versöhnungsfeier am ersten 
Montag der Quadragesima (S.). «005 (Variante sul) 
Absolutionsgebete zur Entlassung aus der öffentlichen Busse ?. 

oi ch Od und cl (< с©макаут.), Pl. озш (Tauf-) 
Pate; Begleiter des Bräutigams. хыл, 252 und GH (Tauf-) 
Patin; Brautführerin. 2, д“ und К eine Paten- 


schaft übernehmen; Pate, Brautführer sein. 


4.2 — <, Pl. abad eucharistische Spezies, Gestalt von Brot und 


+ 


Wein. oA 24 Quasidomizil (nach dem Kirchenrecht). 


| eau, 92, alaia und «421 (< wengMoT) liturgische 


Danksagungsformeln (K.). 


Б (= oaas) Ѕіар 5. 


1 Abü Salih passim. PGK II, 2, Übersetzung S. 173, A. 3. 2 Studia 
Sinaitica, Nr. VII, S. 101, Z. 20. 3 In den Pandektes des Mönches Nikon 
(GCAL IY 64 f.) gegen Schluss. 4 OP 10. 5 In sinaitischen Hss. : 
ZDMG 51 (1897) 469. 
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iX (< mener) Wochenbrevier (Ma.). 

c — eatis Diaspora. 

УФ (< masex) Almosen; Kollekte (Ma.). 

em (= mt) und Lac (< amase) Ferialoffizium. 
Sage ll WH die Reeg (Ma. S.). 

dlas (< лж.) Amietus des Priesters und Bischofs (N.). 

Bas (< Oba < ágaMáxovos), Pl. A5 und 25122 
Diakon: Kleriker (Ma.). 

Уз die Anaphora des heil. Petrus, so genannt nach dem Anfangs- 
wort ; > iir (Ma). 

& N (< xeıporovia), ib. und x, Priesterweihe und jede 

I Weihe von ронан mit Handauflegung. Weihegeld, Simonie 
(K.). obs weihen (Personen). 35523 geweiht werden. ob 
Ordinator (Ma. Me.). 

954 — — p^ (Übersetzung von ävaroAıxd) Troparien, welche 
РИТА Psalmverse des Orthros und der Vesper einge- 
schaltet werden (Me.). 

d$ us ee di ES kommunizieren (K.). — Sr? > religióse Genossen- 
schaft, Bruderschaft. 3$,2J| AL Synodalsehreiben, littera 
synodiea, 31 pu Altarssakrament. 292 und 3$ 30% Kom. 
munion, — ill Д4) o b zal, PERF o3! die 
Konzelebration mehrerer Priester. «5 2241 ; EL sa SJ! der 
Konzelebrant. 

O23, siehe e25) s. 

ci — eem und Ob Al e Monstranz, Ostensorium (Ma. Me.). 


— m ез оба 

rt — gyt Laie!. 

pi ar š Ke (vergitterte Galerie) Frauenabteil in der Kirche 
(тб 6:98 ў ywoekoviris — Mei. 

Аалай, Pl. обі in Xu Jal, As und СЫ ~ Palmsonn- 
tag (< тахта < му Прп Leise) оі Xil ein 
Blld mit der Darstellung des Einzugs Jesu in Jerusalem. 

с — ai Schutzpatron, Namenspatron, Kirchenpatron. 

35 — (3043 Schisma. (3025 Schismatiker. 

E — Kur Pa Übersetzung von eixapıoria (K.). 

Ke — oar beide eucharistisehe Spezies. Zë O< die 
Brotsgestalt der Eucharistie. SAT КАЛ das Mónehsge-. 
wand (oxjpa ёууємкбу — К.). u 

ale (= hasle) schriftliches Übereinkommen ; Wahlkapitu- 
lation, Wahlkonsens (N.). 

pė — pil f^ ai «der Tag des Einatmens der gewürzten 
Luft », d.i. der Ostermontag ?. 

wi (< eese), Pl. 4..6 Diakon. Äech AJ] gai; Archidia- 
kon. 62, ус, z s und 8.525 (NI Diakonat. 
д.62 Diakonissin. — gai den Diakonsdienst versehen (K.); 
das kanonische Stundengebet abhalten, z. B. all ~ die 
Vesper feiern. one o^, Te das Offizium in zwei Chóren 
singen (N.). „er Offiziator (N.; vgl. mais), 


1 Gitäs Yüsur und Butrus Mibšsr, уде co d gäl jal S 
Су SS)! Kairo, 1895, S. 100, 14, 2 ЗУ! Ака „255 JY» LS” Kairo, 
1920, S. 261. 


v — 68 — cur 

ve — ae, РІ. gu das von Bisehófen auf der Brust getra- 
gene Medaillon (éykóXmov; Me.). was ууд) zé, ein Chor- 
bisehof, der das |j trägt !. iL X Ostensorium, Monstranz 
für das Sanetissimum (Ma.). — Er eine dem Sonnenkult 
ergebene christliche Sekte im “гач 2 

c? = e As das Fest Mariae Liehtmess 3. 

(iA (< arab.-pers. ФЇ) Akolyth. 

ded — 213 Humerale mit Kapuze (K.). 


ip (« ralar) Gedächtnis, Kommemoration, Memento (der | 


Lebenden und Verstorbenen in der Messe) (Ma, S.). 
„ui (= ime) der Offiziator des Nacht- oder Vigilgottesdien- 
stes (N.). 
did — duas, PL saga Martyrer*. 441 ($ A Übersetzung 
von i 562 Martyrium; Erzählung eines M. 342 А 
Pl als Martyrergrab, Kapelle. — «55 ўе (Übersetzung 
von ee Troparien zu Ehren der heil, Martyrer (Me.). — 
геа 5302 Doktordiplom. 
Aë — 4$ min „ә und ¿a GAIT us (Übersetzung von 
den das Menäon (Me.). I 
ck gå (< rCsx5cvx=, « Lob, Preis») eine Gruppe von 4-10 Psalmen; 
je 4 Sübäh (reete $ubbàh) bilden ein marmit; das ganze Psal- 
terium hat 60 šëbah 5 (West-S.). 
1 AREMALET, S. 35, 21. 2 vu. 2 Siehe Naggäsa, S. 84. 3 Al-Birüni: 


PO X 302. 4 Vgl. Analecta Bollandiana 39 (1921) 57 f. 5 Siehe Psalter. 
syr., ed. JOSEPH Davip, Maus, 1877, p. XLIX-LI. 


с5%4 — 69 — сд 

CVs (< ahar) c. a. p. die Kommunion spenden an j. was 
kommunizieren. 425,4 Kommunion (Ma.). | 

Ali (< ias) Antiphon (Ma.). 

5594, bjs und à 44 (< eovpn) Rauchfass (K.). 

Rif T 27 E Henkel am Rauchfass. 


e v^ 49-9 Fr š : T 

ST X30» J| die Kongregation der Basilianermónche vom 
Kloster des heil. Johannes des Täufers in aš-Šuwair ( мәд)! „э 
im Libanon). ($525 Mönch dieses Ordens, Schuwairit. 

ei Abk. für ce! | Cal 5 Buch Jesus ibn Sirach. 

[+2 dasselbe wie isbu, 

CU, siehe Sheri, 

CNN H ^ . м 1 

e Aou (< Eiferer ») Presbyterianer +. 

gbg på = yxeporovía; siehe iib La, 

со yó und qx cA! (< eur hi) das Hohelied (N.). 

O52322, siehe Оза). 

4) à dasselbe wie |) und ($) Us, 

e — T: TE Kommunist. без Kommunismus (m.). 

Li — har rituelle Besprengung, Waschung (N.). 

Д4 (< hire) laut gesprochenes Bittgebet (Oration) in der 
Messe (Gegensatz 74). öl Aus der die Konsekrations- 
worte enthaltende Messteil, die Wandlung (Ma.). 

«0а (= валент) die sketische Wüste? 


1 DAGHER, Manuel, S. 274 2 ARMALET, S. 299, u.a. 3 Erklärt in 


Geb ЫЈ Aal 205, Kairo, 1924, 8. 43f. 


v? — 70 — 
c? 

ы? Abk. für ге! und cel Kapitel. 

о Le < отукеААоѕ 1. 

TS Lo und dai Le (< ойккоѕ) liturgisches Obergewand (Phelo- 
nion) der Patriarehen und Metropoliten. 

A8 = оаВа0 = Iwer? 

ë> — ë getauft werden, sich taufen lassen 2. 4,2 gmas Taufe t. 

Te — (e) 52 2 Col die gregorianisehe Kalenderreform. 

ë> — E 26 NC gesungene Liturgiefeier, missa cantata. 202! 
Е Feste mit gesungener Liturgie, Hochfeste (Ma.). 

Чә — Nu priesterliehe Funktionen vornehmen (K.). — 
c» 3% «die Abwendung des Geistes » seil. von der Trauer, 
d. i. das Gebet für einen Verstorbenen am dritten Tage nach 
dem Tode zur Tröstung der Hinterbliebenen * (K.). — — ла 
42%] Behälter für das gebrauchte Taufwasser und andere 
geweihte, verbrauchte Dinge : Saerarium (S. Maj. 

Axe — cJ! 35e, Assal As Fest Christi Himmelfahrt. 2607 
Сабо asdf die DECHE — mo, PL Jj Opfer- 
ds Opferelemente zur Messe : Brot erc Wein. Weihrauch- 
opfer, Inzens?. — so sahidiseher Dialekt. 

y^ — „ul, Ó Tei OUR UI die Franziskaner-Minoriten. 

io Abk. für (Ciz Buch des Propheten Sophonias. 


1 Im Taktikon des Mönches Nikon (GCAL II 66 f.) : Vat. ar. 76, f. 361 v. 
= Abü Qurra passim. 3 Abü Qurra f. 192 r. Mingana ar. ehrist. 170 (9. Jh.) 


neben 44,2: Catalogue ШІ, 8. 22. a "ADM LUST 11, (Kairo, 1909) 545 f. 
5 Severus ibn al-Muqaffa* (GCAL II 309-311), Ausgabe von MURQUS ĞIRŠIS, 
zi All Lal (8 ue 1 ул LS Kairo, 1925, passim. 

QM зе! 43 (узе!) Du , ‚р 


= 
w + 


u — 71 — oao 

CE, Pl. ЕА (Übersetzung von іла) rhythmisches litur- 
gisehes Gebet (S.). | 

UJ! OUI. Simon Cephas. 

ub — LÉI rs gr die Kanonessammlung von as-Safi abu 
"Lada" ibn al-Assal (K.). 

e — — das Kreuzzeichen machen, Je über, <> mit etwas. 
— che (= =o), PL OUS Kreuz, bel ijj, 
~ $)\4! Kreuzzeichen. — TAR | die Kreuzfahrer. Jo 
1. Troparion zur Verehrung ES Kreuzes (отаурбоциоу, M). 
2. Kreuzzug. A| А211 iuto die Theologensehule im 
Kreuzkloster bei Jerusalem. — ek Darstellung der Kreu- 
zigung, Bild des Kruzifixes. ya) 2 der Karfreitag 
(Ма.). «+2 (< hand.) Kreuzigung (N.). 

ë — MN die Reformation. 

PL „Дә TC das Weihwasser (Ма.). 

pe Abk. für J> Buch Samuels. 


w 


m^ — af (аа Erweekung der (Mess-)Intention (Ma. L.). 

Ae — u und X die Opferelemente zubereiten, herrichten, 
auf den Altar legen; (Gefässe) bereitstellen. das Sanetis- 
sum exponieren, 4a» (scil. Ob 3! exponiert, aufbewahrt 
(Me. L.). 52% Korporale (Ma. L.); das Gestell, auf welchem 
ein Heiligenbild zur Verehrung aufgelegt wird (mpookvvyrápwov, 
Me.) jl! 5л, die Zubereitung der Opferelemente am 
Anfang der Messe (Ma.). 

oA (< оўукєЛло), Pl. 080,2  Synkellos. 


1 So al-Muhtär ibn Butlän : Oriens christianus 35 (1938) 52, Zl. 5. 


Nk) 


d — 72 — Әдә 

O, Osee, NT (= Leo. < Wu) Sion. 

S dient zur Angabe, wie oft in der Liturgie eine Anrufung, 
wie Kp ёАёусоу, gesprochen werden soll, z. B. Use Ae ШЇ 
Us! zwölfmal «erbarme dich unser ». 

эне — 9j ge, Pl. узе Schrift-, Gebetstext. Formel zur Sakra- 
mentsspendung; Konsekrationsformel. 

Wo = оофіа. sl kio = copia, бобо (Akklamation in der 
Liturgie — Me.). 

te — eve und е2, Pl. ele) Fasten, Jejunium, ә?! ed 
die Fastenzeit yos Weihnachten. Öl ~ «das Fasten des 
Jonas », oder ($543 ~ «ninivitisches Fasten >, d. s. 3 Tage vor 
der Quadragesima. cs) Y! ~ oder „SI elal die vierzigtägige 
Fastenzeit. [u| ~ das Fasten vor dem Fest der Apostel 
Petrus und Paulus, 4) V! Z= VI ~ das Quatemberfasten (L.). 
Vau 2651 Sammlung von Gebeten für die Fastenzeit (Ma.). 

me, РІ. Oe, ¿else Diskos, Patene. 

ш? 

on — А0 ыу die neravora, d. i. die grosse Verneigung oder 
die Prostration machen. 

Ei — 225 ‚ PL сыды? Fürbittgebet, Kommemoration, Memen- 
to (Ma.). 


O,2 und Ög (= ёброу) unkonsekrierte Hostie (K.) 2, 


1 85 in den Polyglotten. 2 E. RENAUDOT, Lit. or. I, 189. 


b — == с 
b 


b Abk. in den Synaxarien für éS b: Patriarch. 

А20 Kopfbedeckung der maronitischen Bischöfe und Priester ausser- 
halb des liturgischen Dienstes. 

sall (= тафоѕ) Begrübnisplatz; Grab, Gruft. 

эф (< tabula) Kredenztiseh (Ma. Me.). 

ena = Beös, Pl. „9156, im Sinne von falschen Göttern der 
Heiden !, 

cb (= това), PI. ¿lb die mit Tog? (| Fan) beginnenden 
Akklamationen des Diakons ?; die ebenso (AL) beginnenden 
Anrufungen von Heiligen? (K.). 

ë> — Әз! ë> «das Kochen», d. i. die Zubereitung und die 
Weihe des Myron (K.). 

c — ë lb der mit einer Prägung (o$payis) versehene Mittelteil 
des Opferbrotes (Ме.). Au)! (As) els L (ele) Metaphysik. 

— (= mee, PL JU, und әр, PL «ЈЕ altare 


portatile (aus Stein oder aus Cedern- oder Akazienholz — Ma.). 


- 


web (= тёз) Ritus (N.). 
c> —j Been c den Psalmvers (mporeinevov) vor dem Evange- 
- 33 
lium anstimmen, vortragen. — cob, PL z3 Р und cole b 


1. eine poetische paränetische Paraphrase des gelesesen Evange- 


lientextes, auch eines geschichtlichen Beriehtes in Homilieform °; 


1 Z.B. im Apokalypsekommentar des Ibn Kätib Qaisar GEN c се, 


Kairo, 1898, S. 104. 2 Vgl. Le Muséon 36 (1923) 269. 3 Siehe R. Токт, 
Theotokia, S. 38-46. 4 Wie die kurze Geschichte der Kreuzauffindung am 


Kreuzfest (Prozessionale). 


VIT — 14 — ob 
2. Zusatz zu einer Ode oder einem Theotokion mit Wiederholung 
des Hauptinhaltes der vorausgegangenen Strophen, zugleich mit 
einer moralischen Mahnung (K.) ; 3. überhaupt eine Paränese 1. 

Суб», Оны)» und Xjbs == porápv. 

„+ 1. Sigle für vi (s. dieses) bei as-Safi. 2. Abk. in den 
Synaxarien für Re d$» la Patriarch von Alexandrien. 

üb (< pers c3): cB) $33 «der Ritus der Schüssel », 
d. i. die Weihe des Wassers, in welehem das neugeborene Kind 
am 7. Tage naeh seiner Geburt gebadet wird (K.). 

eb (= réypara) Chöre der Engel; priesterliche Weihegrade : 
ordines (K. Ma.). Die bei der Proskomidi in 3 Reihen auf die 


Patene gelegten 9 kleinen Hostienpartikeln zu Ehren der Engel: 


und Heiligen (Me.). 

ü, — skak. und Sub, Löschhorn. 

aib (= Tog?) dasselbe wie c. 

pu (= rá&s), Pl. 99 4 Ritus (in der erweiterten Bedeutung) ; 
priesterlicher Weihegrad. Klosterordnung, Klosterleben ?, >! 
се 2) Mönche, die nach einer Klosterregel leben 3. 43b Aib š 
der für Priester und Diakon bestimmte Teil der Hostie *. 
Leib liturgisch ; Liturgiker. e» al) die liturgischen Bücher. 

— те 1. in eine priesterliche Rangstufe aufnehmen ; mex 


einen (gewissen) Ritus vollziehen, einem R. folgen, z. B. yäki ~ 
32:21 dem koptisehen R. folgen (K.). 2. (= Gah) eine 
1 Vgl. O. H. E. BURMESTEK in Orientalia christiana periodica З (1937) 78-109, 


505-549; derselbe in BSAC 4 (1938) 141-194; 5 (1939) 85-157. 2 BSAC 9 
(1943) 161. 3 Im Gegensatz zu Einsiedlern ; OP 25, 19. 4 OP 32, 20; 201. 


eb — 75 — -— 
. Hostie (5 =) sumieren; kommunizieren (N.); 3. zelebrieren. 
ir Zelebrans 1. 

eQ L Abk. in den Synaxarien für À,5 021 éS ls Patriarch von 
Antiochien. 2. Sigle für die Kanones der 4. Synode in Antio- 
chien (4,5 Uil — bei as-Safi). 

o^ (< emay) kurzes Wochenbrevier ?. ysha liturgische 
Ben Zelebration (Ma.). | 

lb — ЖЬ Litanei. Pl. «0 Übersetzung von owarrj. — esl 
ШЫ)! Bittage, dies rogationis (L.). 

vb, siehe ӨШДЬ, 

b — m» Purgatorium, Fegfeuer. 5 „4211 үе)! die Armen 
Seelen. 57425 Lavabo-Gefäss. RÀ Katechumen (Ma. L.). 

bier Bus doble — 

43 tübah (= Tose) der 5. Monat des koptischen Jahres. 

luu „sb Berg Sinai 02 jsb (= eaa Joke, «Berg der Got- 
tesdiener ») Боан in Mesopotamien. 

usb (< TomapioN < тброѕ) «codex rationum » ? (K.). 

sb — «1925 Prozession. АД! OU JQ ~ eucharistisehe Pro- 
zession. 

u — E A und 5 s b Seligkeit; Titel und Anrede eines 
Patriarehen, den 2 shl JOI (Übersetzung von ó rap- 
pakápios). qb b der 118. Psalm (so genannt wegen dieses 


1 *Abdallàh ibn at-Taiyib in Vat. ar. 153 passim. 2 J. HOBEIKA, Etymologie 
arabo-syriaque I (Jounieh), S. 80. 3 A, KIRCHER, Lingua aegyptiaca restituta, 


Rom, 1648, S. 509; corrig. 72. 


Zub — T6 — ШЕШ 
seines Anfangswortes). — (sb ak (< maseX) und (590 
selig. — 25 Seligsprechung, Beatifikation. coL, p (Über- 
setzung von paxapwpot) die Seligpreisungen (Matth., v, 3-12). 

sb (= hani) geweihtes Öl. Gnade (N.). 

¿ab Sigle für die Briefe an Timotheus (oes asch — bei as-Safı). 

Ok (pers. Humerale, Amietus (als priesterliche Kleidung — 
N. K). Sud mit dem Humerale bekleiden !. 

mb Sigle für die Kanones des Patriarchen Timotheus (Ú, b — 
bei as-Safi). 


3 


b 


„42 — jabl Ae das Fest Epiphanie. 
ÒB, siehe 0392. 


ё 


£ 1. Sigle für die Sammlung der « 30 Kanones, welche die Apostel 
im Obergemach (2) von Sion in der Zeit zwischen Christi 
Himmelfahrt und der Herabkunft des Heil. Geistes verfassten » 
(bei as-Safi). 2. Abk. in den Synaxarien für «ljÀe Jungfrau. 
3. Abk. bei Schriftzitaten für >>: Versmummer (M.). — Siehe 
auch „©, 

le 1. Abk. für gle Buch des Propheten Amos. 2. Abk. in den 
Synaxarien für vele Jungfrauen. 


„te DI] Lazarus. jj UJ! cz» Samstag des Lazarus (vor dem Palm- 


1 OP 30, 12. 


dine 


Se? Эи оё 
sonntag). ele (neben Zell) Lazarist. Aale (< Aa£dpuov) 
Krankenhaus!, Siehe auch jjUJ. 

c5, selten e Abk. für csl л)! JI AL JI der Brief an die Hebräer. 

— — Cl чш ` (< mos), à. .5 ? Taschenrituale, 
Manuale sacerdotum (S.). 

Ae — ANI Ae Dominikus. MAI die nieht einer Kongregation 
angeschlossenen Mönche der Maroniten. 2262 Andacht, Devo- _ 
tion, Verehrung; Ändachisfeier; Gottesdienst. et E 
Kult der Heiligen. хы. frommer Verehrer. 255 Kapelle. 

(Fe — ARX)! das Alte Testament, der Alte Bund. 

& Sigle für die Kanones des dritten Konzils (ze — bei as-Safi). 

u — ue xi der Wundertüter, 6avparovpyós (hl. Gregor u. 2.). 

5&— $5, Pl 321 Irregularität (bei Klerikern). 

Qm — rl u der Backraum für die Zubereitung der Hostien- 
brote (K.). i 

Ae Abk. für 2252) P Bueh Numeri. 

Oe (= a x=) Zeit, Zeitabsehnitt, Jahr (N.). P1. Ale Tag- 

p Horen des kanonischen Gebetes (N.) 4. 

das — 20У! ЈА die Theodizee 5. 

— (= pat) Taufpate. 

Os (< арава» < phón. pap) «Pfand». Og! аб die 
Verlobungsfeier. 


oA — д? т? we das Sanctissimum (zur Anbetung) aussetzen 


1 Cod. Tisch. 2. 2 NAQQAšA, S. 65, 488. 3 Titel der Buchausgabe 
Beirut 1872. 4 Vat. ar. 153. 5 DAGHER, Manuel, S. 269. 


Js — 78 — Lläs 
(Ma. L.). — (272 Gestalt, Spezies des eucharistischen Brotes 
und Weines. à2jle, РІ. lat" dasselbe. — ¿2 is 
lässliche Sünde. 2’ Amietus, Schultertuch (K.). 

s — Gs с. а. p. jemand beichthören, jemandem die Beicht 
abnehmen. ciall us) Grosspönitenziar (L.). o ze beichten. 
| eI „йаз Buss-Sakrament. le VI ds, gil, = beieht- 
hören. 4 УІ pie Beiehtvater, Confessarius. — E Beken- 
ner, Confessor (in der Rangordnung der Heiligen), — — > ; 
Pl 06 у= Lehrer, besonders Lehrer und Leiter des Kirchen- 
gesangs (К). 

уе Abk. für 1552 Buch Esdras. 

со? — à ye Landgut koptischer Klöster, landwirtschaftliche Ver- 
waltun sistole 2; 

SE — £ Übersetzung von mapakAyrue) = Oktoichos (Me.). 

A AE e Koadjutor 3, 

be (= miM), Pl. j4hs und 3j5he Inzensationsgebet *. 

Jke — AE Sedisvakanz (K.). 

elis — c ag der Lobgesang Магіепѕ < Magnificat > (Luc., 1, 
46-56). „Юю ЫТ d Аи Übersetzung von ó  peyaAopáprws. 
cs und eu Übersetzung von peyaàvvápia Troparien, 
welehe mit den Worten beginnen : p G Br (neyaAvvor, 
фуу] pov), überhaupt Lobhymnen. I u 

Lä für Lie (pers) Auszeichnung, Ehrenzeichen 5. 


1 Ad-Duwaihi, Annalen, S. 108. 2 bl Aii LS, 8. 104 


3 Ad-Duwaihi, Annalen, S. 115. 4 Vgl. BAUMSTARK, S. Si 5 Ad-Duwaihi, 
Annalen, S. 205 £. 


ve — 79 — : A 

is — cle und 23152 die vier letzten Dinge des Menschen. 

Jie — Le 252 ein Konzil einberufen, abhalten!, — 3525 Ae" 
all der Deismus?, 5065 (Übersetzung von ёоуџатікбу) ein 
Troparion, in visiten: bin Glaubenssatz (эже!) ausgespro- 
chen ist (Me.). 

Je — дз Rationalisten. «У peu pls die Metaphysik 3. 

x< _ ;& Bischofsstab. 

ple — (oe (= mama) Laie. gull (ез ГУ! der Welt-, Бако. 
{ай ерда, ud үз "ius Welt. Säkularpriester. 

oe — Dr mit зра Stimme (alta убее), laut sprechen, beten. 
Adv. Ài*Àe laut (im Gegensatz zu D still). VS (Überset- 
zung von éx$óvgou) laut m Gebet. Pl. КБ УЗ 
Ordungsrufe des Diakons bei der Liturgie. 

pe — nr die Laien. le oe \$ Мен, Säkularpriester. pe о), 
ple J$ Generalvikar, „heren Ola J) ‚le «| Generalsuperior. 
le ЖШ, Encyklika. А20) Ae All die (lateinische) Vulgata- 
Übersetzung der Bibel. 

des — 242 und 2551 (< Mm) taufen. 2555 und Kaal 
getauft werden. Abbe (= тлу) und A Taufe. 554 
(Pl. Ale), хз d duke Täufling, Getaufter, Christ. 
5А (< lale na зо Taufe; Taufbecken. 5l Jl de 
A өл! Taufwasserbecken. A3 ass) Aale, Taufwasserweihe. 43 
45 1 die Getauften, 12221 und Per] (< rx) 


der Täufer (Johannes). — Xe eintauchen, z. B. das Kreuz 


1 Ebd. passim. 2 DAGHER, Manuel, S. 269. 3 Ebd. 8. 260. 


das — 80 — [557] 
im Taufwasser, eine Hostie im Keleh!. — “(5 und 
Su, эл)! co» Le Stylites, Sáulensteher . 

Jess usw. mit allen Wortbildungen wie bei Је (N.). 

же — eR (= i) bauen (Kirchen), wieder aufbauen, herstel- 
len, „2 (= rine. ), Pl. ju Kloster, Bethaus, Kirche. 
else Restauration, Renovierung (einer Kirche, eines Klosters). 
4; "t. die (ehristliche) Welt (N.). — "a versehen, ver- 
sorgen, füllen, z. B. die Lampe mit Öl, das Rauchfass mit 
Kohlen, den Keleh mit Wein. „ЄЗ! 3 ein besonderer Ritus, 
wenn infolge eines Defektes der Messkelch nachgefüllt werden 
muss? (K.). 

des — де! und «2 (Konzils-) Akte. (FI) (Us! Actus 
Apostolorum, Apostelgesehiehte. 

Әле — Jae (= iss) abgeschieden, verstorben š. 

aie (« пуу und now? < Fest ») Pfingsten : 5 адк)! (=!) Je. 

Аде (< mau), PL сие und Ale Responsorium, Antiphon; 
Hymnus (N. S). 

Age — Хах Institut, Seminar (m.). 3945 ~ Klerikal-, Priester- 
seminar. 

ap Abk. für Go ae Buch des Propheten Abdias. 

[354] — Xe und 2512 е. ‚Je p. jem. zu einem Feste beglück- 
wünschen. „Sl J4xJ! das Osterfest. — 52 und 52, officium 
proprium der Festtage (Ma.). Slgel festtäglich, feierlich. — 


1 Ad-Duwaini II 525. 2 Siehe G. GRAF, Ein Reformversuch innerhalb der 
kopt. Kirche, б. 80 A. 3. 3 Vat. ar. 19, f. 68v. 


uns Bee des 
lass, буде» (< ме аль Al Festrituale; übersetzt : 
Pl. lacs, 

ss — gà sxJI «о 1) les Sæurs de la Réparatriee. 4,23 ра ¿eL 
Sühnenovene. 4,22 += 4) 90. Sühnekommunion. 

Ó = — оз assistieren bei der Liturgie. Os Assistens; Koad- 
јаког. «об Tee 52, < Maria von der immerwährenden Hilfe >. 
Ai all 1) dure di Nostra Signora Ausiliatrice. 

üsas (< алах.) Hymnus (Ch.). 

a 

¿ 1. Abk. für АУ gel )! АШ! der Brief an die Galater. 
2. Nach Monatsdaten Abk. für 9) s £ zur Bezeichnung der 
gregorianischen Kalenderrechnung. 

ÖJ und OsLJlé (< ArarrıereoNn < åyyaňdı[áoews] шор 
«Öl der Freude >) Katechumenenöl ? (K.). 

lé — bpas selig. ^4 Seligkeit (Titel der Patriarchen). 

ê Sigle für «die Kanone des heil. Gregorius» ( ое) 9936 — 
bei as-Safi). 

ce — T sS Vesper. 

L. dasselbe wie 5,21. 

v > (< wpawós) griechisch. 

«К — ST FÜ] Ablutionsgefäss. Azul «У! öl die Zere- 
monie der Fusswaschung am Gründonnerstag. S das 
Wasser der purificatio bei der Messe, ablutio. 


1 ARMALET, S. 134, 144, u.a. 2 Andere Erklärung (aus хаййлё)олос) von 
О. H. E. BuRMEsTER in BSAC 11 (1945) 69 A 1. 


m — 82 — (336 
vb — 2 taufen. u^ Ú Taufe; Untertauchen (zur Erinnerung 
an die Taufe) am Epiphaniefest (K.). „Us! A; und X 


m Tauffest, d. i. Epiphanie. p Becken zur Wasser 


weihe an Epiphanie. m A die Wasserweihe an Epipha- 
nie. m (5205) das Ritualbuch dafür! (K.). 

(22 == 2527 p^ naeh der Kommunion: Wasser in den Mund 
nehmen und trinken. ECH Т. dieses < Wasser der Bedek- 
kung »? (К.). «02 die eine Kelehdecke, elli LA zwei 
Gebete bei der DEE des Brotes und Weines? (K.). 

ie — ДАШ) absolvieren, 1452.1 Absolution. Zä Ze Abso- 
E (Me., Ma.); Gebet um Verzeihung (dasselbe wie 
olla, siehe (a). — KE? РІ. obie und o GE 
Ablass. LE Ol, vollkommener Ablass (L.). — 358 Pluviale 
der hóheren Geistliehkeit (Ma. L.); Mantel. 

JE Abk. für АУ Jel (JI ЭШ)! der Brief an die Galater. 

(ie gallikanisch. 26201 — I der Gallikanismus. 

Алё. (< yvöcıs) Gnostizismus. 


oU. selten für (Ш Epiphanie. 


uw 
c Abk. bei Sehriftzitaten für (а Kapitel (m. 
498 (= iasa «Tisch») Gastmahl* (N.). 
Jal 8 (= rua ia ПаракАттоѕ) Paraklet. 
(33,8 (= поје) Erlöser (N.). 


1 Abu ’l-Barakät. 2 Siehe G. GRAF a. a. O., S. 85. 3 Најт, S. 225, Anm. 


4 PGN II, S. 94, 14. 
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24338 (= iaaa) rector chori, Zeremoniar 1 (N.). 

Os JU (= феАФио›) Casula, Messgewand. 

ua (= d$avós), Pl. Lili brennende Kerze am Weihnachtsfest 2. 

2155 Monat Februar. 

8 — ОЗТ <> die römische Congregatio Inquisitionis oder 
das Sanctum Officium. 

p (auch La == anda), PL cU Versikel, Respon- 
sorium, Antiphon (Ma.). 

die a en körperlich (in der Inkarnationslehre) š. 

oua» — Ж] oan o < die’ römische Congregatio Indicis. 

yx — = a Ehren-Bischof, Titular-B. Au Zei åS,» kirch- 
liehe "Ehrenstelle, 

«$48 — ell "u Soteriologie. 

QJ (= REN < ibmodidrovos) Subdiakon (N.). 

ve | à. und oe S A (= wumaia Ilpífas) Apostelgeschichte (N.). 

ili (< emia), Pl «41,9 Lied im ephrämischen Vers- 

mass (Ma.; siehe tes il). 

cape) = рбгот(о). 

08 — 02581 EN die zwei Gebete der Zubereitung der Opfer- 

| gaben zur Messfeier * (K.). 

QUSS (= тајда) das nach der Messe verteilte gesegnete 
Brot : Eulogion (N.; vgl. OU). 

с°з — Ge < UIT, dul) oe Xl, Pl. (29,2! das kano- 


1 Ebd. S. 89,7. 2 ALMaqnz: PO X 322. 3 Abü Qurra, f. 14. 
4 Hülagi, S. 225, Anm. 


Жыз; — 84 — “53 
nische Offizium. së Al LS” das Brevier. N N 
das Wochenbrevier. 2,1 SA! und 429,41 olha) das 
Breviergebet. 

OK (Coll) und Qs 3 Franziskamer. 

©9995 (= . mos < троо{шоу) Einleitungsgebet, praefatio. 

up (= amia), Pl. 13 Hostie (N.) +. 

m ° dasselbe wie er. 

c3 — >à Facultas im Kirchenrecht (L.). — =l das Oster- 
mahl halten š (S.). 

2% ЗА E der Vorleser der arabisehen Übersetzung einer im 
Gottesdienst vorausgegangenen koptisehen Sehriftlesung (K.). 

wu (= va i ema < yáXrg) Sänger (Ma.). 

ce (= m» < тісҳа < Прр) und = (K.) Ostern. — 
il we Gründonnerstag (K.; vgl. en). (егей)! die 
Osterzeit (Ostern bis Pfingsten). {mall LS Pentekosta- 
rion (Me). 241 43901 die Osterkommunion. Spaas 
Ostertafeln. eel das Pascha, Osterfest feiern (N.). 

j — se «29525 das Buch Paralipomenon: — AA, 
Pl Lai Tugend im Sinne der christlichen Moraltheologie. 
Zu JI PLAI die (4) Kardinaltugenden. 

Ai bi. eS hi, 45 Sbi und 45 Al (< aiia rarpiápxns), 
pl S mn Patriarch. à$ 3 und "ug 75 Patriarchat, Patriar- 

ааттаа, DÉI pri] 21 Рабаза: == SE ^ ai 
Pairiareh werden (N.). 


1 Elias al-Gauhari (GCAL II, 133 f.) in Vat. ar. 157 passim 2 Derselbe 
ebd. f. 81r, Zl. 2. 3 Yahy& ibn Garir : Borg. ar. 227, f. 1877. 


Js — 85 = oo 

Js — Js, Pl JG Akt, actus im theologischen Sinn, z. B. 
Ol! Ji Glaubensakt, 2241 ~ A. der Liebe, 41.01 ~ 
Reueakt. 

JA — КЕЛ eine Visitation halten, visitieren. 

Qi Abk. für Озь (JI! AL JI der Brief an Philemon. 

cb „il (< pvdaxrhpia) Amulette 1. 

AXE (< Yarkidıov) falcidia 2, 

TEE c ¿92 443! ~ das Konzil von Florenz. 

(335 (< wavBoxeov) Herberge 3. 

es (= evaaa лєутүкоот) Pfingsten (N.). 

CES (Ma), 2249 (N.) und has (Ma) < huma, munia 
(< rwakidorv), Pl. 5231$ , Brevier (als Buch). ve at 2) 2.841 der 
Winterteil, ne)! ~ der Sommerteil des Breviers. 

bs (= фата) : bl Ae Epiphanie 4. 

Òai aš (= durayayırdv), Pl. Kë Troparion im Orthros 
der Fastenzeit, welche die Worte dée und d$órwov enthalten 
(Me.). 

355 — auf «8 5 übernatürlich (supernaturalis). 

БЕ) Jó = Ураа (m.). 

d Abk. für gAs (Ja! (JI JU. JI! der Brief an die Philipper. 

p (= Taia < ripopa), Pl. lé thuribulum, Rauchfass (N.). 

oo (< rcm a) Diskos, Patene (N.). 


1 Kanones der Apostel: PO VIII 598, 4. 2 Im Nópuog moóxewoc "der 
Kaiser Basilius, Leo und Konstantin, Hs. Hl. Grab 1, in Kl. M. KOIKYLIDES, 
KaxáAoyoc ága6vxóv xeipoyodqov, Jerusalem, 1901, 8. 6. 8 Luk., x, 34 in 
der ägyptischen Vulgata u. a. 4 BEVEREGIUS, Xvvoduóv II, 3, A. 213. 


ue — 86 — O35 
un (< фура) die Nennung der Titel und des Namens des zele- 
brierenden Bischofs oder Patriarchen vor der Epistel und 


des verstorbenen bei Exequien. 


i 


9 1. Abk. für 0% Jahrhundert. 2. Abk. für “ 245 als Sigle für 
lectiones variae des koptischen Bibeltextes. 3. Abk. in den Syna- 
xarien für „д! Bischof. 

sb u. „85 (= кабосра), Pl. bus und <U (= xañ(cuara) 
in der Psalmeneinteilung; siehe Lb, 

EU, il (< xañoAuds), Pl. 4025 Katholikos (N.). |р)! 
424.) 951021 die Katholischen Briefe des N.T. 4,5,7 5211 die katho- 
lisehe (apostolische) Kirche !. 

gulli (= qas rint a < xaßaipeoıs) Amtsenthebung, Abset- 
zung (N. — vgl. 08). 

Usb Ub (= xaraßaoia) ein Troparion, das zum Sehluss eines Kanons 
in der Mitte des Chores gesungen wird (Me.) ?. 

Q3 (= кауш»), Pl. 2199 1. Rechtsbestimmung, Kanon, Satzung, 
Statut; Ordensregel; auferlegte Busse nach dem Sündenbe- 
kenntnis : Busskanon, E einen Kanon verfassen; eine Busse 
auferlegen ?. су gesetztliehe Bestimmung, Verfügung *. Öp ë 
OUs Y! Glaubenssymbolum, Glaubensbekenntnis. 4,2,5 Ó 3315 Sym- 


1 CLuaNmm, S. 77. 2 Yahyà ibn Garir passim. 3 Oriens christianus 7 
(1907) 44; 32 (1935) 109, 120 f. OP 34, 19, 120, 201. 4 Hs. Kopt. Patr. 
635, f. 63v (Israel, Bisehof von Kaskar). 


— — 87 — 258 
bolum Nicaenum. olal 538 Canon Missae, (а) ulel O; 
Constitutio apostolica (L.). — (398 kirchenrechtlich, kano- 
nisch; Ordensmann; Kanoniker. (93181 ag „КУ! der Regular- 
klerus, Ordensklerus. | š š Jl ei Al der Ordensobere, — 2. Ein 
dem byzantinischen Ritus in seinem Aufbau eigentümliches 
Kirehenlied, auch bei den Kopten. — 3. Ritus irgend einer 
aus Sehriftlesungen, бейидеп und Gebeten zusammengesetzten 
liturgisehen Feier (K.). c 3315 (= xavoyapxns) der Leiter des 
liturgisehen Gesangs !. 

os und — (3 Abk. für ul 2555 Basilianer. 

— — x РІ. E der über dem Altar sieh erhebende Aufbau : 
Altarziborium (Me.); der Thronus, in welehem das Sanetis- 
simum in der Monstranz ausgesetzt wird (Ma.). Asteriskus 
(2) über der Patene (Me). (721 i Glockenturm. 

Jš (< [Ai]yvrros) Coll. Kopten. Pl. Ый, Аај. 25: 

Ó SEI und 0), 9 (= xa8oAwóv) Schriftlesung aus den Katholischen 
Briefen (K.). 

5,253 (< каб дра) Bischofsthron. 

05% (< wiha < qimiha < кабирєсиѕ) absetzen, exkommuni- 
zieren. A Absetzung, Exkommunikation (N.). 

GLS (< xaÓoXuós) dasselbe wie А5 ; siehe 51» (N.). 

998 — jl (Jes co, ritus reconciliationis, d. i. der Ritus der 
Wiederaufnahme von Apostaten und soleher, die sich durch 


Unzucht mit Ungläubigen versündigt haben. jJ3 52-2 das 


o^ — 88 — Wr 
Gebet bei diesem Akt (К.) 1, Ól;Jzall das forum internum und 
forum externum der kirchlichen Gerichtsbarkeit 2. 

08 — 1. 08 und vc Heiligtum; Heiligkeit, ЛУ! — das 
Allerheiligste, d. i. der Altarraum. (jl cs dasselbe. e 
Nd und o A| c2»! der Heilige Geist, — T GA, 

я SE NC , Pl A53, Jerusalempilger. — 2. 4$ heilig. 

preisen. Q| Kasse die Heiligpreisung Gottes mit der Formel 

АШ 328 und ähnlichen, Sli SAI u. DAT ala, 

(AII äl das Dreimalheilig, Trishagion. — 3. 2% 

(< хло) u. Q2 zelebrieren. OU JI ~ konsekrieren. ir 
Zelebrans. y» 325 Zelebration, Konsekration, Benediktion ЖЕ 
а. 225 cU, uL E 4-233 (UJ! Übersetz. von 
Tà mponyıaopeva. las A| ua u. ah 2448)! 33 ii| Kon- 
zelebration. "I PL «0,5 u. о 2195 Messopfer, Messe. 
Sl „АШ! Pontifikalmesse, „5 gla feierliches Hoch- 
amt, missa solemnis. * A äi, Kan, o Lea — 
Konzelebration. (sl las Katochtenenehmesie: o3 
О") der Dienst des Diakons bei der Messe. mi ul 
и! (Ma, S.) und 43 (Re L ul Präsanktifikaten- 
messe,.— 4115$ Hostie vor der Konsekration (Me). — 
á 45 a Heiligkeit », Titel und Anrede des Papstes u. der 
(niehtunierten) Patriarchen. o| vill der Heilige Vater, 
Papst. — ¿238 christlicher Heiliger, уез дй 4.128 Heilig- 
1 Vat, ar. 57, f. 170r; 623, f. 167v. Hs. Kopt Patr. 866, 3. J. M. VANSLEB, 


Histoire de l'Église d'Alezandrie, Paris, 1677, S. 189 f. 2 Ad-Duwaihi, 
Annalen, S. 302. 


(3 — 89 — cj 
sprechung, Kanonisation. — «4.945 (Pl, Messfeiern) |, — 
QUIA u. c^ c Tabernakel (Ma). 
— +43 ein Opfer darbringen, ein Gebet aufopfern, os für ј.; 
weihen. 05 geweiht werden (К.) 2. i532. die Hostie vor der 
Konsekration (mpoodopd), — 242 Darbringung, Opferung; 
die Zubereitung der Opferelemente u. die dabei gesprochenen 
Gebete (zmpóñeois, троско); Weihe; der kleine Altar(-Tisch), 
auf welchem diese geschieht; die zur Messfeier bestimmten 
Opferspezies. e] 4.5 Darstellung Christi im Tempel. 
501 ~ Mariä Opferung (Praesentatio B. M. V.). Br ~ 
Inzensation. JJI ~ die Vorfeier eines Festes (rò mpoeópriov). — 
ul р» der Teil des Altarraumes, in welchem die Prothe- 
sis vorgenommen wird. — (Lei 2 25) ci Vorzeitlichkeit, 
Ewigkeit des Schöpfer. eS vorseitlich, ewig. 
029 (= eeta) Trishagion (№). 
PLY eds (= i530 712) die vor und nach den Psalmen an 
den Wochentagen zu verrichtenden Gebete? (preces feriales 
— Ch). | 
3 — (es) 2 ‚5 Beisetzung der Gebeine von Heiligen. 

ЇЗ — i6 u. eu (= rojo N.) Lektor. ZZ u. 515 Lese- 
pult, Ambo. — Ol (= uio), PL celi Lesung (N. 
3 — OU (< asian уур), PL owl 1. Opfergabe im all- 

gemeinen : Wein, Brot, Öl, Weihrauch, Früchte und alle Opfer- 
1 Abū Qurra f. 195, 2 Kanones des Patr. Cyrillus III. ibn Laglaq (siehe 


GCAL II, 361-363): Neue Ausgabe und Übersetzung von O. H. E. Khs- 
BURMESTER in BSAC XII (1946-1947) 81-136, 9 Al-Maériq 5 (1902) 730 f. 


"m — 90 — ar 
gaben des A. B. 2. Die zur Messe verwendeten Opferelemente 
Brot und Wein, im besonderen die Hostie. OU 3I &Jà е. op 
p. OL Xl Kl e. ‚Je p. das Messopfer darbringen für j. 3. Die 
konsekrierten Opferelemente, insbesondere « der heilige Leib 
Christi»; Altarssakrament, Eucharistie; Kommunion. (905 
Ol 3! kommunizieren. OU Al col! diejenigen, für welche 
die Messe gefeiert wird. Ob Al As Fronleichnamsfest. <o 
Ob Al Tabernakel. 05 Ee e eueharistiseher Kon- 
gress. 4b Hostie; EN — Ge е. a. p. die Kom- 
munion spenden an j. — die Kommunion empfangen, kom- 
munizieren. | 

„= A. siehe Vm Al. 

gh v3 od u. gine (< éea), Pl. gas, Qe, OK 
з (©; К.) Priester, ыз ыз а die 24 Ältesten 
{Русе in Apok., 1v, 4. — ugus, Eugi, Zi в ; (6s 
№.) priesterliche Würde, Priestertum, Presbyterat. — AL; 
Priesterweihe. 

vA — ze ~ Gesangbuch für die maronitische Messe 2, 

AL id ida (< casula) Kapuze; gestickter Rand am Messge- 
wand (K.) 3. 

m — < weihen (Personen), ordinieren; einen Exorzismus 
sprechen. — Aus, PI. е“? 1. die Zeremonie der fractio panis in 
der Messe u. das dabei SE E Gebet (K.). — 2. Weihe, 

1 J. HOBEIKA, Etymologie arabo-syriaque I 90. 2 Gedruekt Beirut (Impri- 


merie Cath.) 1901. 3 Siehe J. AssraLe in OP 189-196 und Oriens chri- 
Stianus 38 (1954) 133-139. 


Ua ex e 4 Ob 
Ordination. — 3. 2223, prai (Pl. ul) u. EE Exorzis- 
mus. ex Exorzist ( als Weihegrad). I 

05 — Ka (< Rn), Pl. et Hostienpartikel! (Ma.). 

SE Sch ll (Pl. 2625) Ayostolisdher (päpstlicher) Dele- 
gat. 23023 ТРИЯ 

мај — à 5 За Гі — "5 «Ritus der Schüssel», d. i. die Wasserweihe 
am See und am Feste der Apostel Petrus und 
Paulus (K.; vgl. ОШ), 

uà Abk. für 2055 Buch der Richter. 

e Sigle für dié Kanones der Synode von Karthago (ib 5 
— bei as-Safi). 

ce — 1. ces absetzen, suspendieren, exkommunizieren. e 
suspendiert. &, 5505 y ОР! ci Suspension. — 2. g 
Abstinenz halten, fasten. 42 05 E dul , Pl се ы 
eus Abstinenz, Fleischenthaltung. — 8 ishi, Pl 3 

a) Gebetsabschnitt. ài i» & stillgesprochene Gebete. š y cé 

lautgesprochene Gebete. b) Kurzes Gesangsstück : Versikel, 

Antiphon, Strophe (543)! 4281 der Hymnus : ‘O povoyevis 

Yiós (K.). c) « Lesestüek », Perikope der Sehriftlesung (K.). — 

4. 


* = 
ie, 


25025 стјџаутроу, Дз А>. ~ odpor, Sehlaginstrumente 


- 
2 = 


aus Holz bezw. Eisen, zur Ankündigung der Gottesdienste. 
— eem Altartafel ?. 
Ñ Lë 98 Em medi УЗ ` (pos) 
о) 85, o2 uli u. gkh’ (< KATAMEPOC = ката рер 
1 Vgl Ad-Duwaihi II 510-513. Synodikonschreiben des jakobitisehen 


Patriarchen Yühannä ibn Sü&àn in Vat. ar. 74, f, 111г : QU D oq eL, 


2 Abü Salih, S. 39, 18; 47, 18; 76,3 ул, 


— 92 — v 
Lektionarium mit den Schriftlesungen und den dazugehörigen 


Psalmversen (Prokimena) für kirchliche Zeiten oder das ganze 
Kirchenjahr (K.). 
= Aa 222 Еракіе. 

GYM und ES < xAnpıxös) Kleriker (N.) 1. 

2355, ҖӘ (< hulo < klov, réda), PL. JAS 1, Mönchszelle, 
2. Wee des Patriarchen und der Bischöfe. ` 

di — ALS Pl olal 1. Überlieferung, Tradition in Lehre u. 
Kultus; Erblehre. — 2. Bestätigungsschreiben, Empfehlungs- 
brief, Legitimation, Weihezeugnis. — (5445 traditionell; Tradi- 
tionalist. | 

SO Abk. aus 5.08 vulgär 0,35, m3 Pl. ul, 052$, 
uS, zylinderartige Kopfbedeckung der Kleriker (Me., 8.). 
Kukulle, Kapuze (K.) ?. 

sans (< колъи8бра) Taufbecken (K.). 

A (< калбаи) Jahresanfang in der vorbyzantinischen Fasten- 
ordnung Palästinas, d. i. Epiphanie 3, 

¿Jš віеһе 275, 

253 — „ul АЗА)! «die drei Monde », d. s. die 3 grossen Kirchen- 
lehrer Chrysostomus, Basilius u. Gregorius, denen die 3 Litur- 
gien des byzantinischen Ritus zugeschrieben werden. all 
Gl Ate Ís oder nur (© | der Cyklus der Sonntage und 
beweglichen Festtage. 

+ “Abdalläh ibn at-Taiyib in Vat. ar. 153, f. 41v. 2 Z.B. Cod. Vat. copt. 

46, f. 216 : Catalogus I 301. Zur Erklärung siehe J. Muysm in BSAC 9 


(1943) 211, 218. 3 Sinaitisehe Evv.-Übersetzung. Vgl. A, BAUMSTARK in 
Byz. Zschr. 30 (1929/30) 352. 


22 TAS 
pae x ix oba 


m (< yoúmevos), Pl. uj Hegumen (K.). Adj. "d 

oe, Pl. ФЕ Albe der Priester u, Diakonen (Ma. 8. 

JG TES ein mit einem Gürtel zusammengehaltenes Kleid: Talar, Soutane.. 

Ki u. DER (< xovráxwy), Pl. «А25 u. Gl, (3143. 1. Litur- 
gisches Buch (z. B. eo GIA Ferialbrevier — Mai, im 
besonderen der Messliturgien u. Benediktionen : Euchologion, 
Missale; die einzelne Liturgie (des hl. Chrysostomus, Basilius, 
Gregor). — 2. Ein kurzes Troparion, das den Festgedanken 
besonders hervorhebt (Me.). 

SS, aja (Ma, S) und las (Me) (< xavòyà[av]árrys) 
Kischöhdienen: Sakristan. 44)2:5 dessen Amt, 

Jas (< xaybja), Pl. ha Dempa: (35У)! ~ Lampe im Altar- 

I — (Haikal) 1. (ҮҮ Se Spendung der Krankenölung. 

dax der, welcher dieses Sakrament empfängt. — haal 4,5 
Beete der Ölweihe und der Salbung (auf der Stirn) an 
Mittfasten (S.) und am Mittwoch in der Karwoche (Ma.) ?. 

cl, (< ekovosrácwv) Bilderwand, Ikonostase (Me.). 

ES (= rain = кбуҳу) Apsis. 

2 &5 (< wawao) Altardiener, Kirchendiener, Mesner (N.). 


©, siehe O50, 


Ó Lol 929 (= owófiov) Kloster. 
t. T , siehe t öl, — i RO (< оікоуоШа) Aufbewahrungsort kirch- 
licher Geräte (K.). 


wid (= aaao < codex) Index eines Buches. 


1 Siehe OP 201. 2 Siehe al-Mašrig 22 (1924) 257. 


S Aaf — 94 — Sol 

rn (= кодікіАЛоѕ) Kodizill. 

QUAS (< Carthusiaui) Coll. Kartäusermönche. 

iJ (< xovrovAAuov) Kopfbedeckung der Мбпеһе1, 

©9598 (= e alaaa = kókMov) ein Cyklus von Liedstrophen 2. 

5,5 (= сааса) « Tópferlied ». 1555 (Gesang) nach der Melodie 
der Lieder von Sem'ón Qüqáyá? (S.). 

095 (= mian) Lobrede (S.). 

e5 — Je o3 Wi die Messe feiern, zelebrieren für j. дй)! ~ 
dasselbe. ¿+U Jl ~ Exerzitien geben, leiten, — 498 Teil des 
Nachtoffiziums : Nokturn. All oL die 7 Teile des Ritus 
der Krankenölung. — q^ G e , aueh =, Pl 535 Kirchen- 
diener, Aufseher, sedo eeclesiae. — DE Weihe (z. B. des 
Diakons — K.). z! P els (kirchliche) не еве Trau- 
ungt. 5.151 Weihe eines Erzbischofs 5, auch der Mönche und 
Nonnen (K.). — 4-12)! die Auferstehungskirche in Jerusalem 
($ ’Avdorasıs) A Läll ge Ostern, — 4—4)! ee das Diakonikon, 
der Kirehenraum südlieh vom Hagion (Me.). 

vn, für yas, 

ài (< dei, Pl. 03 Heiligenbild (K.) ; Medaille, 

ce 55 Buch Koheleth (N.). 


 viäsalä (= hasan) kirchliche Musik 9. 


1 Cod. Tisch. 2. 2 ARMALET, S. 54, 12, 3 Siehe BAUMSTARE, S. 64. 
S. EURINGER in Oriens christianus N. S. 3 (1913) 221-235. 4 Vat. copt. 
46, f. 225 v. 5 Hs. Kopt. Patr. 711,2. 6 PGN II, 8. 115, 19. 


T — 95 — «1.6 
A 


У u. ү) Abk. für (O95. Dezember u. ү OÉ Januar. 

8,35 (< кабёдра) Bisehofsthron. —X5ljJ65 (AS) Kathedral- 
kirehe (m.). 

De E (= eatechesis) Katechismus (m.). 

u, LUE. АЗЕ (= siene), Pl «76, cU 
(< xaßionara) 1. eine von den 20 Gruppen von Psalmen, in 
welche das Psalterium eingeteilt ist; 2. ein Troparion, das 
sitzend gesungen wird (Me.). 

JE Abk. für OÓ <J. 

JE (< кабомко) Coll. Katholiken. SIE ( SUK) katho- 
lisech. 

Ó pP rj E (= кадомкбу) die Gesamtheit der Katholischen Briefe im 
N.T.; Lesung daraus. f 

¿La J JI coLa1JI die Schwestern vom hl. Karl Borromäus (Borro- 
mäerinnen). 

es (K.?, neben «5, 5) Cherubim. 

398, siehe j Š 

09) E, siehe Q3». 

ШЕ dasselbe wie UU bb, 

7206 Kalender. 

OAJ (< Kaddvdaı) Neujahr 3. 

SULJE (< каАдиата) die drei Decken für Kelch und Patene (Me.). 


1 Abü Sàlih passim. 2 Synaxar, passim. 3 Al-Birüni : PO X 300. 


дз — 96 — daach 
ОББ (= a cas) — dall ~ Monat Dezember, (351 ~ Monat 
, Januar. 

ONE (= каї viv) der zweite Teil der kleinen Doxologie (Gloria 
Patri): kal уйу xol del xal ds robs alóvas rv alóvov, dya — 
Cl gall s» ls О Es Kell und das dazugehürige 
Troparion (Me. — vgl. 255), 

Be — x JU mit erhobener, lauter Stimme ein Gebet spre- 
chen (K.). 

(295, häufiger ` uie (« ital. Cappuecino), Coll. za Kapu- 
ziner. | 

{ДЕЎ (< érerfs) Ektenie (Me.). 

iS — LS die Bibel. i234 SO die heiligen Sehriften, die 
Bibel. „US „291 die Bibelwissenschaft. I ces UI — Ql 
das päpstliche Bibelinstitut. 

c3 — 565 Altartuch (Me). — GC (< asda) Albe, Chor- 
roek, Rochet (Ma.). — oJ ‚ 2 a, dig (= voa ута»), 
PL os CR OS, Albe des Priesters, Tunica des Diakons 
(N. Ма). 

ХИТ (< ‹кабомкой) Coll. Katholiken. Sg. und Adj. S Le, — 
AST katholisch werden. 

c u. e Coll. Georgier, auch Or. 

[e^ und c (< sie), Pl. LI Mónehszelle (N.). 

dus, Pl 4702,5 und 434135 Kardinal. АЈЫ Sl Ola» 


Conelave. 


1 J. HOoBAIKA, Etymologie arabo-syriaque I 105. 


A 


j> des Iss 
j) — 1. ir (= via) predigen; laut lesen, vortragen. — 555° 
Predigt (Ma.). 5) | Еа Predigt, Verkündigung (der christlichen 
Religion) ; Akikliamation des Diakons in der Liturgie. 5)! Кя 
x al oder nur 42) #551 (s. u.), die Länder, in welchen der 
hl. Markus das Evangelium verkündet hat : das Missiönsgebiet 
des hl. Markus und deshalb das ganze Jurisdiktionsgebiet des 
koptischen Patriarchates (К.). — 596 {= raia) Verkün- 
diger, Prediger, Evangelist (N. K.).& „all 2021 555. der hl. 
Markus. 5)9,6° Predigt, Glaubensverkündigung, Akklamation 
des Diakons (N.). — 2. 5557 (für 433°) weihen. я, PL 
з IC Weihe, Ordination, Benediktion (K.). 
ul — 05 weihen, segnen. o4 5S Benediktion, O RUM 
Weihwasser. — cil ze yf PM der Beichstuhl. „BI ~ 
der « Kelehthron », d. i der kastenartige Aufsatz, in den 
während der Messe der Kelch gestellt wird (K.). 
39855. , Zei A ; arabischer Text in syrischer Schrift 1. 
е T = (mepíobos) (5535 Za  Epaktenzyklus für die Osterbe- 


rechnung. 
IS, dens, SS, US, PL Os s, ОБД und XL" 
Karmelit. 


Ol A = Kopie, доор (K.). 
ES (= ua, «Schatz») derjenige Teil des Breviers, welcher 


die speziellen Gebete für die unbeweglichen Feste von Weih- 
nachten bis zum Kreuzfest enthält 2 (N. Ch.). 


1 Siehe GCAL I 29 A. 1. 2 Siehe al-Mašriq 5 


37 = jus" 


J25 (= iaaa) der Teil des Breviers, der das Nachtoffi- 
zium aller Ferialtage ausser der Fastenzeit enthält ohne die 
Psalmen! (N.). 

Läb dasselbe wie Ш.Ш, 

FN Prozessionsbueh für den Palmsonntag? (K.). 

di — Mig Brautleute krónen, d. i. trauen, (SJ! 55,2 kirchliche 
Trauung. ‚БУ! pu Sakrament der Ehe. c All ET Lë 
Hochzeit feiern, A.J, AE | Ae Jahresschlussfeier ?. NG | Ton- 
sur (L.). — xD Universität, Fakultät; Kolleg. : 

SE (< xoxAuapıov) Löffel zur Kommunionspendung 4. 

«3691 okel JI (< S. Clara) Klarissinnen. 

OI Coll. Chaldäer. Sg. : (FIAT, 

eS — cal i esl der Theologe. 

¿JS u. 4.15 (= калша) Kelehdecke, Palla (Me. S.). 

yl = Caleüdariün: 

ua 95, Coll. Zoch Kalvinist, kalvinisch. 

£ — Ә@ Т die beiden Manipel (ётџаикаа). 

Ps (= mie) Priester (N. S.). 

d OFEN (Übersetz. von Lil» ж уо «die, welche die 
Vollendung wünschen » =) die Katechumenen (Ma.). 

LJ f (< керме) Schätze 5. 

"ig (< rosa) Sammlung von Gebeten (Me. S.). 

JUS (< ital. cancelliere) Kanzler (m.). 

1 Ebd. 2 L. ViLLECOURT in Le Muséon 36 (1923) 261 ohne Angabe der 


Etymologie. 3 Al-Birüni: PO X 312. 4 G. F. ‘Awab, Al-Quddäs 1, 
S. 4 f, 8. 5 BEVEREGIUS, Xvvobwov II, 3, S. 216. 


wu — 99 — Кя 
ALS (< heana Муч), Pl. „05 Kirche. 7515” u. i. 


kirehlich. Gu Kleriker. Geo ШІ das Buch Ecclesiastes 1. 
—$ — Д5 Bursa für Corporale u. Kelchbedeckung (L. Ma.). 
сб == K, Pl 545 Priester. — os zum Priester weihen; 

konsekrieren (Brot u. Wein)?. 44511 «1.61 die Konsekra- 

tionsworte. cei ordiniert, Priester werden. КИССА Weihe- 
kandidat, Ordinand (Ma). — 457, уз каве. 

Gei N.) Priestertum. (3965 priesterlich. 135:85 Priester- 

schaft, Geistlichkeit. & vis Priesterweihe (N.). 

5 Abk. für u e! dI 3L, Brief an die Kolosser. {#5 

u. ah Abk. für (ei) is Jal dl ДШ, 1. u. 2. 


Brief an die Korinther. 


o5, siehe (5, 


feg ]— e» «seriptum est» von Kopisten 3. 

9) 3595 dasselbe wie 541,355, 

m (< кору) Dorf, Flecken 4. 

Qi NI Poem das Buch Genesis. OUS" (= ua) Wesen, Sub- 
"PN in der снаа еа Literatur aueh Natur. SWI „le | 
die Ontologie. ( £r) 5525 Aw Liber generationis, Stamm- 
baum (Jesu) 5. 

uUi 55 dasselbe wie «Ua. 21, 

oS (< spe) u. Qs S (< kópos xwpíov) als Titel dem 
Namen kirehlieher Würdentrüger vorangesetzt (Me.). 

1 Canones Apost. : PO VIII 691. 2 Ad-Duwaihi I 203. 3 Vat. copt. 


2, f. II r, f. 158v; in eopt. 3; 4; 6; 9; siehe Catalogus I, S. 9-11, 33. 4 PGK 
II, 2, S. 119, 17 u.a. 5 Abū Qurra. 


Ox — 100 — d 

09,5 (= Akk. xupór), auch Оз) — Os, 251 die Erlaubnis 
zum Beginn einer liturgischen Funktion einholen, wenn die 
Zeit (карб) dazu gekommen ist! (Me). 

ire) Ka, Dead US, Opa Yl uS, Orso LS Әу uS, 
Oso „5 = Kopie, доор. 

LaS s 1 A o5, bal = Кури, ёкёкраќа, d. 1. Psalm 140, 141, 129, 
116. 

Он sch 9. ÖRS yS = kípos куріш, siehe S, 

WUS = кефалеа. 

Gral” (= xedevoor), Pl. 43LaiLS * (= xee/care) Segensbitte 


des Diakons an den Priester; vgl. jube, domne, benedicere (Ме.).` 


Od uS u Oan (= xowewxóv) Gesang während der Kom- 
munion, Kommunionlied (Me.). 

Аз Sl us) Übersetzung von кооВиірҳтв?. 

dei (kiyahk u. kihak < KOlAgK sah. KOIAK boh. 4. Monat 
des koptisehen Jahres. oe Qo ein der Liturgie dieses 


Monats eigentümlicher Kirchenton. 


d 
Y Abk. für nd PEU e? das Buch Leviticus. 
OX, y (< Aaßidiov) Löffel zur Kommunionspendung * (K.). 
od Coll. Lateiner. Adj. 5Y, auch ‚ЬУ, 


1 (312-31 LS Jerusalem, 1907, S. 51-57. CouTURIER II 52 f. 2 GERASIMOS 


MASARRA, Ol vlt Kairo, 1899, S. 262. з H. Мїлпкк in BSAC III 


(1937) 19, A. 1. 4 E. RENAUDOT, Lit, or. I 283, 329. 


bey — 101 — ПІ) 

UY = legata im Testament 1. 

Ze Levite; siehe oben Y, 

Ra (= лФва) « Dach >), PL ЫІ Absehluss eines kirchlichen 
Liedes (Theotokion) mit paraphrasierender Auslegung eines 
vorausgegangenen Verses oder biblischen Zitates oder Sym- 
bols und mit einem Gebet ? (K.). 

ol) — X GUI ina J| die Kongregation der Libanesen (Ol), 
Teil der maronitischen Antonianerordens. 

on) (< Мт) Litanei. Bittgebet (Me.) ; vgl. in). 

к, — A Fleisch, Mensch werden (von der Inkarnation des 
Logos). 

ot = el, Pl. Obi liturgische Gesangsweise, Kirehenton (jxos). 
— Die Liturgie der Kopten kennt folgende Kirchentöne : 
Lë Sall per annum, uel, cos, Pes (s. d), уй! 
SS, (213) суй! ze, (>) OH —, (елей) эгей! 
~, oil, Sgal, imal und А1 ~. — cxx 95 elus 
Messe mit Gesang, missa eantata. 

{ы — 5 , PL WE 1. Der schwarze Schleier, welcher rückwärts 
über die Kopfbedeckung (2508) der kirchlichen Dignitäre 
herabhängt (mißßimräpıov — Me.) 2. Humerale, Amictus der zele- 
brierenden Priester und Bischöfe (Ma.). 

jj und )) і Lazarus. — ))Ь) c der Samstag des L., vor 
dem Palmsonntag. — ($) Lazarist (Orden). Vgl. jjle. 


1 Hs. Hl. Grab ar. 1: Kl. M. KOIKYLIDES, Катблоүос̧ дообихбу XEIQO- 
Yyoáqov, Jerusalem, 1901, 8. 6. 2 Siehe al-Mašriq 6 (1903) 544. Revue. de 
l'Orient chrétien 9 (1904) 21. 


st == 09 = =) 

vol das Anathem aussprechen, anathematisieren. 

ЫЈ = legata 1. 

ls) (< Aoyoderns) Kanzler. 

СА — 50, Pl 5j Altartuch; Decke über Patene u. Kelch (K.). 

os) (< AXIS dudo « Schüssel >), Pl. eU, das Wasserbecken 
für die liturgische Fusswaschung am Gründonnerstag. — 
МӨ oa, 52, Q4, — oder bloss QU! Wasserweihe 
und Fusswasehung am Gründonnerstag, W. am Feste der Apo- 
stel Petrus und Paulus. 

GU — S ‚se, GU l eine Ansprache, Rede halten. 225 |8! 
Exerzitien geben (m.). 

> Abk. für (oe), Evangelium des Lukas. 

21529), 451, J Lutheraner, Luthertum. 

um 39 (< Aerovpyós) Liturge, Liturgiker, 

c» — Lade c « die heilige Tafel », hólzerne Altartafel (altare 
portatile), worauf bei der Messfeier die Opfergaben gelegt wer- 
den (K.). àJlà дд a Holztafeln als Tragaltar ?. 

cU jJ, PL (< pal Arrareia) Bittgebete (Ma.). 

Vi 9 al dasselbe wie 2055). 

Ulan) (= A«ava) Überbleibsel, Reliquien 3. 

dell = Атама (Me. L.). 

Ley) und 4.) 94] = Acıroypyia, 

2 (= Ату) das vom Diakon gesprochene grosse Fürbittgebet. 


1 Im Nönog zoóyetgoc, siehe oben S. 85 A. 2. 2 OP 45. 3 Cod. Sin. ar. 
602, 7. 


os — 103 — ge 
Qu (= АКК. Аит») dasselbe. 

orbe (=Aıröv) Unzialsehrift !. 

ue (= limbus) Vorhölle. 


f 
е 1. Abk. in den Synaxarien für Ob. Metropolit, Bisehof. — 


2. Abk. nach Jahreszahlen für | e<l C) UU «nach der christ- 
lichen Zeitrechnung ». 

Jh u. et, (< si), auch °, vor Namen von Heiligen u. kirch- 
lichen Würdenträgern, z. В..Маг Saba (hl. Sabas), Märi Giršis 
(hl. Georg), Mar Yühannà (Bischof Johannes). — mr ej 
u. eios (= ma l> , ліл) Herrin Maria > (hl. Maria). — 
¿j Ul 50У u Aul ~ (< ais) die Herrenfeste (N.). 
Vin e г)! das Hauptfasten (Quadragesima; N.). 

ai Monat März. 

2906, PL 4213 Maronit. O) s» u. died zu den Maroniten über- 
treten. I 

OL, (= les [francs] maçons) Freimaurer 559-1 Freimaurerei. 

ШЦ! der Messias. Ssl» messianiseh (m.). 

Àsbb u. às. thuribulum, Rauchfass (Ma.). 

oue, 31 6 Monat Mai. 

c Abk. für Ri Evangelium des Matthäus. 

550. dasselbe wie 55, 

ws" (< a iX) Metropolit (siehe Shka). 

Jo — ЈУГ. Buch der Sprichwörter, Proverbien (von Salo- 


1 8. Biblica 2 (1921) 412-418. 2 Cod. Tisch. 2. 3 PO V 106, 2. 


= — 104 — od 
mon). — Jul ÒLI die den Aposteln gleiehgestellten 
Heiligen (їтатботоло) : Konstantin, Helena, Thekla u. a. 

c Sigle für die dritte ek d. i. melehitische Sammlung der 
« Kanones der Könige» (334, — bei as-Safi). 

дж» — Әз)! das Gebet < Gloria Patri» : cb Ql „N әз! 
Ol all js» ils Ol, All A uh am ill, — Anis, 
Pl. 2,2145 Lob-, Preislied, Doxologie. I 

A Sigle für die vierte (5) Sammlung der « Kanones der Kónige » 
(3L, — bei as-Safi). 

2 00 ee] die Materialisten. Ss! der Materialismus. A 
ЖИ knechtliche Arbeiten (am Sonntag verboten). 

gu " pi^ und Zeie, PL NS Loblied, Canticum; die mit 
Xaipe beginnenden Gesänge RER, zu Ehren Mariens (Ma.). 

e» (< Krim), Pl. = Is Hymnus, Rede (des hl. Ephräm 
— Mai, Í 

do (< eeii), Pl. „las Hymnus (N.). 

QA. — c» zivil; kulturell. T ghj Zivilehe. X34, Zivilisa- 
tion, Kultur. 

> Abk. für (у, Evangelium des Markus. 

7^, siehe jL, 

l- Abk. für T Kë die Klagelieder (Threni) des Propheten Jere- 
mias. I 

eL in der Verbindung |,» ё (< vi» ma < диер) unge- 


teilt (se. góttliches Wesen in der Trinität) !. 


1 Hs. München arab. 1069 (10. Jh.), f. 5 v, passim. 


er — 105 — = 

219, siehe c уә, 

mm, siehe е — т” eb. 

vr — OÚ ein priesterliehes Amt ausüben, priesterliche Funk- 
tionen vornehmen (K.). Tugendakte (z. B. Glaube, Hoffnung, 
Liebe) erwecken. 0565 anordnen, einführen, gebieten (z. B. 
Fastenzeiten — K.) — u» (<uépos) Schriftstelle, Perikope 
(K. | 

Cue (= maxim), PL cU. Diözese (N.), auch Seelsorgsbe- 
zirk, Pfarrei 1. 

— (= mium), Pl. eub u. 42129, eine Gruppe von 

f Psalmen : bei den Westsyrern ist der Psalter in 15 marmit, 

eingeteilt, bei den Ostsyrern bilden mehrere m. ein hulläl, 20 
hullàl den ganzen Psalter (siehe co u. IM). 

ei^ Maria. ‚| 48! Marienmonat, d. i. kīhak (K) — 5! 
i marianische Kongregation. iml «о 131 «les Maria 
mettes» (ein maronitischer Frauenorden). 

= Abk. für „ee Psalm. 

с» — iz (< rhv) Messkännchen (Ma.). 

B s (< Ran) mit Wasser gemischter Messwein (Ma.). 

La ge is (= nuorayoy(a) und Ls sau Glaubenssymbolum 2 (K.). 

9 = мүстнр < pvorjpov) der zur Kommunionspendung 
gebrauchte Löffel (К). 


2 
= 8 


e — = gesegnet werden; Hei), Gnade, Segen empfangen ?. 


1 Naqqasa, S. 469. 2 Letztes Kapitel der Didaskalie der Apostel. 
з Spadl Ala, 1 (1910/11) 689 A. 1. 
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c — 106 — О 
= ioa] Sus Sakrament der Firmung. 3 4a. У! Аз]! die letzte 
Ólung. — s (= ur Š Xpwró)) Christus, (yes 
ehristlich, Christ. il die christliche Lehre, das Christen- 
tum, die Christenheit. ebe naeh Jahreszahlen (als Attribut 
zu Án.) : christliche Zeitrechnung. 

Gy (misrá < Mecwpı) der 12. Monat des koptischen Jahres. 

QA. (= ralar) Klosteroberer (N.). 

= (= элт >») salben (die Kranken). =< Pass. doch Salbung. 
ААМ "u Sakrament der letzten Ölung. Ze 2 0°, das Gefäss 
mit T geweihten Krankenöl (Ma.). 

А04 ОШ (< alarm >) die in der Karwoche gebräuchlichen 


Kirchentöne (die von den gewöhnlichen verschieden sind! — 
Ma.). 


esl. (= hanler) Kommentar zu den biblischen Büchern 
N.). 

„Кэ (= Oo) Buch der Sprichwörter (Prov.). 

Д2 (= waa с) Amietus, Humerale (Ma.), vgl. aai, 

On iz (= peoópuv) ein in der Fastenzeit zwischen die kleinen 
Horen eingeschobenes Offizium (Me.). 

"I (< neraAmpıs) Kommunion (Me.). 

ilh, (K.) u. 450, (Me, Ma. < peróvoa), Pl. «13, Knie- 
beugung, Inklination, Prostration. 44 Ul c», < die Pr. 
machen (K.). 


oh u. oh (< rin < wmrpomoAirns), Pl. А5 1 


1 S. al-Mašrig 22 (1924) 255. 


! 
| 


SAFE Ja. — 107 — s 
u. ср „lbs, Metropolit, Erzbischof, Muträn. А532 Würde, Amt 
eines Mufrän, Archiepiskopat. ¿jj Diózese eines M., Erz- 
diózese. 4:15:12. Wohnung, Palast eines M. — Red дий 
M. erheben, weihen. oj zum M. erhoben, eingesetzt werden. 

eler Eiern kayku = Blush Ж Ml la 
Metropolit. 

Àj yas, siehe à); bL, 

Osea, siehe bei As, 

ces (= ehas) Antiphon, Responsorium (S.). 

Jin (kapas 3) = (dofoAoyla) neydÀm. 

LGS, (= weyaAvvapıa) Troparien, welehe mit verdauen yvy) pov 
beginnen !. 

QUA, (= esias), Pl. Ain, der erste Bischof nach dem Katho- 
likos, Maphrian (S. N.). 436,» Maphrianat. 

ОШ (= aaran) Schrifterklärer, Exeget (N); Beiname des 
Theodor von Mopsuestia. 

Léi, dasselbe wie Je) EG. 

éL 1. Abk. für cll „au Buch der Makkabüer. — 2. Sigle für 
die < Kanones der Könige > ( 3) 511 csla — bei as-Safi). 

c£) E^ (= pakapiopoi) die acht Seligpreisungen Matth., v, 3-12. 

cu Mechitarist (armenischer Mönch). 

Qe Abk. für Aal au Buch der Könige. 

d^ — de vl Nationalrat, Kirchenrat (als Collegium, m.). 

> Abk. für Nc Bueh des Propheten Malachias. 


1 CLUGNET, S. 96. COUTURIER II 26. 


A — 108 — dex 

p — 55 Tuch zur Bedeckung des Mundes nach der Kommu- 
nion (Ma.). 

OU, (< eals), PL. 895 Kirchenlehrer, Doctor. Las All ~ 
Doetor der Theologie. Xd. und al, Doetorat (S. u. m.). 

d — er‘ tl die < königliche >, d. i. die mittlere Türe in der 
Bilderwand (Me.). — — ish Хам Basilika. 

d, JA, (für J), Pl ICH (iL) Engel. — © CA), 
РІ. ÒS, Ej KK" ash, SKL (Übersetz. von BasıAıot) 
Melehit(en). 4145 Melehit werden, zum Glauben der Melchiten 
übertreten. — 051 ein Eheversprechen herbeiführen, verloben. 
539—4! u. SAS, PL SKOL Eheversprechen, Ehevertrag, Ver- 
iuie: 4А» Verlobter. 4.1, Verlobte (К.). 

Di (« maas Manichäer. 

Oal (= wpaiov) Menäon. 

1525 (< неё pavõýas), Pl. US liturgischer Mantel (Pluviale) 

I des Bisehofs (Me.). 

Za u. L (= МАГГЄМА < МА-АГГЄАА «Ort der Ver- 
küsdigang ») Ambon, Lesepult (K.). 

е — 55 EU m den Segen spenden mit dem Sanetissimum 
(Ma.). 

dex (< Hofe, pavrüuov, mantile) Handtuch (beim Lavabo); 

I Kelehvelum (Ma.); das Tuch, welehes die Kommunikanten 
unter den Mund halten (Me.). Weisses Kopftuch des Bischofs 
bei der Messfeier (N.). 


1 Al-Birüni : PO X 293 f., und oft. 


Ed 


BIC Sn — 109 — Am 

js = Monseigneur, Monsignore. à; INN Würde desselben. 

Ао 415 (< малйфоти) Zelle, Wohnung (K.) +. 

J ада, siehe „a, 

c — & suspendieren (N.); das Interdikt verhängen (L.). e 
u. 6, PI, ee Interdikt. Ae Jl d^ Ehehindernis (L.). 

ls (< поуобедлүтв) Monothelet. AX. Monotheletismus. 

Š 99 (< novodvoirys) Monophysit. 

A» — véi XI Agll «die ehrwürdige Krippe >, d. i. die Krippe in 
Bethlehem. 

De — 25, iL 5 ~ Todsünde. 

lg (= mte» «Sitzung ») eine Psalmenreihe des Naehtoffi- 
ziums : Nokturn (N.). 

Ub 5n, (= m hae) in ~ 4545 Freitag der Bekenner?, 

Or, Озуда", Оза (= ien = pipor) Chrisam. 

or, siehe РІ] 

L= ада (= pvorayoyía) Glaubenssymbolum (K.); vgl. ¿= se Uus, 

uum — (ssl «der Diener des Moses» Los, 1, 1), d.i. Josue. 

Оз» (= maios) Exorzist (N.). 

94 99 = Monseigneur, Monsignore. 

Lé Abk. für Be», Buch des Propheten Michäas. 


AA dasselbe wie ¿jU>,, 


cJ 9 ә = ратротоћітт. 


1 б. Е. “Ачар, Ibn Kabar, Kairo, 1930, S. 54. PGK II, 2 passim. 2 PGN 
I, S. 18, 11. 8 Vat. eopt. 47 : Catalogus I 310. 4 K. al-Hudà, S. 256 und 
passim, 5 Abū Ishäq ibn al*Assál in der Hs. Kopt. Patr. 497, f. 215 v. 


A == 110 === oU 

Ae — А.А GUI der Altartiseh und die Prothesis. — —> 
523 UI benedictio mensae. 

Озу», siehe Qj s. 

>= — je Privilegium. ңа» Jae privilegiertes Fest. 

Organ ee Ооз) 522. 


PU dasselbe wie (400. 


Je und — (< >>), Pl. „Ц u. „»U%, Rede, Homilie, 
Mertes Abhandlung. I I 

yel >> das Antoniuskloster in Aegypten 1. 

OU dasselbe wie Ost, 

С) сео 9) 9:9 (umvoAöyıov) kirchlicher Festkalender, (Me.). 


Ó 

O Abk. in den Synaxarien für 43 Prophet. 

U Abk. für рәх Buch des Propheten Nahum. 

ab u. Sj (< åvapopá), Pl. 7315, 1. Liturgie, Messformular, 
Anaphora (Ma. S. K.). — 2. Altartueh; Decke, Velum über 
Kelch (Palla) u. Patene (Ma. S.). 

wpU (< moa), PL „ls, Klingel, Schelle (die mit einem 
Klöppel geschlagen wird); Altarglocke. (0 (etwas singen) 
unter gleiehzeitigem Sehlagen der Klingeln. 

‚озб u. оч990 (< vaós), Pl. (29195, Tempel, Heiligtum; Kirchen- 
schiff (Ma.). Gruft? (N. — Vgl. 405). 


1 Vat. copt. 7, f. 337 r : Catalogus I 18. 2 PGN II, S. 60, 2. L. CHEIKHO, 


Le christianisme et la littérature chrétienne en Arabie avant l'Islam, S. 226. 


os — 111 — d 

ES — =, Pl »U5 Ambon, Kanzel. TES ÀJ! ~ Beicht- 
stuhl. I 

los (= màheim) Lampe, Leuchter. 

93 Abk. für eus liturgische Lesungen aus den prophetischen 
Büchern des A.T. 

5 — 3 ES Vortrag einer liturgischen Formel in Prosaform : 
melodieloser Vortrag, tonus estt (K.) 1. 

s — >= (&erjp) Asteriskos, ein aus zwei Bogenteilen bestehen- 
des, mit einem Stern versehenes Gerüt, das auf die Patene 
(dioxos) gestellt wird. TI 5 PES « lass den Stern erscheinen, 
mein Herr », Zuruf BE Diakons an den Priester bei der Pros- 
komidi, bevor er den Asteriskos inzensiert und auf die Patene 
legt ? (Me.). 

asi — aD slal der Spiritismus (m.). 

{8 Abk. für Kai Buch des Nehemias. 

5,4 (= cr€Nojsca < фауоруп), Pl. Ж 5:3 Anachoret, Ein- 
siedler (N.). I 

JE — (mJ! «die Palmen > für < Palmsonntag > 3. 

jJ — jJ geloben, ein Gelübde machen‘. — 295 und «1925 
Weihegeschenke, Votivgaben. (K.). 


1 Abu °l-Barakät in Le Muséon 36 (1923) 266 : 2, nieht erklärt. J. M. 


Hanssens S. P., Institutiones liturgicae III 177. 2 AS) LS” Jerusalem, 


1907, S. 71. 3 In einem sinaitischen Evangelienfragment (10. Jh.) der Samm- 
lung Dr. Grote (jetzt in der Vatikanischen Bibliothek) zum Beginn der 


Lesung Matth. xxi, 1 ff.: (kl u ($ |4, dal. 4 Abü Qurra f. 
187 v. 


„#5 — 12 — р 

"s y u. S y (= väpßn£) Vorhalle (Me.). 

lai == VUE 01 y% die am Ende des koptisehen Jahres ein- 
geschalteten Tage. 

uud — ЖАДИ А>] Fest der Patriarchen des А. B. am Sonntag 
vor Weihnachten mit dem Ev. Matth., т, 1-16 (корак? rv marépov 
— Me. Ma.). 

u, PI. 5С, 55, 5) 2.5 Nestorianer, nestorianiseh, in 

I Hss. auch (6) ab und 5205, 

oii Abk. für A| Aš Hohes Lied. 

m — Olai ll Ul a Congregatio de Propaganda Fide. — 
999 bischöflicher Erlass, päpstliche Enzyklika. 

u — mas Inthronisation eines Patriarchen. 

ya — Sa М8)! die triumphierende Kirche (die Seligen im 
Himmel; 1). — yes Vinzenz. Àj sell Jess?) Vinzenz- 
verein. 

ubi (« Nazarüer »), Coll. obs, Pl. veel Christ; christlich. 
isla Christentum, Christenheit. жеў zum Christen machen, 
taufen. po das -Christentum annehmen, Christ werden. „as 
Taufe. ekil Jal d. i. der 6. Sonntag der Fastenzeit, so 
genannt, weil üblicherweise an ihm die Kinder getauft werden : 
Sonntag der Taufen (K.). 

vai — А222 , PL io, Amietus, Humerale, das den Kopf ein- 
hüllt (Ma.), und RS über den ganzen Rücken herabfällt (K.). 

Ai — Zi Kredenztiseh (Ma.). 

pm — %ї Е iM) verwesen (als Stellvertreter), z. B. P ~ 


T er ; 


29 
den vakanten Bisehofsstuhl. U, РІ. PC Verweser, Vikar. 


850b; u. cos) bU. Verwesung, Vikariat (N.). 

«925 — eg YU (32001 der Theologe (Beiname des hl. Ap. Johannes 
u. des hl. Gregor von Nazianz). 

n — 52: : коб. Register, Liste 1. 

o9 (< àvayvóergs) Lektor 2. 

A 8A, PI. Ail Stossgebet (L.). 

«35 — GW Sakrileg. (Sl sakrilegisch. 

PP — Pn negative (bei Entscheidungen der römischen Kongre- 
к auf vorgelegte Rechtsfragen). 
= (40%; u.) Just Heimgang, Tod, z. В. 53)! (1531 ~ Trans- 
itus B. M. V. 5:1 ALell die beweglichen Feste. — ex 
Ji altare portatile. ¿JU z! [51 dasselbe. 

5545 (= Thim) in 5,401 „üb der Ritus in der Nacht des 
«Montags der Jungfrauen» in der Karwoche (S.) 3. 

-— — —Ú , PL "un Vikar, Vertreter. ele U Generalvikar. 
JH) Gë Ú Apostolischer Vikar. — 55у з 4515 Patriarchats- 
vikariat. 

455 = nota, Note als Tonzeichen (m.). 


ç 5 у. 
35 — 4153] c» Karsamstag. А5 j Kirchensteuer zum Unterhalt 


eines Kirehenfürsten. — AJI der Erleuehter, d. i. Gregorius 
Illuminator. — Spil у>) eine Melodie, weiche einem mit 


«6.7011 beginnenden Gesang entlehnt ist (K.). dl; sJ! Beiname 
des hl. Ignatius von Antiochien *. 


1 In der Legende vom Priestertum Christi : PO I 129, und passim 2 Sinai- 
tische Hs. : ZDMG 51 (1897) 470. 3 ARMaLET, S. 145 4 ARMALET, S. 42. 


k; — 114 — Ces 

b — ру, РІ. Ыз Ordensauszeiehnung, (päpstliches) Verdienst- 
kreuz (pro Ecclesia et Pontifice). 

ci — ài Titel der Kardinäle (Eminenz) und der koptischen 
Bischöfe, 

^5) Monat November. 

dé — ( jb, OU Al) ОЗ die Kommunion spenden. dal? die 
Kommunion empfangen, kommunizieren. dales Kommunikant. 
А90, Kommunion. 

e» — el Se der letzte Teil des kanonischen Offiziums : Com- 
pletorium. 

„es (= Mina) Schrifterklärung, Kommentar (N.). 

ing (< Ewa vaós) Totenkapelle, Friedhof. Ausg LS” Begräb- 
nis-Ritual (Ma.). 

c) — Op = (< sa) um die ewige Ruhe für Verstorbene beten. 
= (элаз уг) u. д] in die Ruhe eingehen, entsehlafen, 
sterben, C Verstorbener, auch al, А (< menu) 
Entschlafen, Tod; Todestag von Heiligen; geet, die 
Speisen, welche bei dieser gesegnet und genossen werden : 
KóAvfla. 

j D (< pers. }9)5) Neujahrstag. 

QU. (= au уруу) Monat April. 

cM (= Nicorcer) «die Gebete»? (K.). 


Ss (Concilium) Nicaenum. 


1 Abū Оппа f. 50r. 2 R. TUKI, Euchologium I 299. II 269. G. HORNER, 
The Service of the Consecration ete., London, 1902, S. 346. 


Se! — 115 — Озо 5 ода 
Spl t „а! das ninivitische Fasten vor der Quadragesima. 
«65021 42-1 die Woche dieses Fastens. 


° 

e naeh Jahreszahlen Abk. für 5,2-4Jl e». 

29548 (= exe«wop) der 3. Monat des koptischen Kalenders. 

ejl, Slul (< aipeoeıs) Häresien 1. 

c—^ Abk. in den Synaxarien für ‹ ^^!) Mönch. 

à S319 dasselbe wie Wadi 'n-Natrün. 

E — (5125) Alm («Überfall der Jungfrauen ») eine gottes- 
dienstliche Feier der Syrer am Abend des Montags in der Kar- 
woche mit Verlesung von Matth., xxv, 1-13 und Prozession *#. 

($25 — (SA konvertieren, 525 u. elal Konversion. (Siga 
Konvertit (m). Ja ilis (Ae) (Fest) Pauli Воно: 

dai Al (< APITION < iepareiov) Sanctuarium. 

jb» u. Le (< iian ópápov), Pl. volle, Stola des Diakons 

I (Ma.). I : 

bla (К.) u. ‚Saba (< aiperós), Pl. АА u. 2252 Häretiker; 
häretisch. 

we = mim alpes. 

Abus (< pawiin) Coll. Häretiker. 

übe u. (89, siehe able. 

Oil iia = broddi] (8). 

1 Siehe Е. DUNKEL im Heiligen Land 1903, S. 168 f. A. RÜcker im Jahr- 


buch für Liturgiewissenschaft З (1923) 78-92; al-Mairig 22 (1924) 254 f. 
2 PO VIII 621,7. K. al-Hudà, S. 301. 


Je — 116 — Öh liga 
Je — ГА» üu Mondjahr (der Higra-Ära). — ABI ¿Je 
Beginn der Sonntagsfeier 1. — Ay u. dde Allelujagesang 


in der Messe (Ma.). — JH u. UN (= se, Pl. cy» 


und УУ > Gruppe von Psalmen; der Psalter ist in 20 
hulläl eingeteilt (N. — siehe esm). — Lade u. Aale Alle- 
luja. 

$5» dasselbe wie 2,1,5 (Ма.). 

ЧА» liturgisehes Gewandstück des Bischofs : Humerale, Amictus 
(Ma.). 

>)» Folterbank (in den Martyrergeschichten) ?. 

(215) — igl igal die von der Maronitin Hindiya "U£aimi aus 
Halab i. J. 1758 gegründete Frauenkongregation vom hl. Herzen 
Jesu. 

35» Abk. für Gäng Buch des Propheten Oseas. 

(3255 (= gAYAA) € Anker », d. i. das Buch Ancoratus des Epipha- 
nius von Cypern (K.). 

os (= 2wc), Pl. cL.4s 1. Canticum, z. B. des Moses Ez., xv, 
1-21, u. der drei Jünglinge Dan., ш, 52-90. 2. Ps. cxxxv u. 
CXXXVI, CXLVIII-CL (wegen ihres Anfangs « Laudate »). 3. Reihe 
von mehreren Psalmversen, deren erster mit 2Фс «cantate » 
beginnt, z. B. Ps. xcv, 1-4 (K.), überhaupt ein mit Verwendung 
von Psalmversen komponiertes Cantieum. 

Ux,» und Latod (= wcanna) Hosanna (К.). 

ÒL sls = brohxov[os] (S. N.). 


1 PGN II, S. 75, 12. 2 PGK II, 2, Übersetzung S. 185 A. 1. 


Li Ae — 117 = £» 

L5 35» und LS jj» (= mAaisom irapxia), Pl. «4,5 Aan Diözese, 
Eparchie, Metropolitanbezirk, Kirehenprovinz (N.). 

Ј 59% (= tmmpérns) Kirchendiener !, 

ub (= гнгоүмємос) Hegumenos (K.). 

‚a (= elan), Pl. JS Са Allerheiligstes, Altarraum. — JS! 
all das Kirchenschiff (Me.). — , Ba Templer (Ritterorden). 
— 5! 431 die Wahl eines Patriarchen durchs Los, wobei 
die Wahlurne in den Haikal gestellt wird ? (K.). 


3 


о! Ig — ~ ot ein Kirehenton im kopt. liturgisehen Gesang, 
benannt nach dem ersten Worte BATOoC (ßaros) des an jedem 
Donnerstag des Monats Kihak zu singenden Theotokion (« der 
Strauch, den Moses in der Wüste sah > Ez., тп, 2, 3.) ; s. WÉI 

P! |9 (< Bwzem) Gesang, Lied, Hymnus?. 

ag — bu VG affirmative (bei Entscheidungen der römischen 
iin auf vorgelegte Rechtsfragen). 

I — pev (püpstliehes) Breve (L.). 

^9 — Ae Ai u. М; 1253 Einzigkeit Gottes. 55, - 4 Einsiedler, Mönch. 

ing — G — (dons Bischof beim Pontifikalamt) assistieren (m.). 

e 9 — €» eine Festzeit beschliessen. D der letzte Tag einer 
Festzeit, z. B. der 7. Tag einer Oktav; el el er der 
Mittwoch vor Christi Himmelfahrt. 

1 K. al-Hudà, S. 334 (corr.). 2 E. ВемА0рот, Lit. or. II 395. Derselbe, 


Historia Patriarcharum, S. 241, 409 f. As-Safi, Kap. 4. 3 Vat. copt. 39, 
f. 208r : Catalogus I 205. 


DP ss ТЇШ == e 

C9 und 2359, siehe 24239. 

39 — 5$ Rosenkranz. àj»,,J| съ) Prozession am Rosenkranz- 
feste (1. Sonntag im Oktober — Mai, ij»; J| ә, Rosen- 
kranzgebet. 42) all (ke 11) ix» Kongregation der Rosen- 
kranzschwestern. 

239, u, 43,9 (arm.) Wardapet (kirchl. Würdenträger). 

öljy (< ital. guardiano) Guardian der Franziskaner u. Kapu- 
ziner. 

un = all 3,l4I 2315 das päpstliche Staatssekretariat. 

& I — lt 253 Sakramente spenden, besonders die Kommu- 
nion. e») ai Kommunionspendung. — [s Ф) 3 den Text 


eines oder mehrerer Psalmen (auch anderer biblischer Lesun- 
gen) so unter die im Chor Anwesenden verteilen, dass jeder 


gleichzeitig mit anderen je einen anderen Text rezitiert : 
gis d ly, Get (КЭ. 

053 (= mno) Taufbeeken (N.) !. 

Au — 550, Kelehtüehlein, Purifikatorium (S.). 

ls — ibus, Pl 53 Gnadenmittel (L.). 

me — SCH weihen, eege, = ZE, РІ. cU, Ehrenzeichen, 
Orden, j i 

I — 5 Mahnrede, z. B. an Taufpaten, an Ordinierte. 

{3 = e» einsetzen, scil. ein Sakrament. — «(6 25 die Opfer- 
gaben von Brot und Wein, die « Gestalten » der Eucharistie. 
«21252511 (à as.) 55, der Einleitungsteil der Messe mit der 
Zubereitung der Opfergaben (Ma.). 


1 Elias al-Gauhari (GCAL II 133 f) : Vat. ar. 157. 


P — 119 — „u 
kes — a Katechumenenunterricht empfangen. Bel Prediger, 
Katechet, Katechist. Bass Lezo Katechumen, Täufling. 

«89 — РЕЧ] ы] de GI die synoptischen Evangelien, 

d — ar EM «Signatura Apostolica» an der päpstlichen 
Kurie. 

J = ki 3, PI. SS (bisehóflieher) Vikar, Vertreter des Patriar- 
dhan їй einer mit einem Bischof nieht besetzten Diözese. d3 3 
‚le Generalvikar. & Ú Vikariat. f 

JJs — HA- («auf die Geburt [Christi] bezüglich ») nach Jahres- 
zahlen zur Bezeichnung der christlichen Ära. 

(i = Be t$ Jurisdiktion. — (6934 Übersetz. von Mon- 
sam aE Monsignore (m.). 


259 — „319 Kirehendiener, Sakristan (Ма.). 


© 


Au — In das Weihrauchfass werden aus dem Schiffehen ( c») 
drei 26], d. i. «drei Handvoll» Weihrauch gelegt. Duetus 
bei der Inzensation. 

54 Jesus, — pm Jesuit, 

o Abk. für £r Bueh Josua. 

ë Abk. für piu Alu, Brief des Ap. Jakobus. 

(gsi, РІ. SL, шуы; Jakobit, jakobitisch, 

[Jj (= Mal) Geburt Christi : ILJI us Weihnachten (Ch.). 


_ ylu Monat Januar; alt lid '. 


1 Cod. Tisch. 2. 


м) — 120 — TEES 

AX, A4. TM Johannes. 

Ai Abk. für 15,4) AL Brief des Ap. Judas. 

séi Abk. für 32542 Buch Judith. 

ai Abk. für kap Evangelium des Johannes. jẹ Abk. für iL; 
cla VI Las 1. Brief des Johannes. 

des Jubiläum. Ans Au Jubiläumsjahr. 

Aug — Аа) Anc das von dem maronitischen Patriarchen 
Yüsuf Най al-Aqüri (1644-1648) in Rom herausgegebene 
Ferialbrevier?. — 45)! el: Yl der Josephinismus. 

оўн p del Ai, zl ai Monat Juli. 

Qs) Abk. für Обу Buch des Propheten Jonas. 

OD ai («Jonier») Coll. Griechen. Sg. (30% griechisch. 430%) nach 
Jahreszahlen die griechische Ära oder die Ära der Seleueiden, 


beginnend J. 312/1 v. Chr. 


059 р 45) 0. 956) Monat Juni. 


1 Häufig in der alten Literatur, z. B. ZDMG 51 (1897) 456, 459; Abü 
Qurra und andere. 2 Cod, Tisch. 2. 3 Al-Mašriq 9 (1906) 420 f. 4 Cod. 
Tisch. 2, 5 Ebenda. 
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дуаА№асєосѕ Zoo 56, 81 
åyárn 10 

àyyeMkóv 8. суйш 
äyıaoparapıov 4 
dyucpós 4 

äyıos ó ®eós 4 
åàypvrvía 10, 62 

änp 14, 18, 58 
Atyvrros 87 

alvos 18 

aipeoeıs 115 

aipeoıs 5, 115 
aiperıxös 5, 6, 115 
ärahıoros 11 
droAovdia 51 
àkóAvÜo. 11 ` 
àAXqXosia, 12, 13 
duBov 13, 14, 16 
ápepijs 104 

¿u 14 

åvaßaðpoí 14 
ävayvoorns 14, 16, 113 
ävadena 14 
ävaoracınos 25 8. кауФу 
°Ауастасіа, 15 
’Avaoracıs 94 
дуатоћ№мка 14, 66 
ávaoopá 14, 110 
ávaxopyris 14, 111 
avdoAöyıov 14, 15 
дутідороу 15, 41 
ävrıumvowv 15 
дутіфоуа, 14 
дутифоуіріоу 46 
атарҳт) 1 


"AsokáAvyis 4 
ётбАъсиѕ 4, 39, 41, 59 
äroAvrikıa 41 
&roAvrikioy 4 
бтботіҳоу 2 
ётосто\кбу 52 
°Атботоћоѕ 3, 24 
длтботоћоѕ 24 
'Apcorayirgs T 
ёрраВоу 6, 77 
дртофбріоу 7, 48 
üpxıdıdrovos 6, 66 
йрҳієтіскотоѕ 6 
üpxiepeus 6 
äpxınavöpirns 6 
ápxuramüs 6 
äpxovres 6 

арҳоу 6, 7 
бскттаі 9 
domaouos 7 
ёотђр 111 


Bata 20 

Ватоѕ 117 

Bipa 28 

Bios 28 

. Bıppiov 28 
BAaxepvai 25 
Bv£avrwós 26, 28 


Tedonnavi 34 
уубоіѕ 82 
ToAyoda 34 
Гролкоќ 10 
ypaxós 81 
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yvvauxeioy 67 
yvvaukovirus 67 


deomora б. eis moÀÀAà črn, ebÀóymnoov 


Sevrepeioy 49 
duarovırov 19, 48 
бийкоуо$ 48 
ё.даскаМа 46 
@8doxa)os 46 
Sucjpioy. 48 
$.куротрікура. 49 
$ттоҳа 45, 48 
dioros 46, 111 
Soyparuóy 79 
sófa 46 
dofoAoyia 49 
dofoAoyia рєуаћ 49 
do£oAöyıov 47 
боӧроу 47, 72 


eykaivıa 15, 34 
EyrAcıorös 12 
éykóXmioy. 15, 49, 68 
eikovooraoıov 18, 93 
dxóy 11, 18, 94 
єірђу räoı 17 
eippoAöyıov 7 

eipuós 7 

єісодікбу 17 

eloodos 17, 47, 56 
eis тоАА& ёт, Óéomora T 
exkAnorapyns 12 
errevy 11: 

exrevjs 11, 96 
ёкфоууоіѕ 79 


Лао S. áyaAMd. é 
y . дуа. gews ЄАшоу 


Zëozhuenoe 12 
&amooreAdpioy 12 
ёѓарҳіа 12 

€Capxos 12 

efopriouös 12 

éCopkia rrjs 12 
Eopraorıcy (EmioroAj) 6 
emaydnevaı ўрёрал 1 


érayópevos 4 

ётакт] З 

ётарҳѓіа 1, 2 

ётарҳоѕ 1 

ётірауікта, 98 
ётітішоу 1 
EmırpaxnAıov 20, 25 
émifurrópioy 101 
ётіскотоѕ 8 

ётото\№р S. ёортастикт) 
ётітафос 4 

éomepwós 7 
edayyeAuov 14 
єйктїрүоу 10 
evAöyyoov S. Кур 
«бутоор, Əéomora 3, 10 
ebAoygrápia 10 
«?Лоуттдѕ єї, Kópie 10 
ebAoyía 17 
evxapıoria 10, 16, 67 
ebyy 16 

ebyjy 10 

edxoAöyıov 10, 44 
ebnn£pios 11 

Ewdıva 18 

Ewdıwov 18 


£éoy 55 
tan 56 


ўрёрал Š. érayópevat 
yovuevos 10, 18, 93 
nxos 101 


Üavparovpyós 77 
0coAóyos, ó 13, 28, 32 
@eos 4, 73 S. äyıos 
deös 73 

®eös Kópios 32 
deororıa 28, 32 
Ücorókvoy 31 

бєоріа 28 

Өрбуоѕ 32 

Oóparov 33 


r1] 


бушатбу 30 
0ópa 16 8. ópaía 
Owpakıov 29 


idıonela 17, 49 
ЇббдєАоу 17 
iepareiov 5, 115 
iepouáprus 68 
ivdırrıov 15 
’Iopdavns 6 
*"LrmóAvros 27 


ісатботоћо: 104 


kadaipeoıs 86, 87 
кадра, 87, 95 
xadıona 86, 95 
кабісрата 86, 95 
кабомко{ 95, 96 
xadoAırov 87, 95 
кабомкб< 33, 86, 87 
xai убу 96 

колрбу 100 

kapós 100 

kaAdvdaı 92, 95 
kaAMéAatos. 81? 
káAvppa, 98 
kaAuunara 96 
kavönAavdrıns 93 
kavönAn 93 
kavovdpxns 87 

kayóy 86 

кауфу dvaoracınos 25 
кауфу катаууктукд 42 
кауфу TapakAgruós 26 
kavoy трабкб< 29, 32 
karaßacia 86 

катй шёроѕ 91 
катауоктікбѕ Š. каушу 
Kkeuàia 98 

кєлєўтатє 100 
reAevoov 100 

kéAAa 92 

keAAiov 92 

кєфалєа 100 
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кАрикбѕ 12, 92 

xAnpos 11, 12 

кӧуҳт 93 

kodıkiAAos 94 
kowoßıapxns 100 
kowößıov 93 

kowovırov 57, 100 
kóňvßa 114 

koAvußnOpa 92 

kovrakıov 93 

KövrovAAuov 94 
koxAuapıov 98 

кък№оу 94 

курак? тїз йтбкрєш 94 
курак?) тбу marépov 112 
курак?) TOv тротатброу 2 
kupak) Ts тури 53 
Kipie б. edAoynrös 
Кїрє, ёкёкраёа, 100 
Кури, éAégoov 72, 97, 100 
Kopie, ebAóygcov 18 
Куроѕ б. G€ós 

к®риоѕ 99 

к®ріоѕ kvpiov 99, 100 
коди 113 

koun 99 


Ла В18:оу 100 
Aa£áptoy 77 
Acırovpyia 102 
Acırovpyös 102 
Aclılava 102 
Мєкауу 102 
Arraveia 102 
Мт) 101, 102 
Мт 103 
Arröv 103 
Aoyoderns 102 
Aöyxn 38 


narapıopoi 76, 107 
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